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Αἱ συνδρομαὶ ἄρχονται τὴν Ίηνν ἑκάστου μηνὸς 


ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΙΣ 


Παρακαλοῦνται οἱ κ. κ. Συνδρομηταί, τῶν ὁποίων ἕἔληξεν ἢ λήγει ἡ συν- 
δροµή, ὅπως μᾶς ἐμθάζουν τακτικῶς αὐτήν. 

"Οσοι ἐξ αὐτῶν δὲν ἐπιθυμοῦν νὰ τὴν ἀνανεώσουν παρακαλοῦνται νὰ μᾶς 
τὸ γνωρίζουν ἐπιστρέφοντες τὸ πρῶτον τεῦχος ποὺ θὰ λάδουν, μετὰ τὴν λῆξιν 
αὐτῆς, γράφοντες ἐπὶ τῆς ταινίας τὴν λέξιν «ἀπαράδεκτον». 

Ἡ μὴ τοιαύτη ἐπιστροφὴ σηµαίνει διὰ τὴν Διεύθυνσιν τοῦ Περιοδικοῦ τὴν 
ἐπιθυμίαν τοῦ συνδρομητοῦ νὰ συνεχισθῇ ἡ ἀποστολὴ τοῦ τεύχους καὶ τὴν ὑπο- 
χρέωσίν του ὅπως ἐμδάσῃ τὴν συνδροµήν του, 

᾿Ἐπίσης παρακαλοῦνται ὅσοι ἐκ τῶν κ. κ. Συνδρομητῶν ἀλλάσσουν διεύ- 
θυνσιν νὰ μᾶς τὸ γνωρίζουν ἐγκαίρως δι ἐπιστολῆς των, ἐσωκλείοντες εἰς 
ταύτην καὶ 3 δραχμὰς εἰς γραμματόσημα διὰ τὴν ἀλλαγὴν τοῦ πλακιδίου τῆς 
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ΥΠΟΣΤΗΡΙΖΟΝΤΕΣ ΤΟ Μ.Τ. ΣΤΡΑΤΟΥ ἔξωπηι 

Ἐθνικὴν Οἰκονομίαν καὶ τὰ ἴδιά οας Ὃ ρώμώ ον ο 
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"Αμερικῆς δολ. 
Αἰγύπτου Λίο 
Διά Νομικά Πρόσωπα Δημοσίου καὶ "ἶδιω- 
Κοινότητας), 
Σχολικάς Εφορείας καὶ ἐπιχειρήσεις ἐν 
γένει ΕΤΗΣΙΑ Δρχ. 300. 


Α ΣΠ. ΡΟΥΒΑΛΗΝ. Γεν. Γραμμστία Ε Ο.Ν 


ἂν 


ΑΛΛΗΛΕΓΓΥΗ 


"Ἔχομεν συνηθίσει ὅλα τὰ τελευταῖα χρόνια τῆς ἅδια- 
ταράκτου εἰρηνικῆς ἐργασίας, ποὺ μᾶς ἐξησφάλισεν ἡ 
αὐγουστιανὴ µεταθολή, νὰ βλέπωμεν τὸν δείκτην τῆς οἴκο- 
νομικῆς δραστηριότητος τῆς Χώρας διαρκῶς καὶ σταθε- 
ο τον ομΕποὶ φυσικὀν, ἑπομένως, νὰ μᾶς ξαφνίζῃ 
κάθε σημεῖον κάµψεως ἢ χαλαρώσεως ποὺ παρατηρεῖται 
εἰς τὴν οἰκονομικήν µας ζωήν. ᾽Ακόμη περισσότερον φυ- 
σικὴ εἶναι ἡ ὀξεῖα αἴσθησις τῶν κοινωνικῶν συνεπειῶν 
αὐτῆς τῆς κάµψεως καὶ τῆς χαλαρώσεως. Τὸ γεγονὸς ὅτι 
δὲν εἶναι ἐσωτερικά, ἀναγόμενα εἰς κορεσμὸν τῶν φυσι- 
κῶν περιθωρίων τῆς παραγωγικῆς προσπαθείας τῆς Χώ- 
ρας, τὰ αἴτια ποὺ προκαλοῦν αὐτὴν τὴν κάµψιν, εἶναι βε- 
δαίῶς ἀπὸ μιᾶς ἀπόψεως παρήγορον. Δὲν ἀμθλύνει ὅμως 
καθόλου τὸ ἄμεσον κοινωνικὀν πρόθληµα ποὺ. προκαλεῖ- 
ται ἀπὸ τὴν μον τῆς παραγωγικῆς προσπαθείας. 
"Ὅτι μαζὶ μὲ ὅλον τὸν ἄλλον κόσμον θὰ ἐπληρώναμεν καὶ 

μεῖς τὰς οἰκονομικὰς συνεπεία τοῦ πολέμου δὲν ἤτο 
ρόδλεπτον. Ὁ ᾿Ιωάννης Ἠλετοδας πολὺ ἐγκαίρως μᾶς 
Ἀκεσρουτοποήα ὅτι ἂν εἶναι Συνατὸς ὁ ἐντοπισμὸς τῆς 
πολεμικῆς συρράξεως, ἐκεῖνο ποὺ θὰ εἶναι ἀδύνατον νὰ 
ἐντοπισθῃ ἢ νὰ περιορι εἶναι ὁ οἰκονομικὸς πόλεμος, 
ὁ ὁποῖος ιρνας καὶ ἀναποτρέπτως θὰ λάδῃ παγκό- 
οµιον ἐπέκτασιν. Καὶ τὰ πράγματα κάθε µέρα καὶ καθα- 
ρώτερα ἐπιθεδαιώνουν τὴν πρὀθλεψίν του. Τὴν στιγμὴν 
αὐτὴν -- ἐὰν ἀποκλείσωμεν τὰ ἀπρόοπτα ”--- ὅλαι αἱ ἐνδεί- 
ξεις ἐνισχύουν τὴν πρόγνωσιν ὅτι πρέπει νὰ εἴμεθα ἔτοι- 
μοι ν᾿ ἀντιμετωπίσωμεν ἐπίτασιν αής τῆς οἰκονομι- 
κῆς δυσπρ ον εἰς τὰ ἀστικά µας κέντρα. Δὲν ὑπάρ- 
χει δὲ ἀμφιδολία ὅτι μὲ τὴν πρόθλεψιν |ς τῆς ἐπι- 
τάσεως δὲν θὰ παραλειφθῇ τίποτε ἀπὸ ὅλα ἐκεῖνα ποὺ 
εἶναι ὃν καὶ ἀνάγκη νὰ γίνουν διά ν᾿ ἀμόλυν- 
θοῦν αἱ κοινωνικαί συνέπειαι. Τὰ προθλήµατά µας 
εἰς τὸ σημεῖον αὐτὸ εἶναι σαφῃ καὶ ἡ λύσις των, εὖὐ- 
τυχῶς, ὄχι ἐξαιρετικῶς σύνθετος. Χρειάζεται μὲ κάθε 
θυσίαν νὰ προληφθῇ ἡ ἁπαθλίωσις τῶν ὅρων τῆς ζωῆς τῶν 
μεγάλων λαϊκῶν στρωμάτων. Χρειάζεται συγχρόνως, ἐν 
τῷ ορ τοῦ ἀνθρωπίνως δυνατοῦ, νὰ μὴ ἀδρανήσῃ, 
κατά τὴν διάρκειαν τοῦ πολέμου, ὁ βασικώτερος πλ 
τῆς Χώρας, ἡ μυϊκὴ δύναµις τοῦ πληθυσμοῦ της. Ἔχομεν 
τὴν µην ὅτι ἡ ἐπιτυχὴς ἀντιμετώπισις τοῦ δευτέρου 
προθλήµατος θὰ ἔλυε τὸ πρῶτον. Εάν αἱ δυσχέρειαι τοῦ 
ἐφοδιασμοῦ εἰς πρώτας ὕλας καὶ ὁ ἀποκλεισμὸς τῶν ἐξω- 
τερικῶν ἀγορῶν εἰς τὰ κατειργασµένα προϊόντα µας προ- 
καλοῦν παροπλισμὸν τῶν ἰδιωτικῶν ἀστικῶν ἐστιῶν παρα- 
γωγῆς καὶ ἀνεργίαν, ὑπάρχει πάντοτε ἡ δυνατ τῆς 
διοχετεύσεως μεγάλου ἀριθμοῦ ἀνέργων πρὸς ἐκτέλεσιν 
ἔργων παραγωγικοῦ καὶ ἐκπολιτιστικοῦ πρ ηρ, τό- 
σον εἰς τὰς πόλεις ὅσον καὶ εἰς τὴν ὕπαιθρον. Παρ’ ὅλον 
τὸν ὄγκον τῶν ἔργων ποὺ ἔχουν ἐκτελεσθῆ εἰς τὴν Χώραν 
µας τὴν τελευταίαν εἰκοσαετίαν, ἀδιαφιλονίκητον εἶναι ὅτι 


ἀπέχουν πολὺ ἀπὸ τοῦ νὰ ἔχουν 
αντληθῇῃ. Εἶναι εὐτόχημα τὸ γε ὅ ἄποψι 
αὐτὴ δὲν διαφεύγει καθόλου τὴν ος πολ Ὃ 


πρό τ Ὑπουργεῖον Γεωργίας μὲ τὸν διπλοῦν οκο- 
. τῆς κελέσεως ὠρισμένων βελτιωτικῶν τῆς γεωργι- 
κῆς ἐκμεταλλεύσεως ἔργῶν καὶ τῆς παροχῆς ἐργασίας εἰς 
τοὺς πληθυσμοὺς άν κ Καὶ πρέπει νά εἴμεθα βέ- 
Φαιοι ὅτι ἐφ᾽ ὅσον θά τὸ ἐπιτρέπουν αἵ ἀμεσώτεραι 

και τοῦ Κράτους τὸ πλεόνασμα τοῦ ἐθνικοῦ ἀποταμιεύ- 
µατος θὰ διατίθεται διὰ τὴν χρηµατοδότησιν πολὺ εὗρυ- 
τέρας ἐκτάσεως ἔργων πρὸς τοὺς αὐτοὺς ὡς σκο- 


ες τῷ μεταξὺ ἡ Ἐν ας τῶν λαϊκῶν στι ων, 
τὰ ὁποῖα ἔπληξεν ἡ οἰκονομικὴ δυσπραγία, δὲν κεν 
ἀδιάφορον τὴν ᾿Εθνικὴν Κυδέρνησιν. Αρχηγὸς ἀνεκοί- 


νωσε τὴν περασµένην ἐθδομάδα τὴν λῆψιν σειρᾶς εὔεργε- 
τικῶν µέτρων ὑπὲρ διαφόρων κατηγοριῶν ἀνέργων. Πρέ- 
πει ὅμως νὰ γνωρίζωμεν ὅλοι ὅτι τὸ Κράτος ἀντιμετω- 
πίζει σήμερον ὀξυτάτας καὶ κατεπειγούσας ἀνάγκας καὶ 
ἑπομένως αἱ δυνατότητες ἀνακουφίσεως, ἐκ τῶν πόρωντου, 
τῆς κοινωγικῆς δυστυχίας εἶναι ὅσον ποτὲ ἄλλοτε περιῶ- 
ρισµέναι. Περιώρισμέναι ἐπίσης εἶναι καὶ αἱ δυνατότητες 
τῶν ἀσφαλιστικῶν ἱδρυμάτων καὶ Ταμείων καὶ λόγῳ τῆς 
νεότητός των ἀλλὰ καὶ λόγῳ τῶν αὐστηρῶς καθωρισµέ- 
νων σκοπῶν τοὺς ὁποίους ταῦτα ὀφείλουν νὰ ἐξυπηρετοῦν. 
Διὰ τῆς πολιτικῆς τῆς ἐπιταχύνσεως τοῦ ρυθμοῦ τῆς ἕκτε- 
λέσεως τῶν ὑπὸ κατασκευὴν μεγάλων δηµοσίων ἔργων 
καὶ διά νέας ἐπεκτάσεως τοῦ προγράµµατος τῶν ἔργων 
τούτων εἶναι δυνατὸν νὰ περιορισθῃ σημαντικῶς ἡ ἀνερ- 
γία. Ὁπωσδήποτε, ἐὰν ὁ πόλεμος παραταθῇῃ, ἡ ζωὴ ὡρι- 
σµένων λαϊκῶν στρωμάτων εἲς τὰ μεγάλα ἁστικά κέντρα 
τῆς Χώρας θὰ δυσχερανθῆ πολύ. 'Ἡ εὐποροῦσα καὶ ὄχι ἡ 
ἀπολύτως εὐποροῦσα µόνον, ἀλλὰ καὶ ἡ µετά τινος ἀνέ- 
σεως διαθιοῦσα Κοινωνία ἔχει καθῆκον νὰ µοιρασθῃ μὲ 
τὰ στρώματα αὐτὰ τὰς ἐκτάκτους δυσχερείας. Νὰ στερη- 
θῇ ἐκουσίως καὶ ἐξ ἐλευθέρας πρωτοδουλίας ἑνὸς µέ 
τῆς εὐμαρείας καὶ τῶν ἀνέσεών της, διὰ νὰ ἑξαι ἴσῃ 
εἰς αὐτὰ τὰ στοιχειώδη µέσα συντηρήσεως. Λέγομεν ἔκου- 
σίως καὶ ἐξ ἰδίας πρὠωτοδουλίας ὄχι διότι ἀποκλείομεν τὸ 
δικαίωµα παρεµθδάσεως τοῦ Κράτους, ἀλλά διότι ἀποθλέ- 
ποµεν εἲς τὸ πολύτιμον ἠθικὸν ὀππσοίο τὸ ὁποῖον θὰ 
προέλθῃ ἀπὸ τὴν ἐκουσιότητα καὶ τὴν υθερίαν αὐτῆς 
τῆς ἐνεργείας. Θέλομεν ἡ ἔκουσιότης καὶ ἡ ἐλευθερία αὐτὴ 
νὰ ἐκδηλωθῇ ὣς ἐσωτερικὴ βεθαίώσις τῆς σιδηρᾶς ἐθνι- 
κῆς µας ἑνότητος, τῆς ὁποίας τὰς ἐξωτερικὰάς ας 
δν πα ταν ἀτιθαύμά σε ρε ος όσμος. 
ομεν σφραγισθῇ μὲ θυσίας, ἐνεργός, προνοοῦ- 
σα, σοφή, ἐκδηλουμένη περισσότερον ὡς ἔνστικτον ἡ ἄλλη- 
.ξ μας ἐνιαίου ζῶντος ὀργανισμοῦ, αὐτομάτως 


του. Θέλομεν ν᾿ ἀσκηθῇ πρῶτον εἰς τὸ ἐσωτερικὸν ἐπίπε- 
δον ἡ ἀπόφασις, τὴν ὁποίαν τόσον ὑπερηφάνως διεκηρύξα- 


αζἱ εἶναι τὸ ἔμφυχόν 
ν ας ος καὶ τοῦ 
Ιδίου ατος. ᾿Εφόσον ἔχομεν ὑποσχεθῆ εἰς τὸν ἑαυτόν 
µας καὶ εἷς τὸν Κόσμον νά ὅλην µας τὴν δύνα- 
µιν ἐναντίον οἱουδήποτε ξένου, ὁ ὁποῖος θἀ λεύετο 
καὶ ἕνα ἔστω πλέθρον ἑλληνικῆς γῆς, δὲν θὰ ἠρχόμεθα εἰς 


ν 
ἐὰν ἀφίναμεν νὰ κινδυνεύσῃ, ἀπὸ ο ἀπὸ ἀνεπαρκὴ 
ον πολὺ ην ο ολο πλέ- 
τὸν ἀγῶνα ν προάσπισιν τοῦ 
ς τῆς Πατ εἴμεθα ἀπι 


ἳ π δν διὸς εἶναι στοθερὰ 
µας -- νὰ διακινδυνεύσω- 


ἔχουν περάσουν δυσκόλους 
ποὺ ἔρχονται;, τν ν ἑλληνικὴν Κοινωνίαν. δδετα, 


ἡ εὐκαιρία. πι ,. μίαν ἀκ. Ἆ - 
λαόν, τὴν. Ίαν, τὴν χριστς νο εν λατ 


τ τῶν συναν- 
θρωπικῶ' Ὃ ο ο ρα, άπρφασι- 
σθῃ η, µας τύχη ὡς Ἓθνους κ. Ὃ κας, 
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σ πρλδε Ὁ 
ΙΓ ΕΝΑΣ ΠΡΦΑΛΡΟΩΟ αἱ 
ο κα κἰ ο ο Ὁ πε αμ. 


᾿Απὸ παντοῦ μᾶς ἔρχονται πληρο- 
φορίες ὅτι διεξάγονται ἔρανοι γιὰ νά 
ἱδρυθοῦν προτομὲς στὸν ποιητὴ Κώστα 
Κρυστάλλη, Εἶναι οἱ µεταθανάτιες τι- 
υμὲς ποὺ παρέχονται συνήθως στὸν τό- 
πο µας καὶ σὲ ἀνθρώπους πού, πολλὲς 
φορές, δὲν τοὺς ἄξιζαν, τὶς περισσότε- 
ρες ὅμως σὰν μιὰ προσπάθεια ἐἑξαγνι- 
σμοῦ γιἀ ὅ,τι δὲν ἔγινε τὴν ὥρα ποὺ 
ἔπρεπε, Αὐτὸ ὅμως εἶναι ἕνα ζήτημα 
ποὺ ἔχει σχέσι μὲ τὴν ἑλληνικὴ φυχδὸ- 
σύνθεσι καὶ ποὺ μᾶς τὸ κληροδότησαν 
οἱ πρόγονοί µας, ποὺ κι αὐτοὶ εἶχαν 
κάνει χίλιες τέτοιες ἀδικίες, 

Σήμερα, ἐν τούτοις, ποὺ καταθάλ- 
λομε κάθε προσπάθεια νἁ διαπλάσ- 
σουµε μιὰ ἑλληνικὴ γενεὰ ἀἁπηλλα- 
Ὑμένη ἀπὸ ἑλαττώματα, δὲν θᾶπρεπε 
ἴσως νὰ ἰδοῦμε στὸ φαινόμενο αὐτὸ 
τοῦ Κρυστάλλη κἄτι ἄλλο παρά τὴν 
κακὴ ἑλληνικὴ συνήθεια; Μιὰ και- 
νούργια ἀνατολὴ ποὺ θάναι ἔτοιμη νὰ 
φωτίζη τὸ καλὸ καὶ τὸ ὡραῖο καὶ ποὺ 
δὲν θὰ παραγνωρίζῃ τὸ καλὸ καὶ τὸ 
ὡραῖο; 

«Τί εἶναι ὅμως ὁ Κρυστάλλης:» "Αν 
ἦταν νὰ τεθῇ ἔτσι τὸ ἐρώτημα, θ' ᾱ- 
παντοῦσα: Ἕνα παιδὶ τῆς ἑλληνικῆς. 
φύσεως καὶ τίποτα ἄλλο. Κάθε του 
σκέψι, κάθε του ἰδέα, ἡ πνοή του, ὅλα 
του βρίσκονται δεμένα μὲ τὸ ἑλληνικὸ 
χωριό, μὲ τὸ ἑλληνικὸ βουνό, μὲ τὸ 
ποτάμι, μὲ τὸ δάσος, τὸ κάθε δένδρο, 
τὸ κάθε ἀγριολούλουδο, μὲ τὸ ἀπόμο- 
νο ἄνθος ποὺ φύτρωσε στὸν γκρεμὸ 
καὶ ἀκκίζεται στὸν ἥλιο, Αὐτὸς ὁ ξερ- 
ριζωµένος ἀπὸ τὴν πατρίδα καὶ τὸ 
σπιτικό του ἐζοῦσεν ὣς τὴν ἡμέρα ποὺ 
τοὔγραφε ἡ μοῖρα μὲ τὸ ὅραμα τοῦ 
ἑλληνικοῦ οὐρανοῦ καὶ μὲ τὸν παλμὸ 
ἐκεῖνο ποὺ δὲν ἐπηρεάζεται ἀπὸ κα- 
νένα Φευδοκοσμοπολιτισµό, 

«Σᾶν νὰ τὸν βλέπω μπροστά µου ἀκό- 
μα, ἔγραφεν ὁ Λάμπρος ΄᾽᾿Αστέρης,ὅταν 
ἔφθασεν ἀπὸ τὴν "Αρταν ἡ εἴδησις τοῦ 
θανάτου του. 

Κοντός, ξανθός, μὲ τά µάτια βαθιά, 
ἀλλὰ δυνατὰ στὶς ματιές, μὲ µάτια 
βουλιαγμµένα, μὲ τὸ πηγοῦνι σηκωτὸ 
πρὸς τὰ πάνω λίγο, μὲ τὴν γκλίτσα 
στὸ χέρι, μὲ τὴν προφορά τὴν ἠπειρώ- 
τικη, μὲ τὴν περπατησιά τὴ λεδέντικη, 
ἤσυχος, ταπεινός, πάντα γιὰ τὴν πα- 
τρίδα του κουθεντιάζοντας, πάντα μὲ 
τὰ δημοτικά τραγούδια στὸ στόμα, 
χωρὶς κακία γιὰ κανένα, χωρὶς κατά- 
κρισι, χωρὶς Φθόνο, χωρὶς παράπο- 
να... Μιὰ µέρα πήγαμε μαζὶ στὴν κά- 
µαρά του. Πρᾶτα ἀπ᾿ ὅλα τἆλλα μοῦ- 
δειξε τὴ φλογέρα του. Φλογέρα σιδε- 
ρένια. Καὶ τὴ βάρεσε ὁ τραγουδιστής. 
Τὴν ἔθαλε στὸ στόμα του κι’ ἄρχισε 
γὰ τὸ λέῃ καὶ τὸν εἶδα ν᾿ ἀλλάζη ὄψι. 
᾿Ἐζωήρεφε΄ τὰ µάτια του πέταγαν φω- 


τιὲς καὶ μοῦ φάνηκε πὼς ἀφήλωσ' ἑ- 


κείνη τὴ στιγµή... Καὶ σὰν μὲ εἶδε 
ποὺ τὸν κοίταζα ἐκστατικὸς καὶ τὸν 


καμάρωνα καὶ σὰν τέλειωσε τὸ τρα- 
γούδι του, ἀφίνει τὴ φλογέρα του καὶ 
χύνεται καὶ μ’ ἀγκαλιάζει καὶ μ’ ἕνα 
ἀναφωνητό: 

-- Χάϊ χάϊ, καμένη Πατρίδα! 
Έπεσε στὴν καρέκλα κι ἔγινε 
νομιᾶς περίλυπος», 

"Έτσι δεμένος μὲ τὴ φύσι ὁ Κρυ- 
στάλλης δὲν μποροῦσε παρὰ νᾶναι ἑ- 
κεῖνος ποὺ εἶναι" ποιητὴς βουκολικὸς, 
καὶ Φυσιολατρικός, ἂν ἐπιτρέπεται ἡ 
λέξις, περισσότερο ἀπὸ κάθε ἄλλον, 
πάνω ἀπὸ τὸν Βαλαωρίτη, πάνω ἀπὸ 
τὸν Παλαμᾶ, πάνω ἀπὸ κάθε Ἕλληνα 
ποιητή. Ὁ Κρυστάλλης ἔνοιωσε τὴν 
ἑλληνικὴ φύσι, ἐσυγγένεψε μὲ τὴ θερ- 
µή της πνοὴ καὶ προϊὀν τῆς λαχτάρας. 
του εἶναι ἡ ἀλήθεια ποὺ ὑπάρχει στά 
τραγούδια του, εἶναι ἡ χρωματικὴ 
σπατάλη ποὺ βρίσκουμε στὶς περιγρα- 
φές του, εἶναι ἡ ζωγραφικὴ ἀναπαρά- 
οτασις ποὺ προθάλλει στὰ µάτια μὲ 
τὸ διάδασµα κάθε του τραγουδιοῦ. 
Χρῶμα, μουσική, ἀλήθεια, εἶναι τὰ 
τρία µεγάλα προσόντα τῆς τέχνης 
του, ποὺ ξυπνοῦν στὴν φυχἠ λησμονη- 
µένους ἤχους, ποὺ ζωντανεύουν νο- 
σταλγίες, ποὺ σέρνουν τὰ βήµατα στὸ 
ἑλληνικὸ χωριό μὲ τὴν ἁπλῆ ζωὴ καὶ 
τὴν ἀνεπιτήδευτη εὐγένεια. 

Πενῆντα σχεδὸν χρόνια πρίν, τότε 
ποὺ καὶ ἡ λέξις ἀκόμη τουρισμὸς ἢ- 
ταν ἄγνωστη, ὁ Κρυστάλλης ἔκαμε 
μόνος ἐκεῖνο ποὺ δὲν ἔκαμαν ὅλοι µα- 
ζὶ οἱ Ἕλληνες καὶ θᾶταν λίγο νὰ τὸν 
ὀνομάσουμε µόνο πρόδρομο, στὴν 
προσπάθεια ποὺ καταθάλλεται σήµε- 
ρα. Δὲν ὑμνοῦσε µόνο τὴν ἑλληνικὴ 
Φύσι. Εἴχε τὴ δύναμι ν᾿ ἀναταράζῃ τά 
γερά ποὺ ἐλίμναζαν γιά χίλιους δυὸ 
λόγους καὶ νὰ φέρῃ µέσα στὴν πολι- 
τεία ποὺ χανόταν σὲ κενά λόγια «τρι- 
κυμιστὸ κύ ὁλόδροσο τ’ ἀγέρι τοῦ βου- 
νοῦ», νὰ χαράξῃ τὸ μονοπάτι ποὺ ἔφε- 
ρε στὴν ἑλληνικὴ ἀνάστασι, Κάθε του 
τραγοῦδι εἶναι κι’ ἕνας πίναξ. Οἱ στί- 
χοι του ὑψώνουν τὸν αἶνο στὸ ἀπαρά- 
μιλλο τοῦτο ὄνειρο ποὺ λέγεται Ἑλ- 
λάς, καλοῦν σ᾿ ἐπιστροφὴ στὴν ἕλλη- 
νικὴ ΥΠ, ἀπὸ τὴν ὁποία ὅσο ξεφεύγα- 
µε τόσο χάναµε τὴν ὀντότητά µας, Χι- 
λιάδες στίχων του ζωγραφίζουν τὴν 
ἴδια µας τὴ ζωὴ στὸ ἑλληνικὸ ὕπαιθρο 
ποὺ ἀστραποδολᾷ ἀπὸ ὑγεία καὶ 
χαρά. 


Σήμερα γιορτὴ µεγάλη, σήµερα 
Σφάζουν σἡ ωρα, 
ουν σήµερα καὶ Φυ- 
[λαγμέν' ἀρνιά, 

Ῥάδουνε καινούργια ροῦχα καὶ 
[στολίζονται 

Κύ ὅθε ἀπαντηθοῦν φιλιοῦνται κ 
Ιἀγκαλιάζονται. 

Σήμερα στὰ µεσοχώρια ὅλα ἆ- 


. κύ ὅλ' 
[ἀντιλαλοῦν 


μο- 


επί εἶχε νὰ κερδίσῃ 


᾿Απὸ τὰ γλυκὰ τραγούδια ποὺ χο- 
[ρεύουνε, 
Ῥοβολοῦν τὰ παλληκάρια λεδεν- 
[πόπαιδα 
ΡΜ’ ἅρματ᾽ ἀργυρᾶ στὴ µέση καὶ 
Ιμὲ χαϊμαλιά. 
Ῥοθολοῦν κι’ οἱ µαυροµάτες, ροῦ- 
[σες κ ἔμορφες, 
Λιγερὲς σάν κυπαρίσσια, σὰν µη- 
[λιὲς γλυκειές, 
Σὰν Ξωθιὲς καὶ σὰν Νεράϊῖδες, 
[ποὺ λαμποκοπᾶν 
Στὸ λαχοῦρι, στὸ μετάξι καὶ στὸ 
)µάλαμα. 
Ὅταν δημοσιεύθηκαν τὰ πρῶτα 
τραγούδια τοῦ Κρυστάλλη, τὰ «Αγρο- 
τικά», πολλοὶ σαν ἐκεῖνοι ποὔχαν ξε- 
χάσει ἀπὸ σνομπισμὀὸ καὶ ἀπὸ ψευτοπο- 
Ἀιτισμὸ τὸ ἑλληνικὸ χωριό, ὅπου βρί- 
σκουµε τὴ φύτρα τῆς φυλῆς, Στίχοι 
ὅμως σὰν τοὺς παραπάνω καὶ σὰν αὖ- 
τοὺς ποὺ δημοσιεύονται παρακάτω δὲ 
μποροῦσαν παρὰ νὰ συνταράξουν κἄ- 
ποτε τὴν ἑλληνικὴ ψυχἠ καὶ νὰ χαρά- 
ξουν τὴ νέα ἀνατολὴ στὴν ἑλληνικὴ 
ποίησι, ἀλλὰ καὶ στοὺς ἑλληνικοὺς. 
παλμούς. 
ὭΏρα γλυκειά τῆς χαραυγῇς, ὅ- 
[πού ξυπνάει ἡ πλάσι, 
ὁποὺ γλυκαγκαλιάζονται τὸ φῶς 
Ιμὲ τὸ σκοτάδι, 
Ποὺ Ὑλυκοφέγγουν οἱ κορφές, 
Γμαυρολογοῦν οἱ λόγγοι, 
Ποὺ τὸ φεγγάρι χάνεῖαι, ποὺ ᾱ- 
[χνίζουνε τ᾽ ἀστέρια 
Κὺ ὁ λαμπερὸς Αὐγερινὸς µονά- 
ἵχα τρεµουλιάζει, 
Ποὺ πέφτει τ'οὐρανοῦ ἡ δροσιὰ καὶ 
[λούζει τὰ λουλούδια, 
Ποὺ ἀνοίνουν τά τριαντάφυλλα 
[κι οἱ δάφνες ἀνασαίνουν. 
Κιν ἡ ἀνθισμένη ἀγράμπελη ἀπὸ 
[τὸ βράχο σκύδει 
Νά ἰδῇ στὸ ρέμα τ' αὐλακιοῦ τὴν 
ἱπρυφερὴ ὀμορφιά της. 
Ὁποῦ ξυπνοῦν οἱ πέρδικες καὶ κε- 
[λαϊδοῦν τ’ ἀηδόνια, 
Ὁ Πρυοτάλλης ἥταν ὁ πρόδρομος, 
ὁ ἄνθρωπος ποὺ κατέδαλε τὶς προς 
προσπάθειες νὰ Ιδῇ ὁ ἑλληνικὸς λαὸς 
δίσῃ ἀναστρέφοντας στὴν 
πηγὴ τῆς ζωῆς, στὴν ἑλληνικὴ φύσι, 
νὰ Ἱδῃ ἡ Ἑλλάδα τί θησαυροὺς εἶχε 
καὶ ἄφινεν ἀνεκμετάλλευτους. "Αν 
ζοῦσε σήµερα θᾶταν ἴσως. ἀνώτερος ὁ- 
πάλληλος τοῦ Ὑπουργείου Τουρισμοῦ. 


2 
ΕΝΑ ΜΗΝΥΜΑ ΠΑΤΡΙΩΤΙΣΜΟΥ 


᾿Αγαπητοί µου Φίλοι, 


«Ἡ Ε.ΟΝ. Σπηλίου Κρήτης ἀπέστειλεν εἷς τὴν Περι- 
φερειακὴν Διοίκησιν τὸ ποσὸν τῶν 780 δραχμῶν, τὸ ὁποῖον 
εἰσέπραξαν ἀπὸ τὴν πώλησιν τοῦ πρωϊνοῦ αὐγοῦ των διά 
τὴν ἀντικατάστασιν τοῦ ἀπολεσθέντος πολεμικοῦ µας». 

Αὐτὴ ἡ σύντομη εἴδησις ἐδημοσιεύθηκε μὲ μικρὰ κατ' 
ἀνάγκην τυπονραφικὰ στοιχεῖα στὸ περασμένο Φύλλο 
τοῦ περιοδικοῦ µας, στὴν κίνησι τῆς Περιφερειακῆς Διοι- 
κήσεως Ρεθύμνης. Κι ὅμως πόσο µεγάλες διαστάσεις 
παίρνει µέσα µας ἡ μικρὴ αὐτὴ πληροφορία καὶ πόσο 
πλατὺ κι’ ὀψηλὸ νόηµα ἀποκαλύπτουν τὰ µικροσκοπικἁ 
ἐκεῖνα στοιχεῖαν Οἱ διαστάσεις αὐτὲς ἐκτείνονται, ἁπλώ- 
γονται, ἐνγίζουν καὶ συγχωνεύονται μὲ τοὺς γαλανόλευ- 
κους ὁρίζοντες τῆς Πατρίδος µας. Καὶ τὸ νόηµα τῆς πρά- 
ξεως μεγαλώνει, πλαταΐνει κι ὑφώνεται, γιὰ νὰ δώσῃ 
ἀκόμα μιὰ φορά, ἁπτά καὶ ζωντανά, μιὰν ἀπὸ τὶς ἔκφρα- 
στικώτερες ἐκδηλώσεις τοῦ αἰώνιου Ελληνικοῦ Πατριωτι- 
ομοῦ, μιὰν ἀπὸ τὶς ὡραιότερες καὶ συγκινητικώτερες µορ- 
φὲς τῆς ἀθάνατης "Ελληνικῆς Ψυχῆς. 

Παρὰ τὴν ἀξιοπρεπῆ κι ὑπερήφανη ἄρνησι τοῦ ᾿Αρχη- 
γοῦ νὰ ἐγκρίνῃ τὴν διενέργειαν ἐράνου γιὰ τὴν ἀντικατά- 
στασι τῆς δολοφονηθείσης «Ἕλλης» µας -- ἐπειδὴ τὸ νέον 
µας Κράτος εἶναι σὲ θέσι νὰ προδῃ ἀπὸ τοὺς κρατικοὺς 
πόρους στὴν ἀντικατάστασι ---, ἡ ψυχὴ τοῦ Ἓθνους, πλη- 
γωὠμένη οτὰ ἱερώτερά της βάθη, ξεχειλισμένη ἀπὸ πόνο 
κῳ ἀγανάκτησι, αἰοθανόταν ἐπιτακτικὰἀ τὴν ἀνάνγκη νά 
ἐκφράσῃ τὰ αἰσθήματά της, ν’ ἀντιτάξῃ στὸ ἄνανδρο κτύ- 
πηµα τὴν ἐκδήλωσι τῆς ἐσωτερικῆς της ὑποστάσεως κι 
ἀξίας, νὰ δείξῃ τὴν ἀνεξάντλητη κι ἀκατάθλητη δύναμι 
κι ἀντοχὴ τοῦ ἐθνισμοῦ της καῖ τῆς πατριωτικῆς της θελἠ- 
σεῶς, ἀποφασιστικότητος κι αὐτοθυσίας. Καὶ γι αὐτὸ 
ἀκριθῶς εἴδαμε τὶς θαυμάσιες ἐκδηλώσεις τῶν αὐθορμή- 
των ἐράνων, ποὺ σὰν ἀσυγκράτητες ἐκρήξεις τῆς ἐθνικῆς 
ψυχῆς ὀψώθηκαν ο’ ὅλα τὰ οημεῖα τῆς χώρας µας κι’ ἀπ' 
ὅλες τὶς τάξεις τῶν Ελλήνων, 

Μέσα στὶς ἐκδηλώσεις αὐτὲς ἡ ὡραία καὶ συγκινητικἡ 
προσφορὰ τῶν Ἑλληνόπουλων τῆς Ε.Ο.Ν. Σπηλίου, ποὺ 
ἔκοψαν ἀπὸ τὸ πρωϊνό τους γεῦμα τὸ αὐγό, γιά νὰ τὸ δια- 
θέσουν γιὰ τὴ νέαν «Ἕλλη», δείχνει μὲ τὸν πιὸ ζωηρὸ καὶ 
παραστατικὸ τρόπο πόσο βαθιά καὶ δυνατά συμμετέχει, 
ὅπως ἦταν φυσικό, κ ἡ ἁγνὴ ψυχἠ τῶν Νέων µας στὸ 
γενικὸ ἐθνικὸ αἴσοθημα τοῦ Λαοῦ. Δὲν ἔχει σημασία ἡ χρη- 
ματικἡ ἀξία τῶν πωληθέντων αὐγῶν. Εἴτε εἶχαν εἴτε δὲν 
εἶχαν χρήματα τὰ παιδιὰ τῆς Ε.Ο.Ν. Σπηλίου, δὲν ἐσκέ- 
Φθηκαν νὰ προσφέρουν χρήματα θέλησαν νὰ δώσουν κἄτι 
πιὸ πολὺ δικό τους, κἄτι ποὺ νὰ συνδέεται περισσότερο μὲ 
τὸν ἑαυτό τους καὶ μὲ τὴ ζωή τους, κἄτι πιὸ χρήσιμο, πιὸ 
ἀναγκαῖο ο αὐτοὺς ἀπὸ τὰ χρήματα, κἄτι ποὺ ἡ προσ: 
φορά του ν᾿ ἀποτελῃ γι’ αὐτοὺς στέρησι, μιὰ μικρὴ 
συμθολικὴ θυσία, 

κύ ἂν εἴχαν κουμπαρᾶ, δὲν ἐσκέφθηκαν νὰ τὸν σπά- 
σουν, γιὰ νά προσφέρουν τὰ λεφτά του. Ὁ ᾽Αρχηγὸς ἐδή- 
λωσε πῶς δὲν χρειάζεται λεφτά. Μά ἡ ψυχή του θὰ σκιρ- 
τήσῃ βέθαια ἀπὸ χαρά, ἱκανοποίησι καὶ ὑπερηφάνεια, 
ὅταν στὴ θέσι τῶν λεφτῶν, τοῦ στείλουν τὰ ᾿Ελληνόπουλά 
του, τὰ επαιδιά του», ἕνα χρυσό κομμάτι ἀπὸ τὸ πολύτιμο 
ἀπόθεμα τῆς ἁγνῆς καρδιᾶς τους γιὰ τὴν νέαν «Ἕλλη», 
γιὰ τὴν γέαν Ἑλλάδα, Κὺ εἶναι ἕνα ὁλόχρυσο, πολύτιμο 
κομμάτι Ἑλληνικῆς καρδιᾶς αὐτὸ τὸ αὐγό, ποὺ οἵ Φαλαγ- 
γῖτες Σπηλίου τὸ στερήθηκαν ἀπὸ τὸ γεῦμά τους, γιὰ νά 
ον στὴν Πατρίδα. Εϊναι σὰν νὰ εἴπαν στὸν ᾿Αρ- 

-τ Σοῦ στέλλουµε τώρα τὸ πρωϊνό µας αὐγό. Μὰ μὲ 
τὴν ἴδια προθυμία, τὴν ἴδια χαρά, τὸν ἴδιο ἐνθουσιασμὸ 
εἵμαστε ἔτοιμοι νὰ καταθέσουµε αὔριο στὰ πόδια Σου 
γιὰ τὴν ὑπηρεσία τῆς Πατρίδος κι’ ὁλόκληρο τὸν ἑαυτό 
μα δαν, τὴν ὕπαρξί µας, νὰ προσφέρουμε καὶ τὴ 
τα. Ἑίμαστε ἔτοιμοι, ᾿Αρχηνέ, εἴμαστε στὴ διάθεσί 


Μὲ ὅλη µου τὴν ἀγάπη 
Μελῆς Νικολαΐδης 


ἤ ΠΕΡΙΟΛΕΙΗ ΤΟΥ Κ.Ε.Ν. 


ο ---------Ὁ-Ὁ 


Ανω: Ὁ Κυθδερνητικὸς ᾿Επίτροπος κ. ᾽Αλέξαν- 
δρος Κανελλόπουλος δοκιµάζων τὸ συσσίτιον εἰς 
τὸ Στρατόπεδον Θάσου «Ιωάννης Μεταξᾶς». Εἰς 
τὸ μέσον: Γενικὴ ἄποψις τοῦ Στρατοπέδου, 
Κάτω: Ἡ διανομὴ τοῦ συσσιτίου. 


ώ 
ο. 


ΤΟ ΑΘΛΗΤΙΚΟΝ ΣΥΝ- 
ΘΗΜΑ ΤΟΥ ΑΡΧΗΓΟΥ 


Τὸ τηλεγράφημα ποὺ ᾱ- 
πηύθυνεν ὁ ᾽Αρχηγὸς πρὸς 
τοὺς ἀθλητὰς καὶ τὰς άθλη- 
τρίας τῆς Ε.Ο.Μ. κατὰ τοὺς 
ἀγῶνας τοῦ Β΄ ᾿Αθλητικοῦ 
Διαγωνισμοῦ, δὲν εἶναι µό- 
νον ἕνας θερμὸς τιμητικὸς 
χαιρετισμὸς πρὸς τὴν ἆ- 
θλουμένην Βεότητα, ἀλλὰ 
καὶ τὸ ὑψηλότερον ἀθλητι- 
κὸν σύνθημα, ποὺ ἐκφράζει 
τὸ ἀληθινόν νόηµα καὶ τὸν 
Βαθύτερον σκοπὸν τοῦ ἑλ- 
λην .κοῦ ἀθλητισμοῦ. «Εἶμαι 
βέδαιος--εἶπεν ὁ ᾽᾿Αρχηγὸς 
--ὅτι θὰ ἐπιδείξετε πνεῦμα 
ἀγνῶν φιλάθλων καὶ µαχη- 
τικότητα φαλαγγιτικήν, διά 
νὰ κατακτήσετε τὴν ὥραι- 
οτέραν τῶν νικῶν ποὺ ἆνα- 
µένω ἀπὸ σᾶς εἰς ἀθλητι- 
κοὺς ἀγῶνας τῆς Ὀργανώ- 
σεώς µας καὶ ἡ ὁποία δὲν 
ἔγκειται εἰς τὴν ἐπιτυχίαν 
μεγάλων ἐπιδόσεων». Δὲν 
ἐνδιαφέρουν λοιπὸν τὸν 
᾿Αρχηνὸν αὐταὶ καθ’ ἔαυ- 
τὰς αἱ ἐπιδόσεις' τὸν ἔνδια- 
φέρει κυρίως τὸ ἀγνὸν ἆ- 
θλητικὀν πνεῦμα ποὺ πρέ- 
πει νὰ διέπῃ τὰς ἀθλητικάς 
συναντήσεις τῆς Ὀργανώ- 
σεώς µας' καὶ τὸν ἐνδιαφέ- 
ρει συγχρόνως ἡ µαχητικό- 
της τῶν Φαλανγιτῶν καὶ 
Φαλαγγιτισσῶν µας, ἡ ὁ- 
ποία πραγματοποιεῖται μὲ 
τὴν συνεχῆ καὶ συστηµατι- 
κὴν ἄσκησίν των. "Όταν ἡ 
ἀθλουμένη Νεότης µας, ἐκ 
παραλλήλου πρὸς τὸ ἀνώ- 
τερον ἀθλητικὸν πνεῦμα, ᾱ- 
γαπτύσσῃ καὶ ἀσκῇ καὶ τὴν 
µαχητικήν της ὁρμήν, ἡ ν- 
κη, ἡ ἀληθινὴ νίκη, ἔχει ἤ- 
δη. Κκατακτηθῆ, ἀσχέτως 
πρὸς τὰς πραγµατοποιου- 
µένας ἀθλητικάς ἐπιδόσεις. 
Σύνθημα ὑπέροχον, ὄχι ᾱ- 
πλῶς ἀθλητικόν, ἀλλὰ καὶ 
γνήσια ἑλληνικόν, ποὺ ἁπη- 
χεῖ βαθύτατα καὶ δονεῖ ἀπὸ 
ἐνθουσιασμὸν καὶ ὅρμητι- 
κότητα τὴν ψυχὴν τῆς Ἑλ- 
ληνικῆς ΒΝεότητος, 


1636 


Η ΕΚΘΕΣΙΣ 


Ἡ ἐφετεινὴ δεκάτη πέµπτη Ἔκθεσις τῆς Θεσσαλονί- 
κης συνέπεσε μὲ τὸν ἐγκαινιασμὸν τῶν μονίμων ἑγκατα- 
στάσεων, ὑλικὴν ἔνδειξιν τῆς μµονίµου παγιώσεως τοῦ θε- 
σμοῦ. Εἶναι περιττὸν νἁ τονισθῃ πόσον ἰδιαιτέρως ἵκανο- 
ποιητικἡ εἶναι αὐτὴ ἡ ἔνδειξις καὶ ὡς ἐπίστεψις τῆς ἐπιτυ- 
χίας τοῦ θεσμοῦ καθ᾽ ἑαυτόν, ἀλλά καὶ ὡς ἓν ἐπὶ πλέον 
σημεῖον τῆς νικηφόρου ἀναθεμελιώσεως τοῦ Ἑλληνισμοῦ 
εἰς τὰς βορείοὺυς νεοελλαδικἁς περιοχάς, τὰς ὁποίας μὲ 
ὑπερόχους ἀγῶνας καὶ θυσίας ἀνέκτησε πρῶτον, διὰ νὰ 
πυκνώσῃ ἔπειτα, ν᾿ ἀνακαινίσῃ καὶ ἀναδημιουργήσῃ μὲ 
τὸν ἴξ μῶτα καὶ τὸν μόχθον της ἡ ὥριμος γενεὰ τῶν σηµε- 
ρινῶν "Ἑλλήνων. 

Αὐτὴ καθ’ ἑαυτὴν ἡ παγίωσις τῆς ᾿Εκθέσεως τῆς Θεσ- 
σαλονίκης συμπίπτει μὲ τὴν μεταφορικῶς καὶ κυριολεκτι- 
κῶς, ἀναγέννησιν τῆς ἀρχαιοτάτης ἑλληνικῆς µητροπό- 
λεως τοῦ Θερμαϊκοῦ, τὴν ὁποίαν αἱ πολιτιστικαὶ δυνάµεις 
τοῦ λαοῦ µας, λαοῦ δημιουργοῦ ἄστεων ἐκ παραδόσεως, 
ἀνεκαίνισαν ἐκ τῆς τέφρας καὶ κατέστησαν πόλισµα νέον, 
πλούσιον καὶ πολυάνθρωπον, ἐντὸς χρονικοῦ διαστήματος. 
μόλις ὑπερθαίνοντος τὸ τέται :ον τοῦ αἰῶνος καὶ εἰς µίαν 
περίοδον πολέμων, κρίσεων καὶ δημογραφικῶν ἄναστα- 
τώσεων. ᾿Ιδιάζουσαν ἐπίσης σηµασίαν ἔχει τὸ γεγονὸς ὅτι 
ἡ Ἔκθεσις ἐγεννήθη ὥς σύλληψις καὶ ὡς ἐκτέλεσις τῆς 
πρωτοθουλίας ἑνὸς ἰδιώτου -- τοῦ ἀειμνήστου Γερμανοῦ 
--εἲς ἐποχὴν καθ’ ἣν αἱ ζωτικαὶ δυνάµεις τοῦ 'Ἔθνους 
ἐπάλαιον σκληρὸν ἀγῶνα ὑπερνικήσεως τῆς κρατικῆς 
χαλαρώσεως καὶ παρακμῆς. Εἰς τὰς πυκνὰς εἰς νόηµα 
ἀλλὰ καὶ εἰς εἰλικρινῆ θαυμασμὸν πρὸς τὰς δημιουργικὰς 
Γκανότητας τῆς Ἑλλάδος δηλώσεις τοῦ Ὑπουργοῦ τοῦ 
Εμπορίου τῆς γείτονος καὶ φίλης Βοτιοσλαυνῖας, ἐπὶ τῇ 
εὐκαιρίᾳ τῆς ᾿Ἐκθέσεως, μετὰ χαρᾶς καὶ ἱκανοποιήσεως 
εἴδομεν οἱ Ἕλληνες, τονιζοµένους ὅλους τοὺς ἰδιάζοντας 
γεωγραφικοὺς καὶ γεωοικονομικοὺς παράγοντας, τῶν 
ὁποίων ἡ ἀρτία ἐπίγνωσις ἐνέπνευσε τὴν ἐκλογὴν τῆς Θεσ- 
σαλονίκης ὡς ἕδρας τῆς ᾿Εκθέσεως. Όντως ἡ πρωτεύουσα 
τοῦ ἑλληνικοῦ βορρᾶ προνοµίῳ θέσεως ἧτο ἡ ἐνδεδειγμένη, 


ὑπὲρ πᾶσαν ἄλλην βαλκανικὴν πόλιν, ν᾿ ἀναδειχθῃῆ εἰς 


κέντρον εἰρηνικῆς ἐπιδείξεως τῶν προόδων τῆς ἐργασίας 
καὶ τῆς παραγωγῆς τῶν λαῶν ὅλης τῆς καθ ἡμᾶς ᾿Ανα- 
τολῆς καὶ πολιτιστικῆς µεταξύ των ἐπικοινωνίας καὶ ἆλ- 
ληλεπιδράσεως. 

Χάρις εἰς τὸν θεσμὸν τῆς Διεθνοῦς αὐτῆς ᾿Εκθέσεως, 
ἡ Θεσσαλονίκη συγκεντρώνει σήμερον καὶ θἀ συγκεν- 
τρώνῃ εἰς τὸ διηνεκές, ὑπὸ τὴν σκέπην τοῦ Πολιούχου καὶ 
Προστάτου της Μεγαλοµάρτυρος ᾿Αγίου, εἰς ἐπίδειξιν τῶν 
εἰρηνικῶν των κατακτήσεων καὶ εἰς ἅμιλλαν εὐγενῆ τῶν 
παραγωγικῶν των ἱκανοτήτων, τοὺς λαοὺς τῶν ἰδίων χω- 
ρῶν, ποὺ συνηθροίζοντο ἐκεῖ, δι ἀναλόγους σκοπούς, 
κατὰ τὰ Δημήτρια τῆς Ἑλληνικῆς Αὐτοκρατορίας τῶν 
Μέσων ΧἈρόνων., Τὸ ρωμαντικὸν στοιχεῖον, τὸ ὁποῖον ἐνδέ- 
χεται νὰ διακρίνῃ τις εἷς τὸ γεγονὸς αὐτῆς τῆς ἀναθιώ- 
σεως, ἐξωραῖζει ἁπλῶς καὶ προσδίδει μείζονα εὐγένειαν, 
ἀλλά δὲν µεταθέτει καθόλου οὔτε μειώνει τοὺς πραγµα- 
τιστικοὺς οἰκονομικοὺς καὶ πολιτιστικοὺς σκοπούς, τοὺς 
ὁποίους θεραπεύει καὶ ὑπηρετεῖ ἡ Ἔκθεσις. ᾿Εφέτος ἴδιαι- 
τέρως, εἰς ἐποχὴν καθ᾽ ἣν ἀπηνὴς πόλεμος συγκλονίζει 
τὴν ἀπωτέραν Εὐρώπην, ἡ συγκέντρωσις εἰς τὴν ΄Ἔκθεσιν 
τῶν ἐκπροσώπων τῆς παραγωγικῆς ἐργασίας τῶν λαῶν 
τῆς καθ᾽ ἡμᾶς ᾿Ανατολῆς δύναται καὶ ὀφείλει, ὁμοῦ μὲ 
τὴν ἀνανέωσιν τῶν αἰσθημάτων ἁμοιθαίας μεταξύ των 
κατανοήσεως καὶ ἐκτιμήσεως, νά τονώση καὶ τὴν θέλη- 
σίν των, ὅπως προστατεύσουν μὲ ὅλας τῶν τὰς δυνάμεις 
τὸ µέγα ἀγαθὸν τῆς εἰρήνης ἐν τῇ ἰδιαιτέρᾳ των περιοχῇ, 
ἀνθιστάμενοι καὶ ἀποτρέποντες πᾶσαν ἐνδεχομένην ἀπό- 
πειραν ἔξωθεν, τείνουσαν εἰς τὸ νὰ τοὺς ἐξωθήσῃ κατ' 
ἀλλήλων ἢ ὁπωσδήποτε ἄλλως νἁ µεταφέρῃ εἰς τὴν πε- 
ριοχήν των τὴν πυρκαῖὰν τοῦ πολέμου. 


ο. 


Ἡ ΓΕΩΡΓΙΚΗ ΜΑΣ 
ΠΡΩΤΟΠΟΡΙΛΑ 


Πλησιάϊ φ ος πάλιν ἢ ἐποχὴ 
τῆς ἑνάι σσος χειμερινών 
καλλιεργειῶν., η ματισμοὶ 
ας ος αρ ο νὰ μὴ 
λάδα κατά τὸ λος ἕος 
ἀπίδειξαν πόσον βαθέως ἡ ο 
σαν τὸ σύνθημα τοῦ Ἄρα 
ς ἐντατικῆς καί . 


ξαν πόσον ἐνθαρρυντικά, 
νὰ πιστεύωμεν ὅτι καὶ κατὰ τὸ 


συνεχιζοµένη ἆἳ τε πι 
ας ντε. 
ποίας αἱ καταστροφαί θίγουν ὦ ναι. 


της δρυανας ανώσεὼς ας τας εὐριοῇ 
πρώτη το τὸ τος τοῦ Αρ: 
ποῦ παλαίοντος καὶ 
ο ομίνον μαζί μὲ τὰ ἄλλα χαὶ 
Ὃ ον ποῦ ἄρτου 
ποῦ "Ελληνικοῦ λαοῦ. 


Το ΣΛΒΒΑΤΟΝΥΡΙΑΝΟΝ 
ΤΗΣ Ε.Ο.Ν. 


"Ἡ. µετάθεσις τῆς «Ἠμέρας 

τῆς Ε.Ο.Ν.», ἀπὸ Τετάι 

εἰς ος Ἐάδεατον, εν ἷ 
λος γ᾿ ἀποτελοῦν 

ο 


ν ἁποτε- 
λεσµάτων. ἰς νὰ διακόπτεται 
πλέον ἡ σειρά τῶν σχολικῶν ἡ- 
μερῶν, αἱ ἴαι θά εἶναι ου- 
νεχε' τος ης ἀπὸ τῆς Δευτέρας µέχρι 
και σκευῆς, δὲν θά δια- 
κόπτεται νῃ ἄλλου καὶ ἡ σειρά 
τῶν δύο ἡμερῶν τῆς Ε.Ο.Ν., αἳ 
ον αρ. νο 
ν΄ συνέχειαν, ουμ' 
καὶ ἐπέκτασιν τοῦ ο: φλικοῦ ἕρ- 
ὙΎου, Τὸ Σάδέατον εἶναι κα 
Φιερωμένον εἰς τὴν ἠθικὴν καὶ 


ας τι 

"Ελληνικῆς εότητος καὶ 
ας χαρούµενην τόνωσιν καὶ ᾱ- 
σκησιν τῆς ψυχικῆς καὶ σωµατι- 
κῆς ὀγείας ΐτης. 


ΤΑ ΠΛΛΑΙΛ ΒΙΒΛΙΑ 


Δὲν ὑπάρχει ἀμφιδολία ὅτι θά 
εὕρῃ καὶ ἐφέτος μεγάλην ἁπή: 
ὰλσιν καὶ θ᾽ ἀποδώσῃ ἵκανοποιη- 

κά ἀποτελέσματα ἡ ἔκκλησις 
τῆς Ε.Ο.Ν. πρὸς τοὺς µαθητάς - 
µέλη της, νά παραδώσουν τά 
σχολικἁἀ βιθλία των τοῦ προη- 
ο ος ἔτους, διὰ νά διατε- 
εἰς ἀπόρους µαθητάς, ᾿Η 
ἐνέργεια αὐτὴ ἀποτελεῖ ἐπιδε- 
δλημένην ἐκδήλωσιν ἀλληλεγγύ- 
Ἄς, ἡ ὁποία εἶναι µία ἀπὸ τὰς 
βασικωτέρας ἀρχὰς καὶ ἐπιδιώ- 
ξεις τῆς ας Τὰ µέλη 
τῆς Ε.Ο.Ν. θὰ πράξουν καὶ τώρα 
τὸ καθῆκόν των πρὸς τοὺς ἀπό- 
ρους συναγωνιστάς των, μὲ τὴν 
Ἰδίαν προθωμίαν μὲ τὴν ὁποίαν 
τὸ ἔπραξαν πάντοτε. 


ΤΑ ΣΗΜΑΛΙΑ ΤΟΝ ΛΛΟΝ 


τη 


Ὅλη ἡ ἱστορία τοῦ ἀνθρώπου καὶ 
τῶν ζώων ποὺ ἐξημέρωσε εἶναι ἴστο- 
ρία σημείων ἢ σημαδιῶν. Σημαδεύουν 
τὰ πρόδατα. Σηµαδεύουν τὰ γίδια. 
Σημµαδεύουν τὰ ἄλογα καὶ τὰ βόδια. 
Παλαιότερα ἐσημαδεύοντο γενικως 
καὶ οἱ ἄνθρωποι. ᾿Αλλὰ καὶ σήµερα 
Βλέπομεν Κκόποτε ἄτομα μὲ βαθιά 
μπλὲ στίγματα στὸ µέτωπον, Εἶναι 
σημεῖα ποὺ τὰ ἔκαναν τρυπῶντες τὸ 
δέρµα μὲ βελόνες καὶ ὕστερα βάζον- 
τες μπαροῦτι, Ὁ στιγματισμὸς εἰς τὸ 
µέτωπον ἐγίνετο διὰ νὰ γνωρίζωνται 
τὰ ἄτομα εἰς ποίαν φυλὴν ἀνήκουν. 
Κἄτι ἀνάλογο καὶ ὁ στιγματισμὸς 
εἷς τὰ χέρια καὶ εἲς τὸ στηθος. Τὸν 
ἔχουν οἱ ἄγριοι καὶ οἱ βάρδαροι 
λαοί. Εἰς τοὺς πολιτισµένους τείνει 
τὰ ἐκλείψη. Παλαιότερα ὅμως, ποὺ ὁ 
ἄνθρώπος ἔζη νοµαδικὴν ζωὴν καὶ 
ἐκωεῖτο κατὰ ὁμάδας εἰς μεγίστας 
ἀποστάσεις, το ἀπαραίτητος ὁ στι- 
Υματισμός. Διεκρίνοντο οἱ ἀνήκοντες 
εἷς τὴν αὐτὴν φυλὴν ὁπουδήποτε καὶ 
ἂν συνηντῶντο. Τὰ πρόδατα καὶ τά Υί- 
δια τὰ σημαδεύουν οἱ ποιμένες µας εἷς 
τὰ αὐτιά. Κέδουν ἕνα κομμάτι ἀπὸ τὸ 
αὐτὶ ἢ περισσότερα κομμάτια. Εἶναι 


τὸ σημάδι. Κάθε ποιμὴν ἔχει τὸ ἴδιαί- 
τερο ση ι καὶ μὲ «τὸν τρόπον αὐτὸν 
ἂν χαθῇ ἕνα ζῶον τὸ γνωρίζει ὅποιος 


θὰ τὸ εὕρῃ. Καὶ εἰς τὰ βώδια καὶ τὰ 
ἄλουα, ποὺ εἰς παλαιοτέραν ἐποχὴν ἐ- 
ζοῦσαν γενικῶς κατὰ ἀγέλας, ἔθαζαν 
σημάδια, ᾿Ἐπύρωναν ἕνα οἴδερο ποὺ 
ἀπετέλει ἕνα γράµµα ἢ ἕνα οχέδιον 
καὶ τὸ ἔδαζαν εἷς τὸ δέρµα τοῦ ζώου. 
Ἐκαίοντο αἱ τρίχες καὶ τὸ δέρµα καὶ 
τὸ σημάδι ἔμενε. Ετσι ἐγνωρίζοντο 
τὰ ζῷα σὲ ποιὸν ἀνῆκαν, Υιατὶ κάθε 
κύριος ζώου εἶχε ξεχωριστὸ σημάδι. 

)Αλλὰ τὰ τελευταῖα χρόνια ἄρχισαν 
γὰ σημειώνουν καὶ τὰ δένδρα, ἰδίως 
τὴν ἐληά. Πελεκοῦν ἕνα µέρος τοῦ 
κορμοῦ, ἀφαιροῦν τὸ φλοῦδι καὶ Υρά- 
Φουν ἕναν ἀριθμό. Ἕνας ἰδιοκτήτης ἐ- 
λαιοδένδρων ἔχει ὠρισμένον ἀριθμόν. 
Ἕλλλος ἄλλον ἀριθμόν. Τὰ δένδρα 
τοῦ κάθε Ιδιοκτήτου ἔχουν ὠὡρισμένον 
ἀριθμόν. Περνᾶ ὁ ἀγροφύλαξ. Βλέπει 
ἕνα. ζῶον νὰ κάνη ζημιά σ᾿ ἕνα δέν- 
δρο. Ανοίγει τὸ εὑρετήριόν του καὶ 
βρίσκει ὅτι ὁ τάδε ἀριθμὸς ἀνήκει εἷς 
τὸν τάδε ἰδιοκτήτην. Εὐκολύνεται πο; 
λὺ ἡ ἀγροτικὴ ἀσφάλεια μὲ αὐτὸ τὸ 
οὐστημα. Μπορεῖ καὶ ἕνας πολίτης νά 
εἰδοποιήση τὴν ἀγροφυλακή. 

"Ὅσῳ ἀνατρέχομεν εἰς τοὺς περα: 
οµένους αἰῶνας, τόσῳ βλέπομεν ἅπο- 
λύτως διαδεδομένα τὰ σημεῖα καὶ εἲς 
τοὺς ἀνθρώπους καὶ εἰς τὰ ἐξημερώ- 
μένα ζφα. Ὁ ἄνθρωπος ἤτο νοµάς. 
Ἐκινοῦντο οἱ λαοὶ διαρκῶς καὶ ἔπρε- 
πε νὰ γνωρίζωνται. Διέφεραν δί αὐτὸ 
εἰς ὅλα. Εἰς τὸν ρουχισµόν, εἰς τὰ ὅ- 
πλα, εἰς τὰς οκηνάς, εἷς τὰ σάγµατα 
τῶν ὑποζυγίων, "Ὅσῳ ἡ ζωὴ γίνεται 
ὀλυγώτερον νομαδική, τόσῳ αὐξάνει ἡ 
τάσις πρὸς ἐξοιοίωσιν. Λιγοστεύουν 
τὰ λεπτοµερειακἀ σηµάδ;α. Μένουν ὅ- 
µως τὰ μεγάλα. Τὸ µεγαλύτερον δὲ 
ὅλων ἡ σημαία. Εἶναι σημεῖον τῶν 
κρατῶν καὶ τῶν λαῶν δ.ά νὰ διακρί- 
νώνται µεταξύ τῶν, 

Σημαῖαι ὑπῆρχαν πάντοτε. ᾿Εκινεῖ- 


ππππππππππππηπασπππππππππππππσ] 


το µία ὁμάς. Εἰς ἕνα ὑψηλόν κοντὸν 
εἶχε τὸ σὐμδολόν της. Τὸ σημάδι της. 
Διεκρίνετο ἀπὸ µακριά. Εἰς τὴν ἀρχὴν 
τὰ σημάδια αὐτὰ ἢ σημεῖα ἤ οηµαῖαι 
ἦσαν κλαδιὰ δένδρων. Ἕκαστος λαὸς 
εἶχε τὸ ἰδικόν του δένδρον ὡς σύμδο- 
λον. "Αλλοι λαοὶ ὅμως εἶχαν κεφαλὰς 
ζώων ποὺ τὰς ἐσήκωναν ὑψηλά, καρ- 
Φωμένας εἰς τὸν κοντόν. "Αλλοι λαοὶ 
εἶχαν δέρµατα ζώων. "Ὅταν ὁ ἄνθρω- 
πος ἤρχισε νὰ ὑφαίνῃ, τότε τὰ σύμδο- 
λα τῶν δένδρων καὶ τῶν κεφαλῶν τῶν 
ζώων καὶ τῶν δερμάτων βαθμηδὸν ἐγ- 
κατελείποντο. ᾿Εζωγράφιζαν τότε εἲς 
ἕνα κομμάτι πανὶ τὸ κλαδὶ τοῦ δέν- 


κ ὴ 


ὅρου ἢ τό κεφάλι τοῦ ζώου ἢ ὁλόκλη- 
ρον τὸ ζῶον. Εξέλιξις ὅλων αὐτῶν τῶν 
σημοδιῶν ποὺ ἐχαρακτήριζαν τοὺς λα: 
οὓς εἶναι αἱ σημεριναὶ σημαῖαι καὶ τὰ 
λάδαρα. ᾽Αλλά καὶ τὰ χρώματα άπε- 
τέλουν τὸ σημάδι ἑκάστου λαοῦ, Κάθε 
λαὸς εἶχε τὸ ἐθνικόν του χρῶμα ἢ τὸν 
συνδυασμὸν ἐθνικῶν χρωμάτων. Ὁ ἐ- 
θνικὸς χρωματισμὸς τῶν Ἑλλήνων εἷ- 
ναι ὁ συνδυασμὸς λευκοῦ καὶ γαλα- 
νοῦ, ποὺ ἀποτελεῖ τὴν γαλανόλευκον. 
Εἶναι ἐλαφροὶ οἱ χρωματισμοὶ αὐτοὶ 
καὶ ποοδίδουν τὴν εὐγένειαν τῆς. ἑλλη- 
ληνικῆς φυλῆς. ᾿Απέφυγαν οἱ "Ελλι 
γες τὸ κόκκινο χρῶμα, ποὺ ὑπενθυμί- 
ζει τὸ αἷμα. 

Τὰ σηµάδ.α αὐτὰ ἀπετέλεσαν καὶ τά 
λεγόμενα οἰκόσημα. Τὸ ἴδιαίτερο ση- 
µάδι ἑκάστου λαοῦ ἐχαράσσετο παν- 
τοῦ. Καὶ ὅταν ἐδημιουργήθησαν αἱ πό- 
λεις καὶ τὰ φρούρια, τότε ἐχάρασσαν 
σὲ μιὰ πέτρα τὸ σύμθολον τοῦ λαοῦ 
ᾖ τοῦ ἄρχοντος. Πολλά κάστρα τῆς 
Ἑλλάδος, ποὺ εἶναι ἀπὸ τὴν ἐποχὴν 
τῶν ᾿Ενετῶν ἢ τῶν Φράγκων ο τση 
Καταλανῶν ἢ τῶν Τούρκων, ἔχουν 
πλάκας μὲ τέτοια σηµάδια ἢ σύμέολα 


Β οἰκόσημα. Τὰ περισσότερα ὅμως κά- 
στρα εἶναι πολὺ παλαιά. 


Καὶ τὰ πλοῖα ἔχουν τὰ σηµάδια 
των. Διά νά διακρίνεται ἕνα ἀτμό- 
πλοιον εἰς ποῖον ἰδιοκτήτην ἀνήκει, 
βάφουν μὲ ἰδιαιτέρους χρωματισμοὺς 
τὰς καπνοδόχους. Κάθε ἐφοπλιστὴς ἔ- 
χει τὸ ἰδιαίτερό του σημάδι. ἢ τὸ ἴδιαί- 
τερο χρωμάτισµα τῆς καπνοδόχου. 
᾿Απὸ μακριά γνωρίζεται τὸ πλοῖον σὲ 
ποιὸν ἰδιοκτήτην ἀνήκει, 

Σημάδια ἔχουν καὶ οἱ μαθηταὶ τῶν 
σχολείων. Εἰς τὸ πηλήκιόν των ἢ εἰς 
τὸ μανίκι εἶναι γραμμένα τὰ ἀρχικὰ 
γράμματα τοῦ σχολείου ποὺ φοιτοῦν 
καὶ πολλὲς φορὲς καὶ ὁ ἀριθμός των. 

Σημάδια ἔχουν καὶ οἱ κακοὶ ἄνθρω- 
ποι; Δὲν τὰ θέλουν, ἀλλά δὲν μποροῦν 
νἁ τὰ ἀποφύγουν. Τὴν παλαιάν ἐπο- 
χὴν τοὺς ἐτιμώρουν μὲ ὡρισμένον ση- 
μεῖον. Τοὺς ἐστιγμάτιζαν μὲ βελόνες 
εἷς τὸ πρόσώπον ἢ μὲ πυρωμένο σί- 
δερο καίοντες τὸ δέρµα των.Τὸ σημάδι 

ὁ δὲν ἔφευγε. ᾿Απὸ τὴν ἐποχὴν ἑ- 
κεΐνην. ἔχει τὴν ἀρχήν της ἡ ἔκφρα- 
σις «Ἐστιγματισμένος κακοῦργος» 
«θά στιγματίσωμεν. τὴν πρᾶξίν του». 
Εἰς τοὺς βαρθάρους καὶ τοὺς ἀγρίους 
λαοὺς ὑπάρχει ἀκόμη ὁ στιγματισμὸς 
τῶν κακοποιῶν, διὰ νά διακρίνωνται, 
Εἰς τοὺς πολιτισµένους ἐφαρμόζεται 
ἄλλο σύστημα. Φωτογραφίζουν τοὺς 
κακοποιοὺς καὶ φυλάσσουν τὰς εἰκό- 
νας των κρεµασμένας εἷς τὸν τοῖχον 
τῆς ἀστυνομίας. 

Οἱ ὑγιεῖς λαοὶ ἐνδιαφέρονται πολὺ 
διὰ τὰ ἐθνικά των σύμδολα. Θυσιά- 
ζονται δι αὐτά. Γύρω ἀπὸ τὴν ση- 
µαίαν, ποὺ εἶναι τὸ ὑπέρτατο σημάδι 
ἢ σύμδολον ἑκάστου λαοῦ, γίνονται 
µάχαι σκληρόταται. Πίπτουν διὰ νὰ 
σώσουν τὴν σηµαίαν. "Αν κυριευθῃ ἡ 
σημαία ἀπὸ τὸν ἐχθρόν, θεωρεῖται µε- 
γίστη καταφρόνησις δι’ αὐτὸν ποὺ ἕ- 
χασε τὴν σηµαίαν του, Κατὰ τὴν ἐπα- 
νάστασιν τοῦ 182] ἡ σηµαία ἐλέγετο 
εµπαϊράκυο. Καὶ οἱ σηµαιοφόροι «μπαῖ- 
ρακτάρηδες». ΄Ἔμεινε καὶ ἡ φράσις 
«Ἐσήκωσε µπαϊράκῳω. Αὐτὸ σημαίνει 
ἐπανεστάτησε. Οἱ ὑπόδουλοι λαοὶ δὲν 
εἶχαν δικαίωµα νὰ σηκώνουν σηµαίαν 
ἀφοῦ τοὺς τὴν ἀφήρεσαν οἱ κατακτη- 
ταί. Ὅταν ἐξηγείροντο ἐσήκωναν ση- 
µαίαν. ᾿Ανύψωναν δηλαδὴ τὸ ἐθνικόν 
τῶν σηµάδι. Αὐτὸ ἤτο ἐπανάστασις' 
σημεῖον ὅτι ἤρχιζεν ὁ ἀγὼν διὰ τὴν 
ἀπελευθέρωσιν. Τὴν 25ην Μαρτίου τοῦ 
182] οἱ συγκεντρωθέντες εἰς τὴν ἐνς 
Καλαθρύτοις μονὴν τῆς Αγίας Λαύ- 
ρας Ἕλληνες ἐπῆραν τὸ κεντηµένον 

ν τῆς ἐκκλησίας καὶ τὸ ὕφω- 
σαν ἀντὶ σημαίας. Αὐτὴ ἡ ὕφωσις τοῦ 
λαθάρου ραν ἐ- 


κα ίει εἰς νησιν τοῦ 
γεγονότος ἡ 25η Μαρτίου, ἡ ὁποία 
καὶ ἀπετέλεσε τὴν ἐθνικήν µας ἑορτὴν. 


Αἱ ἰδιαίτεραι στολαί, τὰς ὁποίας 
καὶ σήµερα ἀκόμη φέρουν πολλαὶ τά- 
εις, ὣς οἱ ἱερεῖς, οἱ σιδηροδροµικοί, 
οἱ τροχιοδροµικοί, οἱ ναυτικοί, οἱ 
στρατιωτικοὶ κλπ., ἀποτελοῦν καὶ αὐ- 
ταὶ σηµεῖα. 

Καὶ ἡ ᾿Εθνικὴ ᾿Οργάνωσις Ἠεο- 
λαΐας ἔχει τὴν ἰδαιτέραν της στολὴν 
διά νά διακρίνεται. Εἶναι καὶ τὸ χ 
µα της γαλάζιο μὲ λευκὸν λαιµοδέτην, 
γιατὶ τὰ ἐθνικὰ χρώματα τῶν Ἑλλή- 
ας νο σας νι καὶ τὸ λευκό, 

ως πι εἴπαμ 

Κ. Φαλτάϊτς 


6. (Συνέχεια) 
Ἡ ᾿Αθηνᾶ δείχνοντας ἄλλη μιά Φο- 
ρὰ τὴ στοργἡ καὶ τὸ ἐνδιαφέρον ποὺ 
ἔχει γιὰ τὴν ἀγαπημένη της πολιτεία 
βρῆκε τὸν τρόπο αὐτὸ ποὺ πρόκειται 
γὰ χτυπήσῃ τὴν ἀναρχία κατακέφα- 
λα... Μὰ δὲ φτάνει χρειάζεται καὶ 
οἱ πολῖτες τώρα νὰ κάµουν τὸ χρέος 
Ὄνδμως ἀκοῦ λλί ἡ 
µως ἀκούσετε καλλίτερα τὴν 
᾿Ααθηνᾶ, . 


Τώρα λαέ τῆς ᾽Απτικῆς ἄκου καὶ μένα... 
Πρώτη φορὰ γιά αἷμα χυμένο κάνεις κρίση. 
"λς ε τα δῶ κι’ προρομρ τς 
τρανὺ κριτήριο στοῦ Αἰγέα τὴν πολιτεία. 
"0 βράχος ποὺ κων οἱ ᾽Αμαζόνες 

καὶ στρατοπέδεφαν ἑ ία στὸ Θησία 

κι’ ὀλόγυρα στὸ κάστρο τῆς καινούργιας. ο 


|ν πολιτε! 
κι ὁλότελα 


μι του δὲ γνώρισε λαὸς κανένας, 
οὔτε στοῦ Πέλοπα τὰ µέρη οὔτε στοὺς τς 
Καὶ στὸ σημεῖο αὐτὸ δίνει τὴν πιὸ 
λιγόλογη καὶ περιεκτικὴ παρανγγε- 
λία καὶ καθορίζει σὲ τρεῖς θαυμάσι- 
ους στίχους ποιὸ εἶναι τὸ χρέος καὶ 
συνάµα ὁ προορισμὸς τοῦ δικαστη- 
ορίου αὐτοῦ ποὺ ὠνομάτισε "Αρειο 
Πάγο. 


Ποτὲ στὸ κέρδος νὰ μὴν κλίνῃ τὸ κεφάλι 

μ᾿ ἄγρυπνος ὕθυμος προστάζω 

Φρουρὸς νά στέκεται οἱ πολίτες νἁ κοιμοῦν- 
ται, 


Καὶ τελειώνει τὸ λόγο τῆς: 
Τὴ ουµθουλή µου ἐτούτη ἐμάκρυνα καὶ πρέ. 


Ὃ πο ας 
ση ὅριο σας µε συδκοιὸ καὶ ο ο 
τς εἶναι ἁ νά ή πομὴ 
τοὺς κριτές' εχωρίσουν µέ- 
κ. ον ἀπ ὅσα ἄκουσαν ποιὸ 
ο τὸ ο ντος νὰ ορ τὸν 
φο τους ὑπὲρ ἢ κατά τοῦ στη. 

Σὰν μιά τελευταία ἐπίκληση οἱ ) 
ρινύες παρακαλοῦν νά μὴν τὶς ἀτιμά- 
σουν καὶ νὰ σεθαστοῦνε τὴ βαρειά 
παρουσία τους στὴ χώρα. 

Μὰ καὶ ὁ ᾽Απόλλων ἀπὸ τ᾿ ἄλλο µέ- 
ρος τοὺς θυμίζει πὼς δὲν πρέπει ν᾿ ᾱ- 
Φήσουν ἀνεκτέλεστη τὴ δική του καὶ 
τοῦ Δία τὴν πμ ομνς 

--"Αν Υίνῃ κάτι τέτοιο θὰ καταρα- 
στοῦμε τὴ χώρα, προσθέτουν οἱ θεὲς 
τῆς νύχτας, 

ο αν βασιλεύει στὀν ἱερὸ βράχο. 
"Ὅλοι περιμένουν μὲ καρδιοχτύπι τὴν 


ἀπόφαση , γιατὶ δὲν ἐνδιαφέρει πιά 


τούτη µόνο τὸν ᾿Ορέστη μὰ καὶ ὁλό- 
κληρη τὴν πόλη. Οἱ ἀντίδικοι εἶναι 
Θεοὶ κι ἂν κανένας ἀπ᾿ αὐτοὺς θεω- 


“Ἀιόχνλον 


ἘΥΜΕΝ/ΔΤ.Σ 


ρήση τὸν ἑαυτό του ἀδικημένο, εἶναι 
Φυσικὸ νὰ θυμώσῃ. Οἵ Ερινύες μάλι- 
στα τὸ εἴπαν καθαρά πὼς θὰ ρίξουν 
ἀπάνω τους μαύρη κατάρα. "Όσο γιά 
τὸν ᾽᾿Απόλλωνα, τὸν ξέρουνε δά ποὺ 
εἶναι πικρόχολος. Θυμοῦνται τί ἔκαμε 
στοὺς Ἕλληνες τῆς Τροίας. Τοὺς πε- 
ριµένουν λοιπὸν φοδερὲς συμφορές, 
ἂν τύχῃ καὶ δὲ βγάλουν ἀπόφαση κα- 
τὰ τὴν ἐπιθυμία του. Θὰ µπορέσῃ ᾱ- 
ράγε ἡ ᾿Αθηνᾶ σὲ μιὰ τέτοια περίστα- 
ση νὰ τοὺς προστατέφῃ; 

Ὡς τόσο, κοίταξε πόσο ος εἷ- 
ναι οἱ κριτές. Θαρρεῖς πὼς στέκουν 
πάνω ἀπὸ τοὺς φόδους καὶ τὶς ἔγνοιες 
τούτου τοῦ κόσμου. Τίποτα τὴν κρίσι- 
µη αὐτὴ στιγμὴ δὲν τρομάζει καὶ δὲ 
θολώνει τὴν κρίση τους. 

Κάνουν σηµάδι πὼς τέλειωσαν. 

Ἡ ᾿Αθηνᾶ σηκώνεται... Σὰν πρόε- 
δρος τοῦ δικαστηρίου τελευταία αὐτὴ 
θά δώσῃ τὸν ψῆφο της. Τὸν δικαιολο- 
γεῖ μάλιστα ἔτσι, ᾿Ακούσετέ την: 

Τὸ µέρος τοῦ πατέρα πα ἀπὸ καρδιᾶς µου. 
τὸ νο τῆς ο παπά ἴδον τὸν ν νσθ 
ποὺ σκότωσε τὸν ἄντρα τοῦ σπιτιοῦ της σκέπι 
Κι ἂν μοιραστοῦνε οἱ φῆφοι θά γλυτώσῃ η 
"Ορέστης. 

Καὶ προστάζει νὰ βγάλουν γρήγο- 
ρα τοὺς ψήφους ἀπὸ τίς κάλπες ὅσοι 
ὠρίστηκαν ἀπὸ τοὺς κριτὲς γιὰ τὴ 
δουλειά τούτη. Οἱ ἀντίδικοι ἀπὸ τὴν 
ἀγωνία τους μονολογοῦνε. 


ΟΡΕΣΤΗΣ 
79 Φοῖδε ᾿Απόλλων, ποιὰν ἀπόφαση θά βγά- 
ΕΡΙΝΥΕΣ ο) 
3. μαύρη νύχτα, µάνα µου, τὰ βλέπεις τοῦτα; 
ΟΡΕΣΤΗΣ 
Τώρα ἡ κρεµάλα Ἡ τὸ φῶς μὲ περιμένει, 


Ἔλαφρος ἀκροπατάει στὰ βράχια 
καὶ κατεθαίνε,,, ο 


ΕΡΙΒΥΕΣ 
Τώρα θὲ νὰ βΥῶ ἀτιμασμένη ἢ τιμημένη! 
Μά καὶ ὁ ᾽Απόλλων κος καὶ 
συμθουλεύει νὰ μετρᾶνε κ. τοὺς. 
ψήφους γιὰ νἁ μὴν ἀδικηθῇ κανείς, 


"Ἓνας νὰ λείψῃ γίνεται κακὸ Μεγάλο 
καὶ μ’ ἕνα δύνεται ἕνα σπίτι ον Ὑλυτώσῃ, 


"Ἡ ᾿Αθηνᾶ προχωρεῖ, ἀνεδαίνει οτὸ 
φήλωμα ποὺ καθόταν καὶ πρὶν καὶ 
μὲ δυνατὴ φωνὴ διαλαλεῖ τὴν ἀπό- 
φαση. 


᾿Αθῶος ἀπ' τὴν κατηγορία ὁ ᾿Ορέστης βγαί- 
γε, 
Ὑνατὶ στὸ µέτρηµα ἴσοι βρέθηκαν οἱ φῆφοι. 


Στὸ δύσκολο ἐρώτημα, ἂν ὁ ᾿Ορέ- 
στης καὶ γενικώτερα ὁ γυιὸς πρέπη 
ἢ ὄχι νά συγχωρῇ τὴν μητέρα του κι 
ἂν ἀκόμα τὸ σφάλμα τῆς εἶναι τὸ βα- 
Ρύτερο ποὺ μπορεῖ νἁ γίνῃ, οἱ γνῶμες 
τῶν ἀνθρώπων μοιράζονται, οἱ μισοὶ 
κατακρίνουν τὸν ἐκδικητὴ καὶ οἱ ἅλ- 
λοι τὸν δικαιώνουν. Ἡ λογνικὴ λέει 
«ναί», τὸ ουναίσθημα λέει «ὅγιν καὶ 
ἀπὸ τὴ σύγκρουση τούτη δὲ θγαίΐνει 
κανένα συμπέρασμα γιαῖτὶ τὰ δυό τοῦ- 
τα ἰσοζυγιάζονται καὶ ἐξουδετεοώνον- 
ται µέσα στὴν καρδιά µας. “Οχι, ὁ 
γυιὸς ὁπωσδήποτε δὲν μπορεῖ νά κρί- 
νη τὴ µάνα του... Νὰἁ τὸ βαθύτερο 
νόηµα ποὺ κρύδεται µέσα ο αὐτὴ τὴν 
ἀπόφαση. 

Τὸν Ορέστη λοιπὸν τὸν ἀθώωσε ἡ 
᾿Αθηνᾶ, μραον μά μὴν ξε- 
νᾶτε πὠὼς ἡ ᾿Αθηνᾶ δὲν εἶχε µητέ, 
ὅπως καὶ ἡ ἴδια τὸ λέω ον 
τὸν. ου γιά τὸν ᾽ δώσω 
πα ὃν Είμαι ι Ὃ εί κ... 
Δὲν τὴν ἐθέρμανε, σάν ἦταν µικρή, 
ἡ στοργἡ ῆς μάνας, δὲν τὴν ἐγλύκα- 

ναν τὰ φιλιά της. 

Ἡ ἀπόφαση γίνεται δεκτὴ μὲ δια- 
φορετικὲς ἐκδηλώσεις πο ὴ πλῆθος. 
καὶ τοὺς ἐνδιαφερομένους. Πρῶτα 
πρῶτα ὁ Ορέστης γεμᾶτος εὐγνῶμο- 
σύνη εὐχαριστεῖ τὴν ᾿Αθηνᾶ, τοὺς κρι- 
τπές, τὴν πόλη, ὁλόκληρη. Ἡ εὐτυχία- 
του εἶναι µεγάλη γιατὶ θὰ γυρίσῃ πί- 
σῳ στὸ πατρικό του μὲ ἤσυχη συνεί- 
δηση μιὰ ποὺ ὁ ᾿Απόλλων καὶ ἡ Παλ- 
λὰς καὶ ὁ Σωτήρας Δίας, ὁ παντο- 
δύναµος, τὸν ἐγλύτωσαν ἀπὸ τὴν μη- 
τρικὴ κατάρα ποὺ τὸν καταδίωκε, 
Ὑπόοχεται οτὺς ᾿Αθηναίους ὕστερα 
πὼς ὄχι μοναχὰ αὐτὸς μά καὶ κανεὶς 
ἀπὸ τοὺς ἀπογόνους του δὲ θὰ σηκώ- 
ση ποτὲ ὅπλα ἐναντίον τους. 

Γιατί κι’ ἀπὸ τὸν τάφο ἀκόμα ποὺ θὰ βρί- 
σκωώμαι 

ὅποιον τοῦτο τὸν 

ο Ῥολσδροῖς κα αν ως πολι 

και 

που ἂν τὴν πόση παιδωμὴ μα ως 

3Λά ἄν εἶναι 

ον οή φρμοι καὶ σεφαστοῦν τὴν 


γιο αὐτοὺς Ῥωφίὸς κι 9ά γίνω καὶ προ” 


στάτης. 
"Ύστερα δυναμώνοντας τὴ 


ὁ 
Ὑοιὸς τοῦ ᾿Αγαμέμνονα γιά Ὃ ω, 


ΤΑ ΛΗΜΟΤΙΚΛ ΜΑΣ ΤΡΑΓΟΥΛΙΛ 


«Ὁ Κρητικὸς Κλέφτης» 


4ον 


᾿Αφοῦ ἐξαντλήσαμε καὶ τὸ νέο 


Στὰ χρόνια τῆς σκλαθιᾶς ζοῦσαν κι οἱ Κρητικοὶ μιά  ὑλικό, τὶς κουδαρίστρες ποὺ µι- 


λήσαμε σὲ προηγούμενο τεῦχος, 


ζωὴ καθ’ ὅλα ὅμοια μὲ τὴ ζωὴ τῶν ἡρωϊκῶν παλληκα- «νἱά νά ξεκουρασθοῦμε λίγο, κα: 


ταπιαστήκαµε μὲ τὸν πηλὸ καὶ 


ριῶν τῆς Κλεφτουριᾶς. Ζοῦσαν μιὰ ζωὴ βασανισµένη, Ὑε- µμὲ τὴν πλαστελίνη γιὰ ὅσους 
µάτη στερήσεις, ἀγωνίες, συγκινήσεις, λαχτάρες, πόθους ὦρουραν νὰ φέρουν, γιατί σάν 


ὑλικὸ ἡ πλαστελίνη, εἶναι εὔκο- 


καὶ εὐχές. Τὰ παλληκάρια τῆς Κρήτης γυµναζόντανε στὴ 9 στὴ χρῃσϊ του, ἀλλὰ πολὺ 


ἀκριξό. Ὁ πηλὸς καὶ ἡ πλαστε- 


σκοποθολή, στὸ τρέξιμο, στὸ πήδηµα, στὸ χορό, στὸν πό- Ἀίνη δὲν μᾶς ἔδωσαν τις μεγά- 
λεμο, 'Ἡ μεγαλύτερή τους ἐπιθυμία ἦτο ἡ ἐξόντωσις ὅσον  Ἁπ Ἀαβές, ὅπως τὰ προηγούμενα 


ὐλικά, Εΐναι μιά Όλη πού δαμα- 


τὸ δυνατὸν περισσοτέρων τυράννων, Τὸ μῖσός τῶν πρὸς Ἅ(ζεται πολὺ εὔκολα, γι΄ αὐτὸ δὲ 


μᾶς ἔδωσε τὴν εὐκαιρία νὰ κά. 


τὸν κατακτητὴ ἥτο τόσο, ποὺ νέκρωνε στὴν ἡρωϊκή τους ουμε κάποιον ἀγῶνα ψαξί της 
καρδιὰ κάθε ἀνθρωπιστικὸ συναίσθηµα, κάθε χριστιανικὴ  Ἀπὶ που ον νικήσουμε. ἡ κα: 


τασκενἠ µας νἁ μὴν εἶναι κά- 


ἀνεξικακία καὶ ἔδιωχνε ἀπὸ τὸ μυαλό τους κάθε εὐσπλαγ- ποιο τυχαῖο ος µα ποὺ πιτύχαµε 
ν : Ξ λα ο 
χνικὴ σκέψι, Ἡ ἐξόντωσις τοῦ τυράννου ἐκρίνετο ἀπ᾿ αὐτὰ ολο το υμδαΐνει συχνά μὲ τά 


σὰν πρᾶξι ἱερὴ καὶ µεγάλη, πρᾶξι ἀνθρωπιστικὴ καὶ συνε- 


πολὺ εὔπλαστα ὑλικά 
Γιὰ παιδιά μικρότερης ἡλικίας 
εἶναι ἴσως τὸ πιὸ ἐνδεδειγμένο 


πῶς πρᾶξι ἐπιθεθλημένη σὲ κάθε φιλελεύθερο παλληκάρι. ὑλικό, γιατὶ αὐτὰ χατ'ἀρχὴν Σιν 
Καὶ τὴν ἐξόντωσι δὲν τὴν περιώριζαν σὲ ὡρισμένα ὅρια. ρέει νά τά δυσκολεύη τὸ ὅλι» 


Τῆς ἔδιναν ἕκτασι χωρὶς σύνορα καὶ περιορισμούς, 


κὸ καὶ ἔτσι νὰ μποροῦνε εὐκολώ- 
τερα καὶ ἀνεπηρίαστα ἀπὸ ἑξω- 
τερικὲς αἰτίες, νὰ περιγράφουνε 


"Ἔτσι ὁ Κρητικὸς Λαὸς ἔπλασε τὸ λαϊκό τραγούδι «Ὁ πὸν ἐσωτερικὸ τους κόσμο. Γι’ 
Κλέφτης», μὲ τὸ ὁποῖον λέγει χαρακτηριστικἁ γιά τὸν Ἀὐτὸν λοιπὸν τὸν λόγο καὶ ὕστε- 


πόθο τοῦ Κρητικοῦ Κλέφτη: 


«Πότε θά κάµῃ ξεστεριᾶ 
πότε θὰ φλεδαρίσῃ, 

νὰ πάρω τὸ ντουφέκι µου 
τὴν ὅμορφη πατρώνα, 


νὰ κατεθῶ στὸν Ὁμαλό” 
στὴ στράτα τῶν Μουσούρων 


γὰ σύρω κλέφτικη σφυρὲ 
νὰ συμμµαζέψω Κλέφτες, 


νὰ κάµω µάνες δίχως γυιοὺς 


γυναῖκες δίχως ἄντρες, 


νὰ κάµω καὶ μωρά παιδιά. 


νὰ μείνουν δίχως µάνες" 


νὰ κλαῖν τὴ νύχτα γιὰ νερὸ 


κὶ τὴν αὐγὴ γιά γάλα 
κὶ τ᾽ ἀποδιαφωτίσματα: 
"ΑΧ! καηµένη µάνα!», 


Τὸ λαϊκὸ αὐτὸ Κρητικὸ τραγούδι ἔχει τὸν ἴδιο χαρα- Χαρτονάκι 


ρα ἀπὸ πρότασι τῶν παιδιῶν, ἐγ- 
καταλείφαµε τὸν πηλὸ καὶ ἔα- 
ναγυρίσαµε στὰ ὑλικά ποὺ άνα- 
φέραµε στὴν ἀρχή. Τὰ ηστα 
καμένα οπίρτα πῆραν πολὺ 
ξιόλογη θέσι, Στὴν Ἄρχὴ συ- 
νέέη ος Ἴδιο πρᾶγμα ὅπως καὶ 
μὲ τὰ ἄλλα ὑλικά, δηλαδὴ πε- 
ῥάσανε οἱ κατασκευές µας ἀπὸ 
δν σχέδια πρὶν βροῦνε τὴν 
τη Χρησιμοποίησί τους. 
Φτιάξανε δι μικροπράγµα- 
τα, ὅπως καρέκλες, τραπεζάκια, 
κλπ. μὰ ποὺ δὲν Ίταν ὅμως χα- 
ῥρακτηριστικὰἁ τῆς δυνατότητός 
τους, Τὰ παιδιὰ γιὰ νὰ ουνδέ- 
σουγε Ὃ ο. τους τά ερ. 
τα, “μοποιήσανε καρφίτοες 
ε τὸν ἴδιο ἀκριδῶς αν ποὺ 
μαραγκὸς Χρησιμοποιεί τά 
καρφιά, κι’ ἄλλα κάναμε ουνδέ- 
κο. μὲ δεσίµατα. 'ΗἩ ἀνησυ- 
ος σως καὶ ἡ ἀγωνία, κατεῖχε 
η 


ταν εὐχαριατημένος ἀπολύτως 


πάλι τὸ θαῦμα ἔγινε, Κάποιος 
ἔκανε τὴν ἀρχὴ νά χρησιμοποιή- 


σῃ τά οσπί σὲ πλατειὲς έπι- 
σσα Πῆρε λοιπὸν ἕνα λκπτὸ 
ας 


ἁ λαῖ ύδια, νά τὸ ἔ : 
κτῆρα μὲ τἄλλα Κρητικά λαϊκά τραγούδια. Ὁ ἠχός του. αλα στὰ Ὃ λωρν Όνα Ελα 


Ἱ 


μοιάζει κἄπως μὲ τὸν ἦχο τῶν ἡρωϊκῶν κλέφτικων τρα- ἸΤοποθετοῦνε τὸ παρκὲ στὰ σπί- 


πια, Κάποιος ἄλλος, τὰ κόλλη- 


ουδιῶ νο οταθερὀ, ὁμαλὸ καὶ ἀργό. Ψάλλεται σε παράλληλα σὲ τεθλα- 
γουδιῶν μα Χρό 5 Β οὐ, ὁμ - 8 Ῥν. σµένης, ἕνας τρί ο μας τέταρ- 
στὶς ουγκεντρώσεις, στὰ πανηγύρια καὶ στοὺς γάμους, δι 


διακοσμητικά 


τος, σὲ 
Εἶναι κι αὐτὸ ἀπὸ τὰ τραγούδια «τοὶ τάθλας», τὰ ὁποῖα σχύματα καὶ τέλος τὸ ὁλικὸ βρῆ- 


κε τὴν τελική του µ. 


ν 
ὑπεραγαποῦν τὰ Κρητικά παλληκάρια καὶ σήµερα καὶ μὲ ο θόρος ποὺ δηµοσιέύομε σον 


τὰ ὁποῖα ἐνθουσιάζονται καὶ φρονηµατίζονται, 


.΄ ὌΟροπίδιο στὰ ελευκὰἀ “Όρη 


-- Παιδικἡ χειροτεχνία η 


κι, ξεγύρισε τὶς ο δαν του 


ὅπως ἀκριδῶς καὶ ὁ ὀργανοποιὸς 
καὶ γιὰ νἁ τὶς συνδέσῃ καὶ νά 
Φτιάξῃ τὴν περιφέρεια χρησιμο- 
ποίησε κομμάτια φελλῶν ποὺ τά 
κόλλησε. Τὸ χέρι τῆς κιθάρας 
τὸ ἕκανε ἀπὸ ἀτόφιο ξύλο καὶ 
τὸ προσάρμοσε στὸν κορμό. Γιά 
τὰ κλειδιά τῆς κιθάρας βρῆκε 
μιά περίφημη λύσι, χρησιµοποι- 
Όντας ἄκαυτα σπίρτα, ποὺ ὅπως 
ἐξέχουνε τὰ μαῦρα κεφάλια τους 
δίνουνε τὴν ἐντύπωσι τοῦ ἁλη- 
θινοῦ, Γιᾶ δορδὲς πίρασε κλω- 
στὶς καὶ τέλος ἔκοψε ἀπὸ ἕνα 
κουτὶ τοιγάρων ἕνα νυναικεῖο 


ιθαρα φτιαγμένη ἀπὸ καμένα 
σπίρτα, 


κεφάλι, καὶ τὸ κόλλησε στὸ έσω. 
τερικὸ σὰν ἀναγκαῖο ουμπλή- 


ρωμα. 

αιώνοντας Ὃν οι ολο” νὰ 
γράφω Υ ἵν παιδικἡ χειροτε- 
Χα, ἐκεῖνο ποὺ θέλω. ορ μή 
εἶναι, πὠς δὲν ἔχει καμμιά ἁπο- 
λύτως σημασία --- καὶ ἴσως θά 
ἤτανε καὶ µεγάλο µας σφάλμα 
νά τὸ ζητᾶμε ἀπὸ τὴν παιδικὴ 
δουλειά ---ἡ τελειότης ποὺ ὁπ 
τὴ στὸ βιομηχανικὸ παν τν 

κεῖνο ποὺ κυρίως πρέπει νὰ 
μᾶς ἐνδιαφέρῃ, εἶναι νά µάθωμε 
στὰ παιδιά Ὃ αν τς ωον «λος 
γώτερις σοφίες. Υ νὰ µποι 
σοων ἀκριξῶς νά αὐτενεργήσουν, 
νά, διατηρήσουν τὴν προσωπικό- 
τητά τους καὶ νά δράσουνε ἐλεύ- 
θερα καὶ λωρὶς τὸν Φφόέο ὅτι 
δὲν τοὺς εἴναι δυνατὸν νὰ πλη- 
σιάσουνε τὸ τέλειον. Τὸ Ἕλλη- 


σέήτητες, 
θερο καὶ 


ὁ παιδὶ ποὺ εἴχε καταπιαστή 


Νίκη Βλόντη ἀφοῦ κατασκεύασε δύο ἐπιφάνει: ματα, μόνο μὲ ἀγάπη 


ως εἶπα παραπάνω, κολ- εἶναι 


ντας τὰ σπίρτα στὸ χαρτονά- ἴν. ΡΩΜΑΝΟΣ 


στῇῃ ἀπ᾿ ὅλο τὸ πλῆθος πέρα ὣς πέρα 
ἀποχαιρετάει, 


Χαῖρε, χαῖρε ὢ θεὰ καὶ σὺ λαὲ τῆς χώρας 
μάνα ἡ Φιλία µας φοδτρὴ γιά τοὺς ἐχθρούς 


σας 
καὶ νὰ σᾶς φέρνῃ πάντα σωτηρία καὶ σίκη. 


Καὶ χωρὶς νὰ προσθέσῃ τίποτα ἅλ- 
λο φεύγει ἀνυπομονώντας νὰ φτάση 
μιά ὥρα ἀρχήτερα στὴν πατρίδα καὶ 
τὸ πατρικό του, ποὺ δίχως ἀφέντη 
τόσον καιρό, ὁ θεὸς ξέρει σὲ ποιά κα- 
τάσταση βρίσκεται. Ἡ χαρὰ τὸν ἔχει 
μεταμορφώσει καὶ καθώς, ἁλαφρός ἆᾱ- 


κροπατάει στά βράχια καὶ κατεδαί- 
νει, ὁ λαός καµαρώνει τὰ νειᾶτα καὶ 
τὴ λωερὴ κορµοστασιά του... 

Ὃ ο λρς ο λας παράταιρος, 
πικ Κάνει τοὺς ᾿Αθηναίους νά γυ- 
Ρρίσουν ἀλλοῦ τὴν προσοχή τους. Ἐς 
ναι οἱ Ἔρινύες, οἱ γεροντοκό, τῆς 
νύχτας ποὺ νομίζουν τοὺς ος 
τους ἀδικημένους, ἀτιμασμένες ἀπὸ 
τὴν ἀπόφαση. καὶ τὸ 
τους καὶ τραθοῦν τὰ µαλλιά τους κ 
καταριοῦνται. 

Εἶναι τόσο ἄγριο ναὶ θλιδερὸ τὸ 
θέαµα, ποὺ σὲ πιάνει τρόµος. 


ΕΡΙΒΥΕΣ 
Οἱ ἀλλοί µου οἱ νέοι θεοὶ 


"ῷ δι 

καὶ χτυπῶ, κάνω 

ο χ' ος τί νά Ι 
χώρα μοῦ δίνει! 

(Ἀκολουθεῖ) 


Μ. ᾿Αναστασίου 


στ - 


30. (Συνέχεια) 
᾿Ἐπαναστάτησαν λοιπὸν καὶ γύρι- 
σαν πίσω. 
--Θὰ πᾶμε μὲ τὸν ᾿Αλέξανδρο, εἷ- 
παν, ἀφοῦ οἱ πατρίδες µας πῆγαν µά- 


ζί του. 

Ὁ ΝΜικάνωρας, ὁ Πτολεμαῖος κι’ ὁ 
Στέφανος µάζωξαν τοὺς καπετάνιους. 

Ὁ "Αλέξανδρος σᾶς περιμένει, τοὺς 
εἶπαν, μὲ ἀνοιχτὲς ἀγκάλες. Μᾶς ἕ- 
στειλε ἐδῶ γιὰ νὰ σᾶς πάρουµε. Φεύ- 
ο... ἀμέσως ἀπόψε. 

Ἕνας γέρος καπετάνιος χαμογέ- 
λασε. 

Τί βιάζεστε; εἶπε. Περιμένετε. 

Τι νὰ περιμένουμε; εἶπε μὲ ἀνυ- 
ποµονησία ὁ Βικάνωρας. Εἶναι ἀνάγ- 
κηνν.. 
--"Περιμένετε, εἶπε πάλι ὁ γέρο κα- 
πετάνιος. Γιὰ καλό σας. 

τπ Τὶ τρέχει; ρώτησε ὁ Πτολειαῖος. 

Καὶ ὁ γέρο καπετάνιος σκύδοντας 
εἶπε σιγά: 

--Αὔριο φτάνει ἐδῶ ὁ στόλος τῆς 
προς Καὶ ξέρετε πόσα καράδια; 


α 

Διακόσια ὀγδόντα μεγάλα καὶ 
πλῆθος μικρά μεταφορικά. 

--Καὶ τὶ ἔρχεται νὰ κάµη; . 

'"Ἔμαθαν πὼς ὁ Αλέξανδρος πο- 
λιορκεῖ τὴν Τύρο κ ἔρχονται νὰ βοη- 
θήσουν κι αὐτοί. 

--ΒΝὰ δοηθήσουν ποιὸν; ρώτησαν 
οἱ τρεῖς μὲ ἀνησυχία. 

Ὁ γέρος κοίταξε χαμογελώντας. 

--Μὰ δὲν ξέρετε, εἶπε, πόσο οἱ Κύό- 
πριοι ἐχθρεύονται τὴν Τύρο: "Εχασαν 
ὅλο τους τὸ ἐμπόριο κι εἶναι ἡ Τύ- 
ρος αἰτία. Θέλουν νὰ τὴν καταστρέ- 
ψουν γιὰ νὰ πέσῃ πάλι ὅλο τὸ ἐμπό- 
ριο στὰ χέρια τους. Καὶ ξέρετε, οἱ 
Κύπριοι εἶναι οἱ καλύτεροί µας θα- 
λασσινοί! 

"Ὅλοι τὴ νύχτα οἱ τρεῖς µας φίλοι 
δὲν μπόρεσαν νὰ κλείσουν µάτι. Τόση 
ἦταν ἡ χαρά τους. Τόσο ἀνυπομονοῦ- 
σαν νὰ ξημερώσῃ νὰ δοῦν ἂν θᾶρθῃ 
ἀληθινὰ ὁ κυπριακὸς στόλος. 

Διακόσια ὀγδόντα πολεμικά κα- 
ρἀάθια μεγάλα! ἔλεγαν καὶ ξανάλε- 
Ύαν μὲ κατάπληξι, Χωρὶς ἄλλο οἱ ϐθε- 
οἱ εἶναι μαζὶ μὲ τὸν Αλέξανδρο. 

Τὴν ἄλλη µέρα, κατά τὸ μεσημέρι, 
ἡ θάλασσα σκεπάστηκε ἀπὸ καράδια. 
Μετροῦσαν πάλι οἱ φίλοι µας, μετροῦ- 
σαν... 

-- Διακόσια ὀγδόντα! φώναξε πάλι 
ὁ Στέφανος, 

Καὶ πόσα μικρά; ρώτησε ὁ Πτο- 
λεμαῖος, 

-- Αἴ, αὐτὰ δὲν ἔχουν µετρηµὀ, ἄπο- 
κρίθηκε ὁ Στέφανος γελώντας. 

Βγῆκαν οἱ καπετάνιοι ἔξω, µίλη- 
σαν μὲ τοὺς 
᾽Αλεξάνδσου, 
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--'ἩἨρθε ἡ στιγμὴ νὰ καταστραφῇ 
ὁ μεγαλύτερος ἐχθρός µας, ἡ Τύρος] 
ἔλεγαν μὲ μῖσος. Πᾶμε γρήγορα! 

"Ὅλος ὁ στόλος ἔκαμε πανιά κατὰ 
τὸ βράδι. Κίνησαν, 

--Γειάὰ καὶ χαρά σου, Στέφανε! 
Έλεγε τώρα ὁ Ἠικάνωρας. Γυρίζεις 
νικητής, 

--Τριακόσια ὀγδόντα τέσσερα κα- 
ράθια πολεμικά! ψιθύρισε ὁ Πτολε- 
μαῖος χαρούμενος. Τί θὰ πῇ ὁ ᾽Αλέ- 
ξανδρος ὅταν θὰ μᾶς δῃ; 


Κεφ. 46. 
Ὁ ᾿Αλέξανδρος ἀγκάλιασε τὸ Στέ- 


-"Εὐχαριστῶ, Στέφανε, τοῦ. εἶπε. 
Τὶ χάρι θέλεις τώρα νὰ σοῦ κάµω; 

--Δὲ θέλω τίποτα βασιλιᾶ µου, ἆπο- 
κρίθηκε ὁ Στέφανος χαρούμενος. Δὲ 
θέλω τίποτα. ς 

᾿Εσὺ δὲ θέλεις νὰ πάρῃς εἶπε ὁ ᾿Α- 
λέξανδρος, ἐγὼ ὅμως θέλω νὰ δώσω. 
᾿Απὸ σήµερα καὶ πέρα θᾶσαι ἕνας 
ἀπὸ τοὺς ᾿Εταίρους µου. Δὲ θᾶσαι πιά 
ἀκόλουθος, θᾶσαι 'Εταῖρος. Θὰ τρῶς 
στὰ τραπέζια µου καὶ θὰ σὲ θεωρῶῷ 
ἴσιο μὲ τοὺς παλιούς µου φίλους. Κι’ 
ἀργότερα... ᾿Αργότερα βλέπουμε... 

Εἶπε καὶ πρόσταξε νἁ δώσουν στὸ 
Στέφανο πλούσια δῶρα: ἕνα χρυσὸ 
ποτῆρι νὰ πίνῃ τὸ κρασί του, ἕνα λαµ- 
πρὸ ἄλογο καὶ πολύτμα περσικἀἁ ὅ- 
φάσματα. 

--Τὶ νὰ τὰ κάµω τὰ ὑφάσματα; 
εἶπε γελώντας ὁ Στέφανος. 

--Στεϊλέ τα στὴ µητέρα σου, εἶπε 
ὁ Αλέξανδρος στεῖλε τα σὲ καμμιά 
καλὴ κοπέλλα ποὺ γνωρίζεις... Καὶ 
πρόσθεσε χαμογελώντας: 

Νά, στὴ μικρὴ κοπέλλα ποὺ ἦταν 


νὰ κτυπῄσουν τὰ καὶ νά προσ- 
παβάσνον ν ἀλλ. 


ἨΥΘΙΣΤΟΡΗΜΑ ΠΠ ΑΡ:Ε 
ος 


μαζί σου ὅταν ἀνακάλυψες τὴ συνωµο- 
σία. Πῶς τὴ λέγαν; 

-'"Ἄλκα, ἀποκρίθηκε ὁ Στέφανος 
κοκκινίζοντας. 

πε Ἐτὴν "Άλκα λοιπόν! εἶπε ὁ ᾽Αλέ- 
ξανδρος χτυπώντας τὸν ὤμο τοῦ φί- 
λου του, 

«Στὴν "Άλκα... στὴν "Άλκα...» 
συλλογίστηκε ὁ Στέφανος, «Φαντάσου 
τὴ χαρά της νὰ τῆς στείλω λάφυρα 
περσικά». 

Οἱ Τύριοι μόλις εἶδαν τὸ µεγάλο 
στόλο κατατρόµαξαν. ᾽Αμέσως ἔδαλαν 
στὰ καράθια τὰ γυναικόπαιδά τους 
καὶ τἄστειλαν σὲ μακρινοὺς τόπους, 
πρὶν προφτάσῃ ὁ ᾽Αλέξανδρος νἁά τους 
περιζώση. 

ος τότε ὁ "Αλέξανδρος µήνυ- 
µα στὴν πολιορκούµενη πόλι: 

--Παραδοθῆτε! 

Μὰ οἵ Τύριοι δὲν εἶχαν ἀκόμα ἀπελ- 
πιστῆ. Περίµεναν κάθε µέρα τὸν περ- 
σικὸ στόλο νὰ τρέξῃ νὰ τοὺς βοη- 


θήσῃ, 
-τ Ποτέ! ἀποκρίθηκαν μὲ περηφά- . 


γεια. 

Ὁ ᾽Αλέξανδρος θάµαζε τοὺς ἀτρό- 
µητους ἐχθρούς του. 

--"Εἶναι γενναῖοι, ἔλεγε, μὰ θά τοὺς 
βάλω κάτω! α 

Διέταξε νὰ ἐξακολουθήσουν νὰ µο- 
λώνουν τὴ θάλασσα κι ἔζωσε σφιχτὰ 
μὲ τὰ καράθια του τὸ μικρὸ νησάκι, 
Μὰ οἱ Τύριοι σοφίζουνταν χίλιες δυὸ 
τέχνες κ ἀντιστέκουνταν μὲ ἀκατά- 
6λητη γενναιότητα, 

"Ὅταν φυσοῦσε ἄνεμος βολικὸς ἔρ- 
ριχναν πυρωμµένη ἄμμα στὰ µάτια τῶν 
ἐργατῶν ποὺ δούλευαν στὸ µόλωμα, 
Κοκκίνιζαν σίδεοα στὴ φωτἀ καὶ τοὺς 
τὰ πετοῦσαν, Κι ὅταν πιὰ ὁ µολωμέ- 
νος δρόμος δὲν ἀπεῖχε παρὰ λίγα µέ- 
τρα ἀπὸ τὸ νησάκι, οἱ Τόριοι ἔρριχναν 
ἀπὸ ψηλὰ δυνατὰ δίχτυα, ἔπιαναν τοὺς 
ἐργάτες, τοὺς ἀνέθαζαν στὰ τείχη καὶ 
τοὺς σκότωναν, 

Μὰ ἡ θέλησι τοῦ Αλέξανδρου νίκη- 
σε στὸ τέλος ὁ δρόµος τελείωσε, κι 
ἄοχισαν νά χτυποῦν μὲ καταπέλτες 
τὰ τείχη, 

Οἱ Τύριοι ὅμως εἶχαν προφτάσει νὰ 
ὑώσουν πολὺ τὰ τείχη ἀπὸ τὸ µέρος 
ἐκεῖνο καὶ ποῦ νὰ τὸ κυριέφουν πιά 
να 

«  κόποι πῆγαν χαμένοι!» συλ- 
λογίζονταν ὁ συνετὸς πρι ίῶν, μά 
δὲν τολμοῦσε νὰ µιλήση στὸν ᾽Αλέξαν- 
δοο. Τὸν ἔδλεπε νὰ μὴν μπορῇ πιά νὰ 
κομιπβῆ, νὰ τοέγῃ ἀπὸ τὸ στρατὸ στὰ 
καράθια, νὰ δίνῃ κουράγιο στοὺς ἄν- 
τρες του, μὰ µέσα του ἥταν ἀγριε- 
μένος κι’ ἀνήσυχος. 4 

-'Θὰ νικήσω! Θὰ νικήσω! ἔλεγε. 

ιά νύχτα εἶδε ἕνα παράξενο ὄνει- 
ρο ἕνας Σάτυρος παρουσιάστηκε 
µπροστά του καὶ τὸν κοίταζε χαμοὺε- 
λώντας, Ἐύπνησε, τὸν ξαναπῆρε ὁ ὕ- 
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ΧΙΝ. - --- - --- Ὡς 459, περιδεδλημένος τὴ δείὰ 
άν ΕΛΛΗΝΙΣΤΙΚΗ ΑΝΑΤΟΛΗ ς 


Ἡ ΛΛΕΞΑΠΝΔΡΕΙΑ ΚΑΙ το ΕΙ ΚΟΝΟΓΡΑΦΙΚΟ ΕΠΟΣ 


Ἡ ΘΡΗΣΚΕΙΑ 
αλλα ας ο αν ΤΗΣ ΟΡΘΟΔΟΞΟΥ ΕΚΚΛΗΣΙΑΣ κοῇ σὲ πανίσχωρους μονάρχες, 
"Αλέξ. ὁ κύπτει καὶ προσκυγεῖ τὸν «παϊῖδα». 


νοµά του, κι ὁ ὑπερφυέστερος ”. τὸν γιὸ καὶ τὸν διάδοχο τοῦ 


Αἰγυπτιακὸ Ἱἱερατεῖο, ποὺ ἐνέ 
πνεε αρόνο, σεξασμὸ καὶ ὕτα- 


καρπὸς τῆς ἐπιγείου δράσεώς ἍἈλάψεις της: «Δέν μποροῦμε νά τὴ θέοι ποὺ θἀ χτίση τὸν µεγά- Θεοῦ, καὶ τὸν νόµιμσ κυρίαρχο 
που. Δὲν εἶναι μονάχα ἡ πόλις σε --- λέγει ὁ ἱστρρικὸς ἈἎο λιμένα τῆς Ν σα είας του: τῆς Αἰγύπτου. ΄ κατότι θά 
ποὺ τῆς δόθηκε νά καν κατά- στὰ αἰσθήματά του ὅταν εἴ- «πόλιν µεγόλην καὶ πολυάνθρω- ἓν ν᾿ ἀναγνωρισθῃ Μέγας 
Φορτο ἀπὸ δόξα τὸ θνητὸ σῶμα σέδυε μόνος µέσα θρησκευ- πον "Ελληνίδα, ἐπώνυμον ἑἐαυ- Ἰασιλέας καὶ ἀπὸ τοὺς Πέρσας 
του. Εἶναι καὶ ἡ «ἐκλεκτὴ» ὅπου τικῇ σκιὰ τῶν ναῶν, ὅταν ἀπήν- τοῦ». Γιὰ νά Φθάσῃ στὴν ὅασι θὰ παραδεχθῃ τὸ ἴδιο τὶς συνή: 
μετὰ τὸν θάνατό του τὴν «ενώ: γελ) τοὺς σκοτεινοὺς λόγους τοῦ "Άμμωνος δέκα μέρες δια» θειές τους καὶ τὶς θρησκευτικές 


- καὶ τελοῦσε τὶς οσο ας που σχίζει σωνοδτυόµενος ἀπὸ ἕνα των πεποιθήσεις. Μάταια οἱ ᾱ- 
της περιἵπταται κατά σὴ ηῦφραιναν τὴν τοῦ Θεοῦ µέ- μι ποῦ οτρατοῦ του τὴν ᾱ- πλοϊκοὶ Μακεδόνες γύρω του 
διάρκεια τοῦ Χρόνου ποὺ τόσο σᾳ εἲς τὸ του, καὶ δέχον- καὶ ἔρημη χώρα, ποὺ Ὃν σαστισµένοι µουρμουρίζοων, δυ- 
ἔλειψε ἀπὸ τὴ σύντομη ζωή του, ταν τὸ ἀόρατο ρευστὸ τῆς θεῖας κατακλύζουν σύννεφα ἀπὸ ἅμμο, σπιστοῦν, λυποῦνται, κατανανα- 
τὸ ἀθάνατο πνεῦμα του. Ἡ μυ: πνοῆς του. Ὁ μαθητὴς του ΄Α: µέσα σὲ διοσηµίες. Βροχὲς συ. ατοῦν. Δὲν θά ἐννοήσοων, ἐν ὅ- 
στικὴ παρουσία του θαρρεῖς Ὀονας δὲν ὑπάκουε ὁ υήθιστες γιά τούτους τοὺς τόπους σῳῷ ἐκεῖνος ζῇ, τὸ φόρο τοῦτο 


ὅπι 

πῶς τὴν οἰστρηλατεῖ µε καὶ ἀσκαλός του στὸν καθαρὸ λό- καταπαύουν ν δί. καὶ σδὴ- ποῦ πληρώνει ἀπὸ τὴν ἀκένωτη 
Ἱ ν΄ βοδηγες πρὸς τὰ ὦ λά Ύο, Τὸ πνεῦμα του κινοῦνταν εὖ- νουν τὴν ηλ ο ος ο ὰ βασιλι μεγαλοφυχία του γιά 

πεπρωµένα της, σφραγίζοντας άριστα µέσα σ᾿ ἕνα κόσμο µυ- νοντας τὸν ἀῑρᾷ καθαρὸ καὶ ά- ν πλήρη συνδια; καὶ σογ- 

τὴ μοῖρα της ποὺ εἴναι καὶ ἴ- στικῶν λογισμῶν, ποὺ ναπνεύσιμο,. "Όταν οἳ στρατιῶ- Χώνευσι τῶν ἁδιαλλάκτων πολι- 

δική του. Τὴ μεταθανάτια αἱ τὴν ὑπερηφάνειά του». ᾿Απὸ τί ται µπερδεύουν τὰ ἴχνη καὶ χά.  τισμῶν "Ανατολῆς καὶ τῆς 

σχέσι «πους ὑποδηλοῦν οἱ προ: πράγματι ο ος ναοί - ο ἐ. Δύσεως. νάχα οἱ ον ρα 

φητικοὶ τοῦτοι λόγοι: «Σὺ δ’ σμοὺς νὰ κατείχετο διέσχι- γοιώθοων γ' ένοι τὸ 

ἀπὸ θτοειδὴς προσκυνηθήσει ὡς ζε τὴν ἔρημο πρὸς τὴν ᾿Ηλιοῦ- τῆς εὐμενείας αὐτῃ. τοὺς 

Βεός, καὶ δῶρα λήψει βασιλέων πολι καὶ τὴν Μέμφι, ὅπου υνί- ἀφοπλίζει, "Ετσι μὲ μεγαλό- 

σὺ πάντοτε, οἰκήσεις αὐτὴν καὶ νουνταν ἡ καθιέρωσι τῶν παλαι- «Ἀ ενωτι- 

. καὶ ας τάφο γὰρ ὢν ο ο ο ο τοῦ ς όροιως καὶ ης τον μπι 

ις αὐτὴν ἣν κτίζει αν», Φθά, άναζ' ις, Κι σ νει τέλος νιτώδης 
"Αλλά πιὸ εἶναι τὸ μα» σμὸ τοῦ "Άμμωνος τὸ Ἱει ἐμιή 


πιὸ µεγαλει καὶ αὐθεντικῆς "Απι, τὴν ἐνσάρχωσι "Οσί- 
με αλ οὴ ο ο μό θεὸν τὸν «πάντσ δε- 
αἰθγες, καὶ ποιος μ κ χόμενον» η τὰ τῶν ἐπιγείω' 

νὰ τὸ καθορίσῃ;” Αν εἶναι καὶ τῶν ἐν "λδου, γιὰ νά θύσῃ 
λο νὰ παρακολουθήσουμε τὴν καὶ νὰ προσευχ ἐπικαλούμε- 


ἀστραπιαία ἐξωτερικὴ  δρᾶσί νος τὴν εὐμένειά του ος 


.. τῆς 
της, ποὺ καταργῶντας κάθε ὅριο κατανυκτικοὺς ο ρεκ - 


ρᾶσις 

ἔργου - σε τί πιόσῃ του 
σικά εὖρ Ὅμος πραγµατο- . εἶναι οἱ τε λίσχοι καὶ κος τοῦ ποῦτο, ο οστικώτικῆς άνησυ- 
πλοδι μὴ Ὃ πρ, ας εως, ο. ος νσιως Ἰδεῶν. ἐθίμων καὶ ας 
ν κράτορος, . λυφει ραστάσει: Ἅ , Ἡ 
καὶ ἀπροσδιόριστο τοῦ ἐπιγραφὴ αὕτη Ἱεροῖς σι: ων ν ἁγίδα ο -- σκειῶν σὲ μιὰ 
απορια ὄνς ὴς ληρικὰ Ὅν. τὰ προσιάη πα Μάσµω νου Ἄς-Θεοσολωήης λος οολόνι Μια ία ὡς. 

ο χο οις μα θηκε’ εἶπε δὲ ὁ ᾿Λ ᾱ- στολὴ στὸν ᾿Ελληνισμὸ προλειαί- 
αν ορύφομα καὶ τὴ µενα- Ἠποδλέψας εἰς τὸν θεόν: στε ουν τὸ δρόµο τους ορ ζοο κι γοντας διαρκῶς τὴν ἔλευσι καὶ 

έρη ἂν εἶναι Σάραπι, εἶ σὺ μη μον ἑρπετὰ --- ρονται τοὺς ὁ-  ἐπικράτησι τοῦ Χριστοῦ καὶ τὴ 

ἀκατόρθωτο κ κόσμου τούτου θε δή δη' ν. "Έτσι πατεῖ ολ κκ μετὰ Εξ αἰῶνες ἐγκαθίδρωσι τῆς . 
µε τὶς ἁπώτερες ουνέπειες καὶ µοι». Κατεδαΐνει ἀπὸ τὸν Κα- ὅασι καὶ ναι ναὸ "Ελληνικῆς ἴας γιὰ νὰ 
ο σμν που, καθὼς πε- νώπειο τοῦ Μείλοῳ πρὸς τοῦ Άμμωνος, ὁ ο ἵνα ὃς “Ελ- 
β μδ. ἅει μέρα το ὅλα σχι- τὴν παραλία. Τὰ ορ σης τὸν ες ος ὃς «λος. Δό μςι ο λνο. 
κῶν ελίεων, ποιὸς θὰ µπο στιγμὴ μπροστὰ στὴν Μυστικὴ τούτη μλία ποτές. τολῆς καθ' ὅλη τὴ Ὃ ο τδαις. 
ποὺ θὰ μᾶς ἰς τὴ ντ ταν ο ονρης ο οι ο ρα Ὃ νε τις ν ης  λώδης μὴ ο κὴ 

γοῦσε εἰ σον Ἡ κε, 

στικὴ πηγὴ ὃν Ξ της πιω νο θὰ ἐμπιστεύονταν (κά, μάἁ ο ία ας 
ρομν, ο) αὐτὸ τοῦτο τὸ Υῆ, καὶ μὲ τὴν ο) πνευ- δὲν ἐπέπρωτο νά - ἐπανίδῃ, τητος καὶ ἀποδοθῇ η λα. 
ἄδντο ὀραμα- µατικήτου ὃ "α ὁ θὰ τὸ παραλάδῃ με του, µέσα ρα καὶ εἰς 
Σον Εν κι’ ἡ ἴδια πλέον. . να ς ον ον ον του. πιστρώνη κος νεώτερο κόσμο. 
μι στὶς ἐκρηκτικὲς ἕον ἴζει μὲ τὸ ἔμπειρο µάτι του μὲ τὴ α τῆς θείας καταγω- ΣΤΡΛΑΤΗΣ ΔΟΥΚΑΣ . 


πνος καὶ πάλι ὁ Σάτυρος παρουσιά- στεριὰ κ ἀπὸ τὴ θάλασσα! τοὺς ξἔα- Τὴ «στιγμὴ ἐκείνη ἔφτασαν Πέρσες 


στηκε Ἔ σος κοίταζε μὲ τὸ ἴδιο πάν- ναµήνυσε ὁ ᾿Αλέξανδρος. ο ΕΙ κ ἔπεσαν στὰ πόδια ι 
τα χαμόγελο. -Κάμε τὸ χρέος σου! ἀποκρίθη- ᾗ λεξάνδρου. 

Τὸ πρωῖ κάλεσε τὸν ἀστρολόγο του ὃ πο ς 
ναδίον ον ας δργήρηνν καν, Θὰ κάνουμε κι ἐμεῖς τὸ δικό Ὁ Μέ Βασιλιᾶς, εἶπαν, σὲ χαι 


ο ου, ἱ μας. ρετάει καὶ σοῦ στέλνει τὸ γράμμα 


τν οὔτο ! 
ῤ Ὁ ᾿Αλέξανδρος δὲν κρατιώντανπιά. ν 
σσ Νὰ μοῦ τὸ ἐξηγήσῃς, τοῦ εἶπε, Διέ νὰ, χτυπά τους. Ἔδωσαν στὀν Αλέξανδρο τὸ γράµ- 
5 .. Αρίστανδρος σκέφτηκε κάµποση τὴ αι τὰ τείχη καὶ ον ει] ας πάλι κάτω καὶ περίµεναν. ' 
--Τὸ ὄνειρο εἶναι φανερό! εἶπε τέ- «ουν ν' ἀνοίξουν ρῆγμα. Μὰ οἱ Τόριοι : λέξανδρος διάθασε: Γ 
1ρν Σὰ - Τύρος. Δηλαδή: Δική σου ἔρριχναν φώτιὲς ἀποπάνω κιἔκαιγαν «Ὁ Μέγας Βασιλιᾶς Δαρεῖος ή 
Ὄρος. πύρ γους. 


ο ο ...'Ἅ.υ-" 


ος ο ο δεν ον ρε στὸν Βασιλέα ᾿Αλέξανδρο. . 
-- ρω... τὸ ξέρω... μουρμού- 5 τος μήνας, ζέστη Φοδε- 5 
ρισε ὁ Αλέξανδρος, Μὰ πότε: ρή. Ὁ ᾿Αλέξαιδρος ἕνα μεσημέρι κά. ος φωτος πρ ω καὶ πάλι εἰρήνη, Θά 
ς σοῦ δώσω δέκα χιλιάδες χρυσᾶ τά- 
Οἱ Τόριοι ἄρχισαν πιά νὰ πεθαίνουν θουνταν κάτω ἀπὸ μιὰ χουρμαδιὰ καὶ Άαντα ἂν μοῦ στείλῃς τὴ μητέρα µου, 
τῆς πείνας. Δὲν εἶχαν τρόφιµα.καὶ τὸ κοίταζε σιωπηλὸς τὴν ἀκατάθλητη πο- τῇ «υναῖκα µου καὶ τὰ παιδιά µου. 
νερὸ στὶς τσέρνες εἶχε ἐξαντληθη. λιτεία. Ὁ γέρο Παρµενίων στέκουν- Θὰ σοῦ δώσω μιὰ κόρη µου μμ 
Καὶ πουθενὰ οτὸν ὀὁρίζοντα δὲν φαί- ταν δίπλα του ἀμίλητος, να ές. 


ο ο ο 
ο. αι βῃτε! τ μήνυσε πάλι ζουνταν,- χωρήσουμε χωρὶς νἁ Ξ 
ὁ ᾿Αλέξανδρος. Σάσσυμε τὸ γδπτρό µας...» Αδτὰ ολ ἕώς τὰ ἑλληνικὰ ἀπρογίάλια, ἄνιοε 


-“Ποτέ! ἀποκρίθηκαν οἱ γενναῖοι. αν ὁ γέρο μαηθδς μον ος ον κλίσης προ αλωσχος ο 


λογίζουντι 
--Θὰ διατάξω γενικὴ ἔφοδο ἀπὸ τὴ  τολμοῦσε νὰ µ 


Πολλοὶ ἱστορικοί, καὶ πρῶτος ὁ 
Γλάδστων, ὑπεστήριξαν ὅτι ἡ Κύπρος; 
κατὰ τὴν ἐποχὴ τοῦ Τρωϊκοῦ πολέμου, 
ἀνῆκε στὸ κράτος τοῦ ᾿᾽Αγαμέμνονος, 
Τὸν ἰσχυρισμό τους αὐτὸν τὸν ἐδάσι- 
σαν στὴ βεθαίωσι τοῦ "Ομήρου ὅτι ὁ 
βασιλεὺς τῶν Μυκηνῶν «ἤρχε πολλῶν 
γήσων καὶ παντὸς τοῦ Ἀργους», "Αλ- 
λοι ὅμως ἱστορικοὶ θεωροῦν τὴν ὑπό- 
θεσι αὐτὴ παρακινδυνευµένη, ποὺ δὲν 
μπορεῖ πάντως νἁ στηριχθῃ σὲ θετι- 
κὲς ἀποδείξεις. ον 

Ἐϊτε ὅμως ἡ Κύπρος ἀνῆκε στὸ 
κράτος τοῦ ᾽Αγαμέμνονος εἴτε ὄχι, τὸ 
γεγονὸς εἶναι ὅτι προσεκλήθη καὶ αὖ- 
τὴ νὰ λάδῃ µέρος στὴν πρώτη ἐκείνη 
µεγάλη. ἑλληνικὴ ἑκσοτρατεία. Καὶ ἐ- 
πειδἠ εἶναι γνώστὸ ὅτι στὸν ἀγῶνα 
αὐτὸν εἶχαν προσκληθῆ µόνο Ἕλλη- 
γες, εἶναι φανερὸ ὅτι καὶ ἀπὸ τὸ γε- 
ψονὸς αὐτὸ δείχνεται, ἀκόμη μιά φο- 
ρά, ἡ ἑλληνικότης τῆς Κύπρου καὶ 
κατὰ τὴν ἐποχὴ ἐκείνη. 

Γιὰ τὴν πρόσκλησι τῆς Κύπρου στὴν 
ἑλληνικὴ  ἐκστρατεία ἐναντίον τῆς 
Τροίας μιλοῦν πρῶτα - πρῶτα οἱ πα- 
ραδόσεις, ποὺ λένουν ὅτι ὁ ἴδιος ὁ 
᾽Αναμέμνων ἢ ὁ ἀδελφός του Μενέ- 
λαος ἐπῆνε στὴν Κύπρο γίἀά νὰ προσ- 
καλέσῃ τὸν βασιλέα της Κινύρα νὰ 
µετάσχη οτὴν ἑκστρατεία. Αλλά, ἐ- 
κτὸς ἀπὸ τὶς παραδόσεις, ἔχουμε καὶ 
τὴ θετικἡ μαρτυρία τοῦ Ὁμήρου, ὁ 
ὁποῖος, µικώντας στὴν «Ιλιάδα» γιά 
τὸν ἀρχιστράτηγο τῶν Ἑλλήνων Α- 
γαμέμνονα, λέγεί τὰ ἑξῆς: 
«κιθώρηκα περὶ οτήθεσσιν ἕδυνεν, 
τὸν ποτέ οἱ Κινύρης δῶκε ξεινήῖον 

εἶναι. 
πεύθετο γἀρ Κύπρονδε μέγα Κλέος 
[οὔνεκ' ᾿Αχαιοὶ 
ἀναπλεύσασθαι 
1ἔμελλον. 
᾿Απὸ τοὺς στίχους αὐτοὺς µαθαί- 
νοµεν ὅτι ὁ βασιλιᾶς τῆς Κύπρου ἅι- 
γύρας ἔδωσε. στὸν ᾿Αγαμέμνοννα ὥς 
δῶρον ἕνα θώρακα. ᾽Αλλά γιὰ νά τοῦ 
δώσῃ τὸ δῶρον αὑτό, σηµαίνει ὅτι 
ὁ Αγαμέμνων ἐπῆγε στὴν Κύπρο, ὅ- 
πως πιθανώτατα εἶχε πάει καὶ στὶς ἄλ- 
λες Ἑλληνικὲς χῶρες, γιὰ νὰ προπα- 
ρασκευάση τὴν µεγάλη ἐκστρατεία. 

"Αν ἡ Κύπρος συμμµετέσχε καὶ ἑνερ- 
γότερον στὸν Ἑλληνικὸν ἀγῶνα, μὲ 
πλοῖα καὶ μὲ ἄνδρες, δὲν γνωρίζουμε, 
γιατὶ δὲν ἔχουμε θετικὲς μαρτυρίες. 
᾿Απὸ τὴν προσφορά πάντως τοῦ βασι- 
λιᾶ Κινόρα, καὶ ἂν ἀκόμα τὴν πάρου- 
µε σὰν συμδολικὴ µόνο, ἀποδείχνεται 
ἡ ψυχικἡ ἑνότης καὶ ἡ ἠθικὴ συµµετο- 
χὴ καὶ ἐθνικὴ ἀλληλεγγύη τῆς Κύ- 

ρου στὴν ἐχστρατεία τῶν ἄλλων Ἑλ- 
ρα χωρῶν ἑναντίον τῆς Τροίας. 


ἐς Τροίην νήεσσιν 


1642 


σσ 


'᾿Εκτὸς ὅμως ἀπὸ τὴν πληροφορία 
γιὰ τὴν προσφορά τοῦ δώρου, ὁ “Ο- 
πηρος κάνει καὶ περιγραφὴ τοῦ θώ- 
ρακος, ὡς ἑξῆς: 
τοῦ δ᾽ ἤτοι δέκα οἶμοι ἔσαν µέλανος 

[κυάνοιο, 

δώδεκα δὲ χρυσοῖο καὶ εἴκοσι κασσι- 

[τέροιο, 

κυάνεοι δὲ δράκοντε, ὁὀρωρέχατο 

[προτὶ δειρὴν. 

τρεῖς ἑκάτερθ', ἴρισσιν ἐοικότες, ἄστε 

ΓΚρονίων 

ἐν νέφεῖ στήριξε, τέρας µερόπων ἀν- 

[θρώπων. 

Λέγει δηλαδἠ ὁ ποιητὴς ὅτι ὁ θώ- 

ραξ ἔφερε δέκα ταινίες χαλύδδινες, 

δώδεκα Χρυσὲς καὶ εἴκοσι κασσιτέρι- 

γες, τρία δὲ χαλύδδινα Φίδια ἁπλώ- 

γονταν πάνω στὸν θώρακα ἀπὸ δυὸ 

μεριὲς πρὸς τὸν λαιμό, σάν δυὸ οὐρά- 
για τόξα. 

᾿Απὸ τὸ γεγονὸς ὅτι ὁ "Όμηρος 

«παρουσιάζει τὸν ἀρχιστράτηγο τῶν 

Ἑλλήνων νὰ φορῇ τὸν θώσοακα, ποὺ 
τοῦ εἶχε χαρίσει ὁ βασιλιᾶς τῆς Κύ- 
πρου, καὶ ἀπὸ τὴν περιγραφὴ ποὺ τοῦ 

κάνει, φαίνεται ἡ µεγάλη ἀξία τοῦ 

θώρακος, ὄχι µόνο ἀπὸ τὴν ὑλικὴ ᾱ- 
ποψι, ἀλλὰ καὶ ἀπὸ τὴν καλλιτεχνι- 

κή. Καὶ δὲν εἶναι καθόλου περίεργο 
αὐτό. Διότι καὶ τότε ἡ Κύπρος δὲν 
ὑστεροῦσε καθόλου σὲ πολιτισμὸ ἀπὸ 
τὶς ἄλλες Ἑλληνικὲς χῶρες, 

Ποῶτα - ποῶτα ὁ ἴδιος ὁ Κ,νύρας, 
ποὺ δὲν ἦταν µόνο βασιλιᾶς τῆς Κύ- 
πρου, ἀλλά καὶ ἀρχιερεὺς τῆς θεᾶς 

"Αφροδίτης, ταν ἕνας ἀληθινὸς καλ- 
λιτέννως καὶ σὰν τέτοιον ἀκριθῶς τὸν 
ὑμνεῖ ὁ Πίνδαρος, ποὺ λέγει γι’ αὐτὸν 
ὅτι ἥταν ἀγαπητὸς στὸν ᾽Απόλλωνα: 

«Χρυσοχαῖτα προφρόνως 
ἐφίλασ᾽ ᾿Απόλλων», 


ὍὉ Κινύρας, ἑκτὸς ποὺ ἦταν ὁ ἴδιος 


ὴ σπορετοποποεσποακ 


ο μ 

ο” 
κ, 
ποιητὴς καὶ συνέθετε τοὺς ὕμνους ποὺ 
σὰν ἀρχιερεὺς ἀπηύθύνε στὴν «Κύπρι- 
δα», τὴν ἀφρογέννητη θεὰ ᾿Αφροδίτη, 
ῆταν συγχρόνως πε Φημος μουσικός, 
ποὺ ἀπ' αὐτὸν ἐπῃρε τὸ ὄνομά του 
ἕνα μουσικὸ ὄργανο ἔνγορδο, σὰν κι- 
θάρα, ποὺ ὠνομάσθηκε «εκινύρα», "Η- 
ταν δὲ τόσο ἱκανὸς μουσικός, ποὺ ἡ 
παράδοσις τὸν παρουσιάζει ὅτι συνα- 
γωνίσθηκε σ’ ἕνα μουσικὸ διαγωνισμὸ 
μὲ τὸν ἴδιο τὸν ᾽Απόλλωνα' καὶ ναὶ 
μὲν βέδαια, ὅπως ἦταν ἑπόμενο, ὁ 
Κινύρας ἐνικήθηκε στὸν ἀγῶνα ἀπὸ 
τὸν µουσηγέτη θεό, ἀλλὰ πάντως καὶ 
µόνο τὸ γενονὸς ὅτι διαγωνίσθηκε μ᾿ 
αὐτὸν δείχνει τὴν καλλιτεχνική του 
ἀξία, ἀλλά συγχρόνως καὶ κἄτι ἄλλο 
εὐρύτερο καὶ σημαντικώτερο: δείχνει 
τὸ ὑψηλὸ ἐπίπεδο, στὸ ὁποῖον 6ρισκό- 
ταν ἀπὸ τότε ὁ πολιτισμὸς τῆς Κύπρου. 

Καὶ πραγματικά ἀπὸ τὴν ἐποχὴ ἐ- 
κείνη (ποὺ ὑπολογίζεται πρὶν ἀπὸ τὸ 
1200 π. Χ.) οἱ τέχνες καὶ ἡ βιοµη- 
χανία, ἡ γεωργία καὶ ἡ µεταλλουρ- 
γία, ἡ ἐμπορία καὶ ἡ ναυτιλία ἀπὸ τὴ 
μιὰ μεριά καὶ ἡ θρησκευτικἡ καὶ ἡ 
πνευματικὴ κατάστασις ἀπὸ τὴν ἄλλη 
ον Φθάσει σὲ µεγάλη πρόοδο καὶ 

κμή. 

Σχετικά μὲ τὴν πνευματικὴ κατά- 
στασι θ᾽ ἀναφέρουμε δύο µόνο ἐκδη- 
λώσεις, ποὺ ἔχουν αὐτὸ τὸ ἰδιαίτερο 
χαρακτηριστικό: ὅτι, ἂν καὶ ἑπέρα- 
σαν ἀπὸ τότε περισσότεροι ἀπὸ τριάν- 
τα αἰῶνες, δὲν ἔπαυσαν νὰ ὑπάρχουν, 
ἀλλοιωμένες βέδαια ἀπὸ τὸ πέρασμα 
τοῦ χρόνου, ἀλλὰ ζωντανὲς πάντα ἐκ- 
Φράσεις τῆς ἴδιας στὸ βάθος ψυχῆς, 
τῆς Ἑλληνικῆς ψυχῆς τῆς Κύπρου, 
Ἡ μιά εἶναι οἱ μουσικοὶ καὶ ποιητι- 
κοὶ ἀγῶνες ποὺ ἐγίνοντο στὶς ἑορτὲς 
τῶν «"Αφροδισίων» καὶ ποὺ ζοῦν ἀκό- 
µα στὴν Κύπρο στὸ ἔθμο τοῦ ετσιατ- 
τίσµατος», κατὰ τὸ ὁποῖον στά 
λαϊκά πανηνύρια οἱ λεγόμενοι εποιη- 
τάρηδες» τοῦ τόπου (ἀπλοῖ ἄνθρωποι 
τοῦ λαοῦ ποὺ ἔχουν θαυμαστὴν εὖ- 
χέρεια στὴν στιχοπλοκὴ) διαγωνίζον- 
ται γιὰ Όρες ὁλόκληρες μὲ αὐτοσχέ- 
δια σατρικἁ δίστιχα. Ἡ ἄλλη, εἶναι 
ἡ γιορτὴ τῆς θάλασσας, ἀπὸ τὴν ὁποί- 
αν εἶχε ἀναδυθῆ ἡ ᾿Αφροδίτη, καὶ ποὺ 
ἐξακολουθεῖ καὶ σήµερα νὰ γιορτά- 
ζεται στὶς παραλιακὲς πόλεις τῆς Κύ- 
ποου σὰν νιορτὴ τοῦ «ἅῃ - νιαλοῦ» (ῇ 
τοῦ κατακλυσμοῦ), ὅπου ὅλοι οἱ ἑορ- 
τασταὶ πρέπει νὰ βρέξουν τὸ πρόσωπο 
καὶ τὸ κεφάλι τους μὲ τὸ νερὸ τῆς θά- 
λασσας καὶ νὰ κάµουν βόλτες μὲ βάρ- 
κες, µαοῦνες, καΐκια κ. ᾱ. κ 

"Ετσι ἡ Κύπρος, ὅπως ἔζησε-πάν- 
τα Ἑλληνικὴ ἀνάμεσα στοὺς αἰῶνες 
καὶ τὶς ἱστορικὲς περιπέτειές της, ἕ- 


ται κ ἐξεκίνησε Ἑλληνικὴ ἀπὸ τὰ 


βάθη τῆς ἱστορίας, Καὶ ἀνάμεσα ο) 
ὅλες τὶς τότε ἐκδηλώσεις τῆς Ἕλλη- 
νικῆς φυγῆς της εἶναι καὶ τὸ ὡραῖο 
συμθολικό της δῶρο πρὸς τὸν ἄρχι- 
οτράτηγο τῶν Ἑλλήνων, ποὺ τὸ ὕμνη- 
σε ὁ μέγιστος ποιητὴς τῶν Ἑλλήνων 
καὶ τῆς ἀνθρωπότητος, ὁ "Όμηρος. 

ς Π. Π. 


ας 
οᾱ 


το ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ ΚΑΙ Ο ΑΠΟΣΤΟΛΟΣ ΤΗΣ ΚΥΡΙΑΚΗΣ 


303Σ ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΥ 


Εὐαγγέλιον (Λουκᾶ στ΄ 31 - 36) 


Εἶπεν ὁ Κύριος καθῶς θέλετε ἵνα ποιῶσιν ὑμῖν οἱ ἄνθρωποι, καὶ 
ὑμεῖς ποιεῖτε αὐτοῖς ὁμοίως. Καὶ εἰ ἀγαπᾶτε τοὺς ἀγαπῶντας ὑμᾶς, 
ποία ὁμῖν χάρις ἐστί; Καὶ γάρ οἱ ἁμαρτωλοὶ τοὺς ἀγαπῶντας αὐτοὺς 
ἀγαπῶσι. Καὶ {ὰν ἀγαθοποιῆτε τοὺς ἀγαθοποιοῦντας ὑμᾶς, ποῖα 
ὑμῖν χάρις ἐστί; Καὶ γὰρ οἱ ἁμαρτωλοὶ τὸ αὐτὸ ποιοῦσι. Καὶ ἐάν 
δανείζητε παρ᾽ ὤν ἐλπίζετε ἀπολαδεῖν, ποία ὑμῖν χάρις ἐστί; Καὶ 
γάρ ἁμαρτωλοὶ ἁμαρτωλοῖς δανείζουσιν ἵνα ἀπολάδωσι τὰ ἴσα, Πλὴν 
ἀγαπᾶτε τοὺς ἐχθροὺς ὑμῶν καὶ ἀγαθοποιεῖτε καὶ δανείζετε μηδὲν 
ἀπελπίζοντες, καὶ ἔσται ὁ μισθὸς ὑμῶν πολύς, καὶ ἔσεσθε υἱοὶ Ὑψί- 
στου, ὅτι αὐτὸς χρηστός ἐστιν ἐπὶ τοὺς ἀχαρίστους καὶ πονηρούς. 
Γίνεσθε οὖν οἰκτίρμονες, καθώς καὶ ὁ Πατὴρ ὑμῶν οἰκτίρμων ἐστί. 


᾿Απόστολος (Β΄ Κορινθ. δ΄ 6-15) 


σοι ἀλλ’ οὗ στενοχω! ενοι, πι - οτε 
μι . νοι 
μενοι, διωκόµενοι ἀλλ᾽ πρ νόμνο 


σώματι περιφ! ωὴ 
πρ "᾿Αεὶ γάρ ἡμεῖς οἱ ζῶντες εἰς θάνατον παραδιδόµεθα διά 
να 


ἡμᾶς διὰ ᾿Ιησοῦ ἐγερεῖ καὶ παρα 
στήσει σὺν ὑμῖν. Τὰ νὰρ πάντα δι’ δις ἵνα ἡ χάρις πλεονάσασα διά 
τῶν πλειόνων τὴν εὐχαριστίαν περισσεύσῃ εἰς την δόξαν τοῦ Θτοῦ. 


κ ΔΙΔΑΓΛΑΤΑ ΕΚ ΤΟΥ ΑΠΟΣΤΟΛΟΝ κ 


Ὁ ᾿Απόστολος Παῦλος στὴν ἄνω 
περικοπὴ τῆς Β΄ πρὸς Κορινθίους ἐπς 
στολῆς του μᾶς λέγει ὅτι φῶς τῆς Ψνυ- 
χῆς κάθε καλοῦ Χριστιανοῦ εἶναι ἡ 
γνῶσις τὴν ὁποίαν μᾶς ἔδωσεν ὁ Κύ- 
ριος ἡμῶν ᾿Ιησοῦς Χριστός. Σ᾽ αὐτὸν 
χοωστᾶπε ὅτι ἐγίναμε ἄξιοι νὰ γνωρί- 
σουµε ὅτι ὁ Θεὸς εἶναι ὁ Δημιουργός 
τοῦ κόσμου, ὁ φιλόστοργος πατέρας 
µας, ἐκεῖνος ποὺ βραθεύει τὴν ἀρετὴ 
καὶ τιμωρεῖ τὴν κακία. ᾿Απὸ τὴν γνῶσι 
αὐτὴ ποὺ μᾶς ἔδωσε ὁ Υἱὸς τοῦ Θεοῦ 
κατωρθώσαμµε νὰ µάθωμµε ποιὸν προο- 
ρισμὸ ἔχουμε νὰ ἐκτελέσουμε καὶ ποιά 
ζωὴ μᾶς ἐπιφυλάσσεται μετὰ θάνατον. 
Εάν δὲν εἴχαμε τὴ γνῶσι αὐτή, θά 
ζούσαμε, µέσα στὸ σκότος, θἀ ἑνομί- 
ζαμε ὅτι ἔπειτα ἀπὸ τὸ θάνατο χάνον- 
ται καὶ τελειώνουν τὰ πάντα. Ότι ὁ 
ἄνθρωπος δὲν ἔχει καμμιὰ διαφορά 
ἀπ᾿ ὅλα τὰ ἄλλα ζᾷῷα. "Οτι αἱ λέξεις 
ἁμαρτία καὶ ἀρετὴ δὲν ἔχουν καμμιά 
πραγματικὴ σημασία. Ζῶντες ὅμως μὲ 
πέτοια ἄγνοια καὶ τέτοια ἀμάθεια, 
μοιραίῶς θὰ ἐκυλιόμεθα µέσα στὴν ἆ- 
µαρτία καὶ τὸ κατϊάντηµά µας θᾶταν 
ἡ αἰωνία καταδίκη µας. ᾿Αφοῦ ὅμως 
ἐλάδαμε τὴ γνῶσι τοῦ Θεοῦ, τὸ µε- 
γάλο αὐτὸ δῶρό του, ἔχομε ὑποχρέω- 
σι νὰ ἔχωμε αὐτὴ ὡς ὁδηγό µας άσφα- 
λῆ, καὶ μὲ τὴ βοήθεια αὐτῆς νὰ γί- 
νωώµε ἀγαπητοὶ στὸ Θεό. 

Οἱ ἅγιοι ὅμως τοῦ Χριστοῦ ᾿Από- 
στολοι καίτοι εἶχαν τὴ γνῶσι τοῦ Θεοῦ, 
καίτοι κατεῖχαν τὴν ἀλήθεια τοῦ Εὺ- 
αγγελίου τοῦ Σωτῆρός µας, τὴν ὁ- 
ποίαν ἄρχισαν νὰ κηρύττουν διασκορ- 
πισθέντες στὰ πέρατα τοῦ Κόσμου, 


στὰ µάτια τῶν ἄνθρωπων ποὺ ἔμεναν 


στὴν ἄγνοια ἐφαίνοντο σᾶν «ὀστράκι- 
να σκεύη», ὅπως λέγει ὁ Παῦλος στὴν 
παραπάνω περικοπή του. 'Εάν κανεὶς 
ἐπιχειροῦσε νά οὐγκρίνῃ τοὺς 'Απο 
στόλους τοῦ Κυρίου μὲ τοὺς διαφό- 
ρους σοφοὺς εἰδωλολάτρας τῆς ἐπο- 
γῆς ἐκείνης, δὲν θά κατώρθωνε νά 
Βνάλῃη σωστὰ συμπεράσματα. Οἱ ᾿Α- 


πόστολοι ζοῦσαν βίο ἄσημο καὶ ταπει- 
γὸ καὶ ἡ περιδολή τους ἦταν φτωχική, 
κατ᾽ ἀντίθεσιν πρὸς τοὺς σοφοὺς τῆς ἐ- 
ποχῆς ποὺ ζοῦσαν µέσα σὲ πλούτη καὶ 
δόξες. Τοὺς ᾿Αποστόλους θὰ τοὺς ἑνό- 
µιζε ἀναξίους προσοχῆς καὶ ἐκτιμή- 
σεως, ἐνῷ ἀντιθέτως θᾶδινε µεγάλη 
προσοχὴ καὶ ἀξία στοὺς σοφούς. Καὶ 
ὅμως µέσα στὴν ταπείνωσι τῶν ᾿Απο 
στόλων, ἐκρυδόνταν θησαυροὶ ἀνεκτί- 
µητοι, ὑπῆρχε µέσα των ἡ γνῶσις καὶ 
ἡ ἀλήθεια τοῦ Εδανγνελίου. Οἱ σοφοὶ 
δὲ εἰδωλολάτραι, ποὺ ἐνομίζονταν µε- 
γάλοι καὶ ἐπίσημοι, μὲ τὴν. ι« 

καὶ φαινομενική τους λαμπρότητα ἐ- 
σκέπαζαν τὴν ἠθικὴ γύµνια τους καὶ 
τὸν ἁμαρτωλό τους βίο. 

"Απ τὰ παραπάνω βγάζουμε τὸ συµ- 
πέρασμα ὅτι δὲν πρέπει νά κρίνουμε 
τὸν ἄνθρώπο ἁἀπ' τὴν ἐξωτερική του 
ἐμφάνισι καὶ τὴν ἐντύπωσι ποὺ κάνει 
στοὺς ἄλλους, Εἶναι ἐνδεχόμενον ἄν- 
ϐρωποι χωρὶς καμμία ἠθικὴ ἀξία καὶ 
ἁμαρτωλοὶ νὰ κάνουν θόρυδο γύρω 
ἀπ' τὸ ὄνομά τους καὶ νὰ περνοῦν γιὰ 
σπουδαῖοι, ν ἀντιθέτως συµθαίνει 
ἄνθρώποι μεγάλης θικῆς ἀξίος πραγ 
ματικοὶ ὁπαδοὶ τοῦ Χριστοῦ, ποὺ γνώ- 
ρίζουν ἁπόλυτα τὴν ἀλήθεια καὶ τὴν 
ἀρετή, νὰ παρουσιάζωνται µπροστά 
µας ταπεινοὶ καὶ μὲ περιδολἠὴ ποὺ δὲν 
κάνει ἐντύπωσι., 

Προσέτι ἀπ᾿ τὴν πιό πάνω περικοπὴ 
βλέπομε ὅτι ὄχι µόνο ὁ Παῦλος ἀλλά 
καὶ ὅλοι οἱ ᾽᾿Απόστολοι προκειµένου 
νὰ κη τὸ "Άγιο τοῦ Χριστοῦ 
Ἐ ο δὲν ἔδιδαν καμμιά σηµα- 
σία οτὰ ἐμπόδια, στὰς ἀντιδράσεις 

ποὺ κάθε 


γράφει στοὺς Κορινθίους ὅτι εὐχαρί- 
στως χάριν τοῦ Εὐαγγελίου ἐκοπίαζε 
καὶ ἐκινδύνευε. Ἡ σωτηρία ἔστω καὶ 
ἑνὸς ἀνθρώπου τοῦ προκαλοῦσε. τὴν 
πιὸ µεγάλη εὐχαρίστησι καὶ εὐτυχία. 

"Ἔχοντες λοιπὸν κι ἐμεῖς ὡς παρά- 
δειγµα τὸν Παῦλο καὶ τοὺς λοιποὺς 
"Αποστόλους, πρέπει νὰ ἐργασθοῦμε 
μὲ πίστι καὶ φανατισμό, σὰν ἐκεῖνοι, 
γιὰ τὴν διάδοσι καὶ ἐπικράτησι τῆς 
Χριστιανικῆς Θρησκείας. Τὸ ἔργο αὖ- 
τὸ σήµερα γιὰ μᾶς εἶναι πολὺ εὖκο- 
λώτερο ἀπὸ ὅτι ἦταν στὴν ἐποχὴ τῶν 
᾿Αποστόλων. Γιατὶ σήµερα ἡ Χριατια- 
γικὴ Θρησκεία εἶναι πολὺ διαδεδοµέ- 
νη σ' ὅλο τὸν κόσμο καὶ ἡ διδασκαλία 
καὶ ἐπέκτασίς της δὲν μπορεῖ νὰ συ- 
ναντήσῃ τοὺς κινδύνους καὶ τὰ ἐμπό- 
δια τῶν πρώτων χρόνων. Ἔχομεν λοι- 
πὸν καθῆκον κάθε ἄνθρωπο ποὺ ἐπι- 
κοινωνεῖ μαζί µας νἁ τὸν προτρέπω- 
μεν νὰ µετανοήσῃ καὶ γίνῃ καλὸς χρι- 
στιανὸς μπαίνοντας οτὸ δρόµο τῆς ᾱ- 
ρετῆς. Ἡ προσπάθεια αὐτὴ εἶναι στοι- 
χειῶδες καὶ ἀπαραίτητον καθῆκον κά- 


θε Χριστίανοῦ. ᾿Εὰν τὸν πατέρα µας 


ποὺ κατέχει κάποια κοινωνικἡ θέσι͵ 
τρέχωμµε νά τὸν συστήσωµε γιὰ νὰ τὸν 
ρίσουν καὶ τὸν τιμήσουν ἐκεῖνοι 
ποὺ δὲν τὸν ξέρουν, πολὺ περισσότερο 
πρέπει νὰ κἀμώμε τοῦτο γιά τὸν ἑ- 
πουράνιο πατέρα µας σὲ κείνους ποὺ 
Έχουν ἀπομακρυνθῆ ἀπ' αὐτὸν καὶ τὸ 
θέληµά του καὶ τὸν ἔχουν ξεχάσει. 


1643 


Ἡ "Ελλάς τοποθετημένη εἷς 
τὴν ἀνατολικὴν Μεοόγειον ἀπὸ 
ναυτικῆς καὶ στρατηγικῆς ἀπό- 
Φεως κατέχει ἔξοχον Βέσιν. Ἓ- 
Χει μεγάλην ἕκτασιν παραλίων 


καὶ κρατεῖ λόγῳ τῶν πολυαρίθµων 
νήσων Ἱτης καὶ τῆς Κρήτης τὸ 
κλειδὶ τῶν ἀνατολικῶν θαλασσῶν 
Μπορεῖ εὐκολώτατα νὰ κλείση τὶς 
ἀνατρλικὲς θάλασσες καὶ νὰ ἐ- 
λέγχῃ τὰ στενὰ τῶν Δαρδανελ- 
λίων. Εἶναι πράγματι ἔξο' ἡ 
θέσις τῆς "Ελλάδος, γι’ αὐτὸ ᾱ- 
πετέλεσε κατά τὴν µακραίωνα Ἱἵ- 
στορία της τὸ κλειδὶ τῶν µεγά- 
λων ρευμάτων μεταξὺ τῆς ᾿Ασίας 
καὶ τῆς Εδρώπης, Τὰ πλεονεκτή- 
µατα ἀκριθῶς αὐτά κατενόησαν 
καὶ ἐξετίμησαν ὅλοι οἱ Ἕλληνες, 

Οἱ ἀρχαῖοι "Έλληνες δὲν πα- 
ρέλειψαν μαζὶ μὲ τὴν στρατιω- 
τικὴν δόναµιν τῆς ξηρᾶς νὰ ἐρ: 
γάζωνται εἰς τὴν θάλασσαν ἄπο- 

δίδοντες ἐξαιρετικὴ σημασία σ' 
αὐτὴ, 

Εἴχαν καταλάδει ὅτι γιά νὰ 
ζήσουν ἔπρεπε νὰ διατηροῦν εἰς 
τὴν ξηρᾶν δυνάµεις διὰ νὰ ἁμύ- 
γωνται καὶ εἰς τὴν θάλασσαν γιά 
νἁ σταματοῦν τὰς ἐπιδρομὰς τῶν 
ἐχθρῶν καὶ νὰ μεταφέρουν τὸν 
πόλεμον ἀλλοῦ. 

Εἶναι γνωστά τὰ ἀγαθὰ ποὺ 
ἀπέκτησαν οἳ πρόγονοί µας καὶ 
οἱ δάφνες ποὺ ἕδρεφαν λόγῳφ τῆς 
Βαλασσίας δωνάµεώς των. 

Ὁ Πέρσης ποὺ ἐπέδραμε κατὰ 
τῆς χώρας µας ἀγεκόπη ἀπὸ τὸν 
"Ἑλληνικὸ στόλο στὴ Σαλαμῖνα 
μὲ τὰ περίφημα «ξύλινα τείχη» 
τοῦ Θµμιστοκλῆ. Εἶναι εἰς ὅλους 
γνωστὴ ἡ ΓΚκέασις τῆς ἀθανάτου 
εκείνης ναυμαχίας, ποὺ ἀνάγκα- 
σε τὸν Ξέρξη νά γυρίσῃ πίσω. 

'Η "Αθηναϊκή πολιτεία ἑστερεώ- 
θη καὶ μεγάλωσε χάρις" εἰς τὸ 
ναυτικό της, Τὸ ναυτικὸν ἐθεωρεῖ- 
το εἰς τοὺς ᾿Αθηναίους ὄχι µόνον 
τὸ μεγαλεῖο τῆς πόλεως ἀλλὰ καὶ 
ἡ ἀσφάλειά της. 

Ἡ "Ελλάς ὁπῆρξε ναυτικὴ χώ- 
ρα. Τὰ παθήµατα δὲ μετέδαλαν 
τὴν φύσι τῶν κατοίκων τῶν παρα- 
λίων καὶ τῶν νήσων. 

Εἰς ἐποχὰς ποὺ διὰ λόγους 
ἀγνώστους δὲν εἴχε στόλον ἐλεη- 
λατήθη ὑπὸ τῶν πειρατῶν. 'Η 'Α- 
θΘηναϊκὴ ναυτικἡ δόναµις κατέπεσε 
ἀπὸ τότε ποὺ ὁ Σύλλας κατέστρε- 
φε τὰς ναυτικὰς βάσεις τοῦ Πει- 
ραιῶς. «Ἔκτοτε, τὸ στήριγμα τοῦ 
μεγαλείου της καὶ ἡ ἐλπίδα πρὸς 
γέαν ἐξέργεσι χάθηκε, 

Κατά τὴ Ῥωμαϊκὴ δουλεία ἐκ- 
τὸς ἀπὸ τοὺς ἄλλους ἐξευτελι- 
σμοὺς ἐλεηλατήθη ὁπόὸ τῶν Γότ- 
θων. 
Αργότερα ἐπὶ Βυζαντινής Αὐ- 
ποκρατορίας τὸ "Ελληνικὸ ναυτικό. 
ξαναζώντάνέφε καὶ γνώρισεν Αμέ- 
ρες δόξας, 


Στὶς 6 “Απριλίου τοῦ 1453 
ἄρχισε ἡ πολιορκία τῆς Κωνσταν 
τινοωπόλεως, Εἶναι γνωστά τὰ κα- 
τορθώµατα τῶν 4 "Ελληνικῶν 
πλοίων ποὺ διέσπασαν τὸν ἀπο- 


"Άνδρος, ἡ Μαπιλήνη ἔδωκαν τὰ 
πιὸ διαλαχτά ναυτόπουλα. οἵ πιό 
Φημιομένοι καπεταναῖοι τῆς Τουρ- 
χικῆς ἁρμάδας ἦσαν Ἕλληνες 
ἀρνησίθρησκοι, ὅπῶς ὁ περιδόητος 


πθγθννν-, 


ΑΠΟ ΤΑ ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ 
ΤΗΣ ΔΙΑΣΚΕΨΕΩΣ 
Πρέπει νὰ καταθληθῇ κάθε προσπάθεια διὰ τὴν 
ἀνάπτυξιν τοῦ πνεύματος τῆς ἀλληλεγγύης μεταξὺ 
τῶν μελῶν τῆς ᾿Οργανώσεως καὶ τῆς ἀποκτήσεως 
συνειδήσεως ὅτι ἀποτελοῦν ἕνα ἐνιαῖο σύνολο, ἕνα 
ἴδιον κόσµο, μιὰ δική τους κοινωνία, μιὰ ἰδιαίτερη 
κοινότητα, ὅπως εἶναι πραγματικἀ ἡ ᾿Οργάνωσις. 


κλεισμὸ τοῦ ναυάρχου Σουλεῖμάν- 
μπεη. 

Οἱ Τοῦρκοι δὲν ὑπῆρξαν ποτὲ 
ἐπφθέξιοι ναυτικοί. 

Τὰ "Ελληνικά παράλια καὶ τὰ 
ἔνδοξα. Ελληνικά νησιά γέννησαν 
τοὺς Θαλασσόλυκους ποὺ δόξασαν 
τὴ σκλαθωµένη χώρα. "Όλες οἵ 
ναωτικὲς ὑπηρέσίες εἴχαν ἀνατεθὴ 
εἰς Ἕλληνες ναῦτὲς. 

"Ολα τὰ νησιά µας, ἡ Ρόδος, 
Α Χίος, ἡ Κύπρο, ἡ Ἠάξος, ἡ 


Ρ-... 


Βαρδαρόσας. 

"Αργότερα οἱ "Έλληνες ἄρχι- 
σαν νὰ κάνουν δικό τους ἑμπορικὸ 
στόλο ποὺ κατὰ τὰ χρόνια τῆς 
ἐπανασιάσεως τὸν µετέέαλον σὲ 
πολεμικὸ ναυτικό, Εἶναι ὄνομα- 
στὸς ὁ στολίσκος ἀπὸ τὰ 70 πλοῖα 
ποὺ διηόθωναν οἱ Γιάννης Στα- 
θᾶς, Καζαδίρνης, Λαζαῖοι, Τζα- 


Καὶ ἀπὶ Βυζαντίου τὸ ἑλληνικὸ γαυτικὸ ἐγνώρισε ἡμέρες δόξης, 


ΑΔΑΗΠΜΙΚΟ ναντικὸ 
Όσο ή 7, στορ/ά( 


ρίοδο. ὁλόκληρο τὸ ἐμπόριο τοῦ 
Εὐξείνου περιβλθε εἷς τὸ Ἕλλη- | 
Ὑικὸ ναυτικό, 

Κατὰ τοὺς χρόνους ἐκείνους ἡ 
Μεσόγειος ἑλυμαίΐνετο ἀπὸ τροµε- 
ρῇ. πειρατεία ἀπὸ τοὺς μαύρους 
Θαλασσόλυκους τῆς Αλγερίας, τῆς. 
Τριπόλεως καὶ τῆς Τόνιδος. 

Λόγῳ τοῦ κινδύνου ἀκριξῶς αὖὐ- 
τοῦ τὰ Ἑλληνικὰ πλοῖα ἐξωπλί- 
ζοντο, ὁ δὲ ἐξοπλιομὸς ἐχρησίμευ- 
σε κατὰ τὴν ἔκρηξι τῆς ἔπανα- 
οτάσεως. - 

ΟΙ "Ἕλληνες θαλασσινοὶ άναγ- 
κασµένοι νά ταξιδεύουν πάντα ἆ- 
φανεῖς, "Πέοα στὰ σκοτεινὰ παρά- 
λια καὶ τοὺς ὅρμους, ἀπέδησαν 
οἱ ἐπιδεξιώτεροι ναυτικοί, 

"Ἡ 325 Μαρτίου τοῦ 1821 βρῃ- 
κε τὸ ναυτικό µας σὲ δυνατὰ καὶ 
ἐζησκηµένα χέρια. 

Δὲν μπορεῖ κανεῖς παρὰ νὰ 
θαυμάσῃ τὸ φρόνημα τῆς ναυτι- 
κῆς αὐτῆς γενεᾶς καὶ τὴ Φιλοτι- 
µία τῶν ναυτικῶν µας. . 

Τά ὀνόματα τῶν "Ελληνικῶν 
Ἁλοίων, Ἑλλάς, ᾿Ελευθερία, Θε- 
μιστοκλῆς, ᾿Αριστείδης, ᾿Αϊδρομά- 
Χη, ᾿Ἐπαμεινώνδας, Διομήδης, ᾿Α- 
Χιλλεύς, ᾿Αθηνᾶ, Περικλῆς κλπ. 
ἐλάμπρυναν τὸν ἱερὸ στόλο, 

Οἱ ὀπηρεσίες, ποὺ προσέφερε 
τὸ Ἑλληνικὸ ναυτικὀ εἰς τὸ Ἐλ- 
ληνικὸν "Ἓθνος εἶναι κολοσσιαῖαι. 
Ὅ Γάλλος Μαύαρίος Ζουριὲν 
γτε- λὰ Γκραξιὲρ γράφει τὰ ἐ- 
ξῆς γιὰ τὸ ναυτικό µας. 

«Τὸ "Ἑλληνικὸ ναυτικὸ ἐπετὲ- 
λεσε θριάµδους µεγαλυτέρους ἀπὸ 
τοὺς θριάµδους τῶν κλεφτῶν καὶ 
τῶν ἁρματωλῶν.», ὉὍ «ἀνδρεῖος. 
τῶν ἀνδρείων» κατὰ τὸν πλοίαρ- 
χον Ραγὶς µέσα οἱ 6 µόνον μῆ- 
νες κατέστρεφε δύο πλοῖα καὶ κα- 
τεπόντισε περισούτερους ἀπὸ τρεῖς 
Χιλιάδες ἄνδρες. 

ΗἩ ἀποστολὴ τοῦ ναυτικοῦ μας 
κατὰ τοὺς μετέπειτα χρόνους ὐ- 
πῆρξε μεγίστη, ᾿Αχόμη δὲ µεγα- 
λυτέρα εἶναι, σήμερον, "Ας κυτ 
τάδρυµε τὸ χάρτη: ἀπὸ τὴ Κρήτη 
ἕως τὸ Θερμαϊκό κόλπο, "Ανδριία 
Κρήτη, Ῥόδος, Χίος, Λέσθος, ᾿Α. 
Βάνατα Ψαρά, Λῆμνος, τὰ νησιά 
τοῦ Αἰγαίου, τὰ νησιά τοῦ "Ιονίου, 
ἡ Θράκη, ἡ Μακεδονία, ἡ "Ἠπει- 
Ρος ἔχουν ἀνάγκη ἀπὸ ἀσφάλεια. 
λες οἱ ἑλληνικὲς ἐπαρχίες σχε- 
δὸν βρέχονται ἀπὸ θάλασσα, Τὰ 


πάρῃ τὴ παληά της αἴγλη. Στὸ 
τμημα αὐτὸ τῆς ᾿Ανατολικῆς Με- 
σογείου τὸ "Ἑλληνικὸ ναυτικὸ ἕ- 
ἐπιτελέσῃ µεγίστην ἄπο- 


σον, 


Περνῶντας βιαστικοὶ στοὺς δρό- 
µους, τοὺς συνηθισµένους µας, βλέ- 
ποµε καθημερινῶς μνημεῖα καὶ κτί- 
ρια ἄλλων καιρῶν. Μά τᾶχομε τόσο 
συνηθίσει, ὥστε περνοῦμε ἐμπρός τους 
ἀδιάφοροι καὶ λιγοστοὶ µονάχα ἀπὸ 
μᾶς ξέρουν τὴν ἱστορία ἢ τὸν θρῦλο 
ποὺ συνδέεται µαζί τους-- γέννημα 
καιροῦ ποὺ ἡ καρδιὰ ἔπνιγε τὸ νοῦ, 
καιροῦ ποὺ οἱ οκλάδοι νάρκωναν τὸν 
πόνο τους μὲ τὴν ἐλπίδα πὼς ὁ θεὸς 
καὶ οἱ ἅγιοι τοὺς παρἀστέκαν καὶ 
τοὺς βοηθοῦσαν. 

Κατεθαίνοντας τὴν ὁδὸν Εὐριπίδου 
προσέξατε μήπως ποτὲ μιὰ Ῥωμαϊκὴ 
κολώνα ποὺ φαίνεται νά ξεπροδάλλῃ 
ἀπὸ τὴ στέγη μιᾶς μικρῆς ἐκκλησίας; 

᾿Απὸ κεῖ περίπου περνοῦσαν ἄλλοτε 
τὰ ἀρχαῖα τείχη τῆς πόλεως καὶ ἡ 
οτήλη αὐτὴ ποὺ φαίνεται νὰ προδάλ- 
λῃ ἀνάμεσα στὰ κεραμίδια καὶ δὲν 
διακρίνεται οὔτε γιὰ τὴν ἐκτέλεσι οὔ- 
τε γιὰ τὴ διατήρησί της, θ᾽ ἀνῆκε σὲ 
κάποιο κτίριο τῶν Ρωμαϊκῶν χρόνων. 

Ἓνας παράξενος θρῦλος συνδέεται 
μαζί της... 

Ἡ κολώνα αὐτὴ εἶναι τοῦ "Άη - 
Γιαννιοῦ, τοῦ θαυματουργοῦ ἁγίου 
ποὺ νίκησε τὶς θέρµες. Τότε τὸν πα- 
ληὸ καιρὸ οἱ πυρετοὶ ἦταν συνηθισµέ- 
νοι πολὺ στὴν ᾿Αθήνα... Κι’ ὁ "Ἅγιος 
Γιάννης λυπήθηκε τὸν κόσµο ποὺ ὑπέ- 
φερε καὶ τὸν ἐπεκαλεῖτο καὶ ἔπειτα 
ἀπὸ τὰ τόσα καὶ τόσα καλὰ ποὺ ἕ- 
κανε στοὺς ἀνθρώπους σκέφτηκε νὰ 
τοὺς λυτρώσῃ μιά γιὰ πάντα κι’ ἀπ' 
τὶς ἀσθένειες ποὺ τοὺς βασάνιζαν. 

Μὲ τὴ θαυματουργή του δύναμι ἕ- 
πιασε τὶς ἀρρώστειες καὶ τὶς ἔδεσε 
μιά - μιά μὲ λογῆς λογῆς µετάξια πο- 
λύχρωμα, Μὲ κόκκινη ἔδεσε τοὺς πυ- 
ρετούς, μὲ κίτρινη τὴ χολέρα, μὲ ἄλλο 
χρῶμα ἄλλην ἀρρώστεια. "Ἔπειτα τὶς 
ἔφερε καὶ τὶς ἔθαψε βαθειἀ στὴ Υῆ. 
Κύ ἀπὸ πάνω τους, γιὰ νὰ μὴ µπο- 
ροῦν ποτὲ νὰ σηκὠθοῦν καὶ νἁ ἆφα- 
Μσουν τὸν τόπο, ἕστησε μιὰ βαρειά 
κολώνα ποὺ ἐπάνω της εἶχε ἀσκητέ- 
Ψει ὁ ἴδιος. "Έτσι ὁ τόπος λυτρώ- 
θηκε μὲ τοῦ "Αη - Γιαννιοῦ τὴ χάρι 
ἀπ᾿ τὰ κακὰ ποὺ τὸν ἐρήμωναν καὶ 
ἀπὸ τότε ὅποιος τυχὸν ἀρρωστοῦσε 
καμμιὰ φορὰ ἐρχόταν καὶ ἔδενε στὴν 
στήλη τοῦ θαυματουρνοῦ ἁγίου ἕνα 


Η ΚΟΛΩΝΑ 
Τ’΄ΑΗ-ΓΙΑΝΝΙΟΥ 


μετάξι κόκκινο ἂν τὸν δασάνιζε πυ- 
ρετός, κίτρινο ἂν εἶχε χολέρα, πράσι- 
νο ἢ γαλάζιο ἢ μενεξελί, ἀνάλογα μὲ 
τὴν ἀρρώστεια ποὺ τὸν παΐδευε καὶ 
εὐθὺς νικηµένη ἀπ᾿ τὴ δύναμι τοῦ ἁγί- 
ου ἡ ἀσθένεια ἔφευνε καὶ ὁ ταξιµάρης 
ξανάδρισκε τὴν ὑγεία του. 

Καὶ τώρα ἀκόμα τὴ βραδιὰ τῆς 


΄Ὅποιος ἀρρωστοῦσε ἐρχόταν κι’ ἔδενε οτὴ 

στήλη ἕνα µιτάξι . 
Χάρης του στὶς 29 Αὐγούστου θά δη- 
τε κόσµο καὶ κοσµάκη νὰ συνωστίζε- 
ται μπρὸς στὸ παµπάλαιο ἐκκλησάκι 
ποὺ κρύθει τοὺς αἰῶνες τῶν γηρατεί- 
ὧν του κάτὠ ἀπὸ καινούργιο ἀσδέ- 
στωµα, 

Στὴν μµαυροκίτρινη κολώνα ποὺ ἡ 
βάοις της βρίοκεται µέσα στὸ ἱερό, 
συχνὰ τυχαίνει νὰ βιακρίνετε δεμένη 
μιά κίτρινη µεταξωτὴ κλωστή, δεῖγμα 
πὼς ἡ παληὰ δειοιδαιµονία δὲν ἔσδη- 
σε ἀκόμῃη: κάποιος ἄρρωστος ἀπὸ 
θέρµες κατέφυγε στὸν «μέγιστον ἐν 
γεννητοῖς γυναικῶν» καὶ ἀντὶ ν’ ἄρκε- 
σθῇ σὲ μιὰ θερμὴ προσευχή, συνώδευ- 
σε τὴ δέησί του μὲ τὸν παλπὸν παρά- 
δοξο αὐτὸν τύπο λατρείας ποὺ ὁ Θεὸς 
τὸ ξέρει πῶς ἐδημιουργήθηκε. 

Μάὰ στὸ ἴδιο ἐκκλησάκι καὶ στὴν 
ἴδια κολώνα θὰ δῆτε καμμιά φορὰ 


κάποιον προσκυνητὴ νὰ κολλᾶ ἕνα 
νόμισμα στὴν καμπύλη ἐπιφάνειά της. 
Πρόκειται γιά ἕνα εἶδος µαντείας. Αν 
τὸ πρᾶγμα ποὺ ὁ προσκυνητὴς ἔχει 
στὸ νοῦ του πρόκειται νὰ πραγµατο- 
ποιηθῇ, τὸ νόµιοµα θὰ σταθῃ γιὰ λί- 
Ὑο. "Αν πάλι μάταια ἐλπίζῃ, τὸ νό- 
µισµα θὰ Ὑλιστρήσῃ καὶ θά πέσῃ 
εὐθύς. 

Πῶς ἡ κολώνα αὐτὴ συνεδέθη μὲ 
ὅλες αὐτὲς τὶς προλήψεις καὶ πῶς ἡ 
θαυματουργός της δύγαµις ἀποδίδε- 
ται στὸν "Άγιο Γιάννη τὸν Πρόδροµο, 
γιὰ τὸν ὁποῖον λένε ὅτι τάχα τὴν 
ἕστησε; 

Κανεὶς δὲν θἄξερε νὰ πῇ ἀσφαλῶς. 
Μά δὲν θἄᾶταν ἀπίθανο νὰ πρόκειται 
γιὰ κάποια συνωνυµία. Κάποιος µο- 
ναχὸς ᾿Ιωάννης, περίφημος γιὰ τὴν ᾱ- 
γιωσύνη, τὴν ὁσιότητά του καὶ τὰ θαύ. 
µατά του, θᾶζησε ὡς στηλίτης ἐπά- 
νω στὸν κίονα αὐτὸν--Β θὰ εἶχε ᾱ- 
πλῶς ἐκεῖ δίπλα τὸ ἀσκητήριό του-- 
καὶ ὁ κόσμος δὲν ἄργησε μετὰ τὸν 
θάνατό του νὰ τὸν ταυτίσῃ μὲ τὸν 
Πρόδρομο”-, ὁ ὁποῖος βέδαια δὲν πά- 
τησε ποτὲ στὴν ᾿Αττική! 

"Όσο γιὰ τὴν ἀρχαία κολώνα καὶ 
τὶς θαυματουργὲς Ιδιότητες ποὺ τῆς 
ἀποδίδουν ξέρομε ὅλοι στὰ χρόνια 
τῆς Τουρκοκρατίας τὶ σεθασμὀ ἐνέπνε- 
αν τὰ ἀρχαῖα μνημεῖα καὶ τὶ δυνά- 
µεις ὑπερφυσικὲς τοὺς ἀπέδιδε ὁ λαός. 

Όταν κάποιος λόρδος ἀπήγανε 
ἀπὸ τὴν ᾿Ελευσῖνα τὸ ἄγαλμα τῆς 
Δήμητρας, ὁ κόσμος βεδαιώνει ὅτι ᾱ- 
Φορία ἔπεσε στὴν γΥῆ ἐπὶ χρόνια. Κὺ 
ὅταν ὁ "Έλγιν ἅρπαξε τὴ μιὰ ἀπὸ τὶς 
Καρυάτιδες, ὅλοι οἱ ᾿Αθηναῖοι ἄκουαν. 
τὶς πέντε ὑπόλοιπες ἀδελφές της νά 
κλαῖνε καὶ νά μοιρολογοῦν τὶς νύχτες. 
Ἔπειτα ἀπὸ τὶς πεποιθήσεις αὐτὲς τὶ 
τὸ παράξενο ἔχει ὁ θρῦλος τῆς κολώ- 
γας μὲ τὶς παράξενες θαυματουργὲς 
ἰδιότητες ποὺ ουνδυάζονται μὲ τὶ χάρι 
τοῦ "Αη - Γιάννη: 

Κὺ ἡ διατήρησις τῆς πίστεως οτὴ δύ- 
γναμί της δὲν δείχνει ἄλλη μιὰ φορά πό- 
σο ἀδελφικά µονοιασµένα ζοῦν οτὴν 
Ψυχή µας οἱ ᾿Αρχαιότητες καὶ τὸ Βυ- 
ζάντιο καὶ πόσο ζωντανὲς μένουν μέ- 
. µας οἱ παραδόσεις τῆς γῆς αὐτῆς, 
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᾽Αμέσως ὅμως ἄλλη σκέψη τοῦ ἥρ- 
Θε στὸ νοῦ: 

«Οἱ ἄνθρωποι αὑτοὶ ἀπὸ φθόνο δί- 
χως ἄλλο καὶ, γιὰ νὰ δικαιολογήσουν 
τὴν τεμπελιά καὶ τὴν ἀνικανότητά 
τους σχεδιάζανε πολλὰ ψέµατα.. Ὡς 
τόσο τοῦτο εἶναι βέδαιο: "Όσο Ψη- 
λότερα στέκει κανεὶς τόσο περισσό- 
τερο μαζεύει ἀπάνω του τὶς ματιὲς τοῦ. 
κόσμου γεμᾶτες ὑποψία' ἔτσι, ὄχι µο- 
γάχα πρέπει νἁ εἶναι τίµιος μά καὶ 
ἡ ζωή του νὰ εἶναι τέτοια ποὺ κανένα 
στόμα, ὅσο κακὸ κι’ ἂν εἶναι, ὅσο κι 
ἂν ψάχνη, νὰ μὴ βρίσκῃ ἀφορμὴ νὰ 
τὸν συκοφαντήσῃ». 


τ' Ἑ σύντροφε, τὶ ἥρθες νὰ κάνῃς 
ἐδῶ πέρα;.. νὰ θυμηθῆς τὰ πεθαµένα 
σου; 

Τοῦ φώναξε ὁ δ'πλανός του, ὁ πα- 
ραλυτικὸς τάχα, καὶ τὸν ἔσπρωξε δυ- 
νατά, Ὕστερα πρόσθεσε. 

Φαίνεται πὼς δὲν ἔχεις καὶ τόσο 
ἀνάγκη' τὸ κοµπόδεµα εἶναι παρα- 
φουσκωμένο, ἔ; Κοίταξε τὴν κυρά ποὺ 
κατεθαίνει τώρα μὲ τὸ βαρὺ πέπλο. 
Ποιὸς ξέρει τὶ ἁμαρτίες ἔχει κάνει 
καὶ τῆς ἔδαλαν κανόνα νά μὴν ξα- 
ναδῇῃ τὸ φῶς τοῦ ἥλιου. 

᾿Ὁ Μιχαἡλ πρόσεξε. Κείνη τὴ στι- 
γμη πραγματικἁ εἶχε φτάσει ἕνα λε- 
κτίκιο μὲ συνοδεία κάµποσους µαγ- 
κλαθῖτες, Μιά ἀρχόντισσα ντυμένη στὰ 
ααΌρα κατέθηκε καὶ ἄρχισε μὲ γοργὸ 
βῆμα νά προχωρΏ κατὰ τὴν πόρτα 
τοῦ μοναστηριοῦ ἀνάμεσα στοὺς ζη- 
τιάνους, Δυὸ δοῦλοι πήγαιναν µπρο- 
στά, δυὸ ἀκολοιθοῦσαν, κι’ ἕνας πέµ.- 
πτος κρατώντας ἕνα σακκούλι χάλκινα 
νομίσματα σκορποῦσε δεξιά κι ἄρι- 
στερἁά στὰ χέρια ποὺ ἁπλώνονταν. 


"Ὅλων ἡ προσοχὴ ἥταν γυρισμένη 
κατ’ αὐτὸν κ ἔτσι ἡ κυρά πήγαινε 
λεύτερα μπροστὰ κι ἀπαρατήρητη. 

"Ποιά εἶναι ἡ ἀρχόντισσα αὐτὴ 
σύντροφε; ΡῬώτησε ὁ Μιχαἡλ τὸ δι- 
πλανό του. 

"Μιὰ ποὺ σκορπάει καὶ μὲ τὰ δυὸ 
της χέρια... τὶ σὲ νοιάζουν τὰ ἐπίλοι- 
πα. ᾽Απάντησε αὑτός, 

Τὸν Μιχαἡλ ὅμως τὸν «ἔνοιαζε καὶ 
τὸν παραένοιαζε μάλιστα, Σηκώθηκε 
ὄρθιος καὶ περίµενε μὲ χτυποκάρδι 
νὰ περάσῃ ἀπὸ κοντά του. Κοίταζε 
τὶ ἄχαρες ἁπότομες κινήσεις! "Ύστε- 
ρα θιάζονταν νὰ φτάσῃ, Φαίνεται, στὴν 
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πόρτα τοῦ μοναστηριοῦ κι εκανε κά- 
τι µεγάλα βήματα, σὰ στρατοκόπος 
καλόγερος ποὺ ἔχει πολὺ δρόµο µπρο- 
στά του καὶ βάζει τὰ δυνατά του νὰ 
μὴν τὸν πλακώσῃ ἡ νύχτα! Ναί, ἦταν 
σχεδὸν σίγουρος πὠς ἡ στη τού- 
τη κυρὰ εἶχε σπουδαῖο λόγο νὰ κρύδη 
μὲ τόσο πυκνὸ πέπλο τὸ πρόσωπό της. 

Ὡς τόσο, νά, μιὰ στιγμὴ ἀκόμα καὶ 
θὰ προσπερνοῦσε... 

Πῆρε γρήγορα τὴν ἀπόφασή του... 
"Ἔκανε ἕνα βῆμα κατ αὐτὴν ἁπλώ- 
νοντας τὸ ἀριστερό του χέρι γιά ἔλεη- 
µοσύνη... μὰ τὴν ἴδια στιγμὴ φάνηκε 
πὼς σκόνταψε καὶ γιά νὰ μὴν πέσῃ 
πιάστηκε ἀπ᾿ ὅ,τι βρῆκε κοντήτερα. 

Τὸ μακρὺ πυκνὸ πέπλο σκίστηκε!.., 

᾿Ακούστηκαν φωνές... Δυὰ µάτια 
μὲ πυκνά μαῦρα φρύδια τὸν ἄστρα- 
ποθόλησαν ὠργισμένα... Κάποιος 
βλαστήμησε... Ὕστερα ἕνα χτύπημα 
δυνατὸ στὴν πλάτη... κι ἄλλο στὸ 
κεφάλι... καὶ δεύτερο καὶ τρίτο. 


Ὁ Μιχαὴἡλ κυλίστηκε στὸ πλακό- 
στρωτο ἀναίσθητος. 
με ἀκριθῶς ἀκολούθησε δὲν ἥξερε 


Ὅταν συνῆλθε βρέθηκε ξαπλωμέ- 


νος σ ἕνα πέτρινο πεζοῦλι... ᾿Απὸ 
πάνω πρασίνιζε ἡ πλούσια φυλλωσιὰ 
ἑνὸς μεγάλου δέντρου, καί... «μὰ 
δὲν εἶναι ὁ Βλαδίμηρος τοῦτος ὁ γἰ- 
γαντας ποὺ στέκει κοντά µου;» ἀνω- 
ρωτήθηκε. 

Κατάλαδε ἀἁπάνω κάτω τὶ ἔτρεξε... 
Οἱ μαγκλαθῖτες τῆς ἀρχόντισσας-- 
ἃς ποῦμε καλλίτερα τοῦ ἄρχοντα, για- 
τὶ τώρα πιὰ ἦταν βέδαιος-- οἵ µαγ- 
κλαθῖτες θὰ τὸν χτύπησαν λοιπὸν μό; 
Ἆις τὸν εἴδανε νὰ πέφτῃ ἁπάνω στ 
ἀφεντικό τους, εἴτε θεληµατικά, εἴτε 
ὄχι. "Ηταν πολὺ εὐχαριστημένος ἀπὸ 
τὸν ἑαυτό του... Πῆρε σὰν ἀστραπὴ 
τὴν ἀπόφαση καὶ τὴν ἔδαλε εὐτὺς σὲ 
πράξη.. Καὶ τὸ ἀποτέλεσμα ἀπὸ τού- 
τη τὴν ἐνέργεια; Αὐτὸ ποὺ ἤθελε... 
τίποτα ἄλλο, ᾿Αλήθεια πονᾶ τὸ κεφά- 
λι του φοθερά, μὰ τὶ σηµασία ἔχει, 
Μιά στιγμὴ µονάχα τὸν ἀντίκρυσε... 
Ὡς τόσο θὰ μποροῦσε ἀνάμεσα σὲ 
χίλιους νὰ γνωρίσῃ τὸ ἀντρίκιο ἐκεῖ- 
νο πρόσωπο ποὺ κρυθόνταν κάτω ἀπὸ 
τὸν πέπλο... Καὶ δίχως ἄλλο ὄχι 
µονάχα αὐτὸς μά καὶ ἄλλοι θὰ τὸ 
πρόσεξαν. ΄ 

«Ὁ Βλαδίμηρος ὅμως πῶς βρέθηκε 
δῶ:». Μὲ μιᾶς πετάχτηκε ἀπάνω. 

Φωνὲς καὶ γέλια ἀκούστηκαν, Χά, 
χά, χά... Χό, χό,. χό] 

-Δές τον, βαράγγο, τὸν προστα- 
τευόµενό σου... 

--"Δὲ σοῦ ἔλεγα πὼς τούτη ἡ ράτσα 
εἶναι ἐφτάφοχη; ΄ 

Ὁ Μιχαἡλ ἔρριξε μιὰ γρήγορη µα- 
τιἁ ὁλόγυρα. ΒΕρισκόνταν κάτω ἀπὸ 
τὰ πλατάνια καὶ ἀντίκρυ στὴν πόρτα 
τοῦ μοναστηριοῦ. Λεκτίκια καὶ ἄλογα 
μὲ κεντητά ὑφάδια στὶς σέλλες καὶ 
δοῦλοι ποὺ γελοῦσαν καὶ Φλυα- 
ρούσανε ἐξ ἀφορμῆς του... Κάποιος. 
ποὺ ἔκανε τὸν ἀστεῖο διηγήθηκε... 

-τΤὶς προάλλες κατασκότωσα δυὸ 
ἀπὸ τούτους γιατὶ πήδησαν κρυφὰ τὴ 
µάντρα τοῦ περιθολιοῦ µας... Καΐ, 
μὰ τὴν ὑπεραγία Θεοτόκο, εἶπα πὼς 
δὲ θἀ ξανασηκωθοῦν. "Έστειλα µήνυ- 
µα μάλιστα στὸν παπᾶ νὰ στείλῃ νε- 
κροθάφτες... Ὡς ποὺ νἁ πάω νὰ πλύ- 
γω τὰ χέρια µου, βρὲ παιδιά, καὶ νὰ 
γυρίσω χάθηκαν. Πῶς τὰ κατάφεραν 
μυστήριο... Ποῦ πήνανε;.. 

-Δίχως ἄλλο, ὄχι ἐκεῖ ποὺ σκὀό- 
πευες νἁ τοὺς στείλῃς. 

ταν Ὃ ισα ὁ λό 

τε γήκανε στι Ύο τους. 

Χά, χά, χά. 

Κὺ ἄλλες τέτοιες ἐξυπνάδες ἀραδιά- 
ζανε οἱ δοῦλοι καὶ γελοῦσαν. 

Ὁ Βλαδίμηρος τοὺς κοίταζε σὰν 
ἀγριεμένος µαντρόσκυλος. Ἔλεγες, 
νά, τώρα δἀά, Εὰ χυμήσῃ κατά πάνω 
τους. 

--Δὲ μὲ ος καλὲ ἄνθρωπε, νά 
πάω πιὸ πέρα; Εἶπε ὁ Μιχαὴλ στὸ 
Βλαδίμηρο, ποὺ ἔκανε πῶς πρώτη φο: 
ρά τὸν ἔθλεπε, καὶ σύγκαιρα τοῦ ἕ- 
σφιξε πολὺ δυνατἀ τὸ μπράτσο γιὰ 
νὰ προλάθῃ κεῖνο ποὺ φοδώταν. 

Ὃ αρ όγνος, δὲν ἀπάντησε, μὰ μὲ 
ἕνα κίνημα ἧταν σὰν ξέσπασμα 
οτὴν ὀργή του, τὸν ἅρπαξε, τὸν σή- 
Κὠσε καὶ κρατώντας τον, σὰ µωρὸ 
κ στὴν ἀγκαλιά του, µάκρυνε 
κεῖθε. 

Τὰ λόγια καὶ τὰ πειῥάγματα πλἠ- 
θαιναν͵ 


--"Ἔ, ποῦ τὸν πᾶς, βαράγγο;.. Δὲς 


Γκ το. μυ 


| 


| 


Ὁ αξ., 


ΣΤ. 
Ἡ ΑΝΑΠΤΥΞΙΣ ΤΟΥ ΜΥΛΛΟΥ 


Δὲν πρέπει νὰ νομισθῃ ἀπὸ 
ὅσα εἴπαμε στὰ προηγούμενα 
πῶς µοναδικὴ «Φροντίδα τῆς 
Σπαρτιατικῆς Πολιτείας ταν ἡ 
σωματικὴ ἀνάπτοξι τοῦ παιδιοῦ, 
Δὲν φρόντισε λιγώτερο καὶ γιά 
τὴν καλλιέργεια τοῦ μυαλοῦ ὁ 
Ἑπαρτιάτης νοµοθέτης. Γιά νὰ 
Ὑίνῃ ὅσον τὸ δυνατὸν καλλίτε- 
Ρος πολίτης ὁ Σπαρτιάτης, γνώ- 
ριζε ὁ παληὸς ἐκεῖνος νομοθέτης 
ὅτι πλάϊ στὴν ἀνδρεία ἔπρετε 
νὰ ὑπάρχῃ καὶ φρόνησι, σιμά 
στὴν τόλμη ἡ πανουργία, κοντά 
στὸ θάρρος ἡ γλήγορη ἀντίληψι. 
Δὲν ἔπρεπε µόνο τὸ κορμὶ νά 
εἴναι γερό, δυνατὸ καὶ εὐχίνητο, 
Γρήγορη, γεμάτη ὀγεία, εὔστρο- 
Φη ἔπρειπε νάναι κι’ ἡ ἀντίληψι. 
Γιὰ τοῦτο καὶ δὲν παρημελεῖτο 
στὴ Ἑπάρτη καὶ τὸ γύµνασμα 
ποῦ μυαλοῦ μὲ κάθε µέσο καὶ 
μὲ κάθε τέχνασμα. 

"Ένα ἀπὸ τὰ προχειρότερα 
µέσα ποὺ, µετεχειρίζοντο οἱ 
Ἐπαρτιᾶτες γιά νἁ καλλιεργοῦν 
τὸ μυαλὸ τῶν παιδιῶν σαν τά 
«ουσκήνια», τὰ δηµόσια δηλα- 
δὴ ουσσίτια ὅπως θά λέγαμε 
σήµερα. 

Στὶς ἄλλες πόλεις στὰ δηµόσια 
συμπόσια καὶ τὰ συσσίτια δὲν 
μποροῦσαν νἁ πάρουν µέρος 
παρά µόνο ἄνθρωποι τῆς ἴδιας 
ἡλικίας. Στὴ Ἑπάρτη δὲν συνέ- 
έαινε τὸ ἴδιο, Τά παιδιά καὶ οἱ 


ἔφηδοι ὄχι µόνον μποροῦσαν νὰ 
παρακαθήσουν στὰ συσσίτια τῶν 
μεγαλυτέρων των, μᾶ τοῦτο ἤτο 
καὶ ἐπιδεθλημένο. "Έτσι ἐδίδετο 
ἡ εὐκαιρία στοὺς µεγαλωτέρους 
ἀπὸ τὴ μιά μεριά νὰ τὰ νουθε- 
τοῦν κι ἀπὸ τὴν ἄλλη νά δοκι- 
µάζουν τὴν πνευµατικὴ των ἵκα- 
νότητα, Τὰ ἴδια δὲ τά παιδιά 
εΌρισκαν ἔτσι ἕνα πρωτότυπο 
σχολεῖο. Γιατί τὸ παιδὶ ἔπρεπε 
νὰ προσπαθῃ ν΄ ἁπαντᾷ στὶς 
ἐρωτήσεις τῶν μεγάλων, μ' ὁρ- 
θότητα, βραχυλογία καὶ φρόνη- 
σι. Ἡ λανθασμένη ἀπάντησις ἐ- 
θεωρεῖτο µεγάλη ντροτὴ γιά 
κεῖνον ποὺ τὴν ἔδιδε. Καὶ τά 
παιδιὰ τῆς Σπάρτης ποὺ εἶχαν 
συνηθίσει νὰ ντρέπωνται πάρα 
πολύ, προσπαθοῦσαν μὲ κάθε 
πρόπο ν΄ ἀποφύγουν παρατηρή- 
σεις ποὺ θά τὰ γιόµιζαν ντροπή. 

"Άλλο σύστημα πνευματικῆς 
ἀγωγῆς Ίταν τοῦτο, Στὴν ἡλικία 
τῶν εἴκοσι χρόνων οἱ νέοι δὲν 
ἀφίνοντο ἐλεύθεροι ἀπόλυτα, ὅ- 
πως στὶς άλλες πόλεις. "Ἠσαν 
πιά «εἴρενες» μἀ δὲν ἵπαναν 
ν΄ ἀνήκουν σὲ ἀγέλη καὶ νὰ πα- 
ρακολοωθῆται ἡ ἐκπαίδευσίς των, 


Ὅ πιὸ μυαλωμένος λοιπὸν ἀπὸ 
τοὺς νέοως αὐτοὺς ἐξελέγετο ἣ 
διωρίζετο προϊστάμενος ἢ άρχη: 
γὸς τῆς ἀγέλης. Ὁ «εἴρην» δι: 
οικοῦσε στὶς µάχες ὅσους σαν 
σ’ αὐτὸν ὁποτεταγμένοι, στὰ δὲ 
Χρόνια τῆς εἰρήνης τοὺς ετε- 
Χειρίζετο σᾶν τέλειος αὐθέντης- 
Τὰ πιὸ μεγολείτεα παιδιὰ τὰ 
διίτασσε νά προμηθευθοῦν μ᾽ ἀρ- 
παγὴ ξύλα καὶ τὰ µικρότρα 
λαχανικά μὲ τρόπο ποὺ νά μὴν 
ἀνακαλωφθοῦν, ὥστε ν΄ ἀποφύ- 
Ύουν τὴν βαρειά τιμωρία ποὺ 
ἐπίφερε ἡ ἀνακόλυψι τῆς ἀρ- 
παγῆς. "Ηταν ἕνα µέσο τοῦτο νά 
γίνωνται πανοῦργα τὰ παιδιά. 
"Ἔπειτα τὴν ὥρα τοῦ δείπνου ὁ 
εἴρην ἔθετε διάφορες ἐρωτήσεις 
στά παιδιά, ἐρωτήσεις στὶς ὁ- 
ποῖες τά παιδιά ἔπρεπε ν΄ ἁπαν- 
τήσουν μὲ περίσκεφι καὶ σωστά. 
"Όσα δὲν μποροῦσαν νὰ ἁπαντή- 
σουν ὅπως ἴἔπρεπε, ἀπεδείκνυαν 
πῶς σαν τεµπέλικα, ὅτι δὲν 
καλλιεργοῦσαν τὸ ανεῦμά τους 
κι’ ὅτι δὲν πρόσεχαν, "Η ἁπάντη- 
σις ἔπρεπε νά εἶναι λιγόλογη, 
ἀλλὰ ὄχι ξερή. Έπρεπε νά συ: 
νοδεύφται ἀπὸ σύντομο αίτιολο- 


γικὸ καὶ ἀπόδειξι. Τὸ παιδὶ ποὺ 
δὲν ἀπαντοῦσε ὀρθὰ ἐτιμωρεῖτο 
κατὰ πρωτότυπο τρότο. Ὁ ετῖ- 
ρην» τοῦ δάγκωνε τὸ µεγάλο δά- 
χτυλο τοῦ χεριοῦ. 

Οἱ πνευματικές αὐτές, ἂς τὶς 
ποῦμε ἔτσι, ἀσκήσεις ἔπαίρναν 
πολὺ συχνὰ καὶ τὸ χαρακτῆρα έ- 
πιδείξεων, ὅπως θὰ ἐλέγαμε σή: 
μερα. 'Εγίνοντο δηλαδὴ µπροστά 
στοὺς γέροντες καὶ τοὺς ἄρχον- 
πες. Στὴν περίπτωσι αὐτὴ ὁ εἴ- 
ρην ἔπρεπε ν᾿ ἀποδείξῃ ὅτι οἱ τι- 
µωρίες ποὺ ἐπέθαλλε στὰ παιδιά 
Άταν ὀρθὲς καὶ δίκαιες. Ποτὲ δὲν 
πὸν ἐμπόδιζαν νὰ τιμωρήσῃ τά 
παιδιά. "Όταν ὅμως ἐκεῖνα ἁπτ- 
οὐροντο, ὁ Εἴρην ἔπρεπε νά δι. 
καιολογήσῃ οτοὺς γεροντότερους 
αἱς τιμωρίες ποὺ εἴχε ἐπιδάλει. 
"Ἔπρεπε δηλαδὴ νά τοὺς ἀποδεῖ» 
ἔπ δχι µόνον ὅτι τιμώρησε ὁρ: 
θά, μά καὶ ἀκόμα πῶς ἡ τικω- 
ρία ποὺ ἐπέξαλε δὲν ταν οὔτε 
βαρειὰ οὔτε µαλακή, ἀλλά ἐκεῖ- 
γη ποὺ ἔπρετε. "Αν ἡ τιμωρία 
ἦταν ἄδικη, βαρότερη ἢ ἐλαφρό- 
περη, ἐτιμωρεῖτο ἀπὸ τοὺς γέρον- 
πες ὃ ἴδιος ὁ εἴρην. Μὲ τὸν τρό- 
πο αὐτὸ ἐδημιουργεῖτο καὶ ἄνε- 
πτύσσετο καὶ τὸ ουναίσθηµα τῆς 
εὐθύνης. Κανεὶς δὲν Άτο ἀντῦθο- 
νος καὶ κανεὶς δὲν µποροῦσε νά 
κάµῃ ὅ,τι τοῦ κατέδαινε, Ο πο 
λίτης ἔπρεπε νά ξέρῃ πῶς ὅποια- 
δήποτε κι’ ἄν ἥταν ἡ θέσις του. 
οἱ πράξεις του δὲν ἤταν ἀνεύθυ- 
γες κι’ ὅτι μὲ τὸν καιρὸ ἔπρεπες 
σὲ κάποιο νὰ λογοδοτήσῃ. 


τν ----------------------------πν-λλ-------------π-'----πππν 


τον, καλέ, σά νὰ κρατάῃ ζαγάρι. 

-"Πρόσεχε μὴ σοῦ τὸν πάι ! 

--Τὸ πάει στὴ µάνα του νὰ βυζάξη 
τό... τσαμένο, 

ς ΜΗ μιλᾶς, τοῦ Ψιθύρισε ὁ Νς 
χαήλ... Μὴ μιλᾶς καὶ πἠγαινέ µε 
κάπου ποὺ νᾶμαστε μόνοι, 

Μπήκανε σ ἕνα στενὸ δροµάκι ἵ- 
σκιερὸ κι’ ἔρημο. 

- ον με Ἡ ο. λος πρόσταξε 
ἀνυπόμονα χι. 

--Πέρασα ἀπὸ κεῖ ποὺ μοῦ εἶπες, 
ἀφέντη... Τοὺς εἶδα καὶ τοὺς δυό σου 
Φίλους. Ὁ κὺρ Δημήτρης παραγγέλνει 
πὼς ὅλα πᾶνε καλά καὶ νὰ περάσω, 
λέει, κατὰ τὸ μεσημέρι νὰ τοῦ φέρω 
γἐέα σας. Ὁ κὺρ Γρηγόρης ἔκαμε πῶς 
δὲ μὲ εἶδε... μ᾽ ὅλο ποὺ στάθηκα 
κάµποση ὥρα πίσω του καὶ περίµενα. 
Στὸ μοναστήρι ἔφταάσα τὴν ὥρα ποὺ 
σὲ χτυποῦσαν. 

--Δὲν πιστεύω ν΄ ἀφῆκες κανένα 
στὸν τόπο... 

--Μὰ τοὺς δυὀ μοῦ φαίνεται τοὺς 

ραν σηκωτούς. 
τοι θἄχουμε φον μὲ τὸν Ἔ- 
παρχο» σκέφτηκε ΙΧ ποιά 

Μὰ ὁ Βλαδίμηρος σά νά κατάλαθε 
τὴ σκέψη του προσέθεσε. 

--Μὴ νοιάζεσαι ὅμως, ἀφέντη, Υιατὶ 
ἡ κ μι πς εἶχα δίκιο, 

--Ποιὰ κυρά: 

--"Ἐκείνη ποὺ τῆς ἔσκισες τὸ πέπλο, 

ον ο ος 

ρα εψε γρήγορα γρήγορα 
δούλους της καὶ τράδηξε πίσω γιὰ τ' 
ἀρχοντικό της χωρὶς νά μπῃ στὸ µο; 
ναστήρι. Παράννειλε μονάχα νὰ μ' 
ἀφήσουν ἥσυχο γιατὶ εἶχα, λέει, δίκιο. 

Ὁ Μιχαἡλ ἁπόμεινε σκεφτικός. 


δάστου; Μπορεῖ καὶ κάποιος τρίτος.. 
Ότοι οἳ δὸ 


ἀνακατεμένοι στὴ δουλειά..». 


Ὡς τόσο ἔπρεπε νἁ μάθουν οἱ ο{- 
λοι του τά καθέκαστα... "Ἔδωσε λοι- 
πὸν ὁδηγίες στὸ Βλαδίμηρο. Τὸ καὶ 
τὸ ἔπρεπε νὰ κάνῃ. 


--"Καὶ νὰ γυρίσῃς τὸ γρηγορώτερο 
νὰ μοῦ πῆς. Θάἀ μὲ Βρῆς στὸ ἴδιο µέ- 
ο οσθω καὶ Τροδλες ὃν 

εσε καὶ τ οφασιστι- 
κἁ γιὰ τὴ θέση του. - 

ὍὉ Βλαδίμηρος ἔμεινε λίγο ἐκεῖ καὶ 
τὸν κοίταζε. Δὲν καταλάδαινε τίποτα 
ἀπ' αὐτὴ τὴν ἱστορία ἐξὸν πῶς ὁ ᾱ- 
Φέντης του βρισκόνταν σὲ κίνδυνο. 

Έπρεπε ὄχι µόνο κεῖνο ποὺ τὸν πρό- 
σταξε νὰ κάνη, μάἁ καὶ ὅτι ἄλλο ἀκό- 
µα χρειαζόντανε, ἀπὸ δική του πρω- 
τοδουλία πιά, γιὰ νά τὸν προφυλάξῃ. 
Τὸ μυαλό του ὅμως ἤταν χοντρό... 
Δὲν κατέδαζε τίποτα. Τδξερε πολὺ 
καλἀ καὶ σὲ τέτοιες περιστάσεις τὸν 
ἔπιανε μιά ὀργή, λύσσα... Άλ- 
λοίμονο σὲ κεῖνον ποὺ θά τοῦδ' 
... νὰ ο 

Ὡς τόσο τὸ Γρη δὲν τὸν 6] 
κε... Τὸν εἴχε σει κεὶ πρὸς ων 
ἀρχοντικὸ τοῦ κὺρ Βασίλειου Πετεινοῦ 


Ὃ ο Ὃ η καμάρα 
μιᾶς γειτονικί ρτας, στικ. 
α ὁ Βλαδίμηρος τὸν π Σ α 


δείξε πὼς τὸν λυπήθηκε κι ἔδγαλε 


νὰ τοῦ δώσῃ θοήθεια. Μ᾽ αὐτὸς οὔτε 
τὸ κεφάλι του.γύρισε, σά νὰ μὴν ἥταν 
σὲ θέση νὰ καταλάθῃ τίποτα ἀπ᾿ ὅσα 
γινότανε γύρω του. 
Πλησιασε. ; 
--Θέλεις νὰ πῶ τίποτα στὸν ἀφέ] 
τη µου; Τὸν ρώτησε φιθυριστά. 
Καμμιά ἀπόκριση... Καμμιά κίνη- 


ων Κανένας δὲ μᾶς 
ἀκούει. 


"Αληθινά, Ἡ πόρτα τοῦ κὺρ Βασι- 
λείου Πετεινοῦ ἥταν κατάκλειστη. Ἐ. 


πᾶνε καλά; 

Καμμιά ἀπόκριση, 

τ-"Ἑ δὲ βλέπεις, χριστιανέ µου, φώ- 
- ὁ γέρος, πῶς εἶναι μουγκὸς ὁ 


ρωπος; 
--Α, εἶναι μουγκός: Τὸν κακοµοί- 
ρη! εἶπε ὁ Βλαδίμηρος σά νά φωτί- 


οτηκε. 

Τώρα ποῦ νὰ πΏγε ἄράγε ὁ κὺρ 
Γρηγόρης: Ὁ δρόμος ἦταν ὁλότελα 
ἔρημος,.. Βρέθηκε σὲ ἀπορία. Τί νὰ 


'Απὸ τὴ γωνιά. παρουσιάστηκε ἕνα 
μικοὸ ο δα δέκα ος οι να 
τρεχε πι µέρος του κυλώντ 
αμκι μπροστά... 1 

ὍὉ Β 


λαδίμ. ή 
του καὶ τοῦ ἔκοψε τὸ δρόµο... 
(Ἀκολουθεῖ) 


προς στάθηκε μπροστά 


πν ο “τπτ να 


1) Φαλαγγίτισσαι τοῦ 8ου Γυμνασίου Αθηνῶν, 2) Σκαπανεῖς τυφεκιοφόροι Ναυπλίου, 3) Ὁ Αρχηγός 
Χόπτων τὸ γῆμα κστά τὴν ἐκκίνησιν τῶν δροµέων εἰς τοὺς Πανιωνίους ἀγῶνας. 4) “Ὁ Αρχηγός παρα: 
χολουθῶν τὴν ὥραν τῆς φυχαγωγίας εἰς τὸ στρατόπεδον έκπαιδεύσεως βαθµοφόρων Φαλαγγιτισσῶν στὴ 
Λούτσα, 5) ᾿Η παρέλασις τῶν ἀθλητῶν κατά τοι  κολµφητικους ἀγῶνας τῆς Δ.Λ.Σ. 6) Σκαπανεῖς τῆς 


τετραρχίας Γιαγνάδων Κερκύρας. 7) ᾿Απὸ τοὺς ἀγῶνας τῆς ᾿Ελευσίνος. “Ὁ. ὄρκος. δ) Φαλαγγίται καὶ 
Σκσπανεῖς τοῦ 3ου λόχου τῆς 10δης Φάλαγγος Ζακύνθου ἐργαζόμενοι διὰ τὴν κατασκευἠν ξωλίνων ὅπλων 
διὰ τοὺς Σκαπανεῖς, 9) Ὁ ᾿Αρχηγός καὶ ὁ Επιτελάρχης τῆς Ε.Ο Ν. εἰς τὸ οτρατόπεδον βαθµοφόρων 
Φαλαγγιτισσῶν στὴν Λούτσα. 10) Μάθημα οἰκοκυρικῆς στὸ στρατόπιδον τῆς ΠΔΘΠ « Ἰωάννης Μιτα 
ζάς.. 11) Αἱ Φαλαγγίτισσαι δόκιμοι βαθμοφόροι τῆς Ω,.ΘΩ της πρωτης ἀποοτολῆς εἰς τὸ στρατόπεδον 
Σἳν Μεταξάς» παριλαύνουσαι πρὸ τῆς Μεντρικῆς Διοικήσίως κατα τὴν ἡμέραν τῆς ἐπιστροφῆς των. 


.. 


(Συνέχεια ἐκ τοῦ 
προηγουμένου). 


"Ὁ μικρὸς ἆλί 
ποὺ πέρασε τόσες νό» 
κτες µέσα σὲ σταύ- 
Ἄους, σὲ χορταποθὴ- 
κες Ἡ κάτω ἀπὸ ἕνα 
δέν στὸ Όπαιθρο, 
εἶναι τώρα ὁ κληρονόμος ἑνὸς παλποῦ ἱστορι- 
κοῦ πύργου, πού τὸν ἐπισκέπτονται οἱ τερίερ- 
Ύοι καὶ ποὺ τὸν συσταίνουν οἱ ξεναγοί. 

Βρίσκεται σὲ ἁπόστασι εἴκοσι λευγῶν ἀπὸ 

ος ὅπου ἐπιδιδάσθηκα στὸ πλοῖο ο. 

φοῦ τοῦ Μπόμπ, τότε ποὺ μὲ κων' 
μ "Αστυνομία, στὸ τας ἂν δαν 
κατάφυτης, ὄχι μακριά κι τὴ θάλασσα, 
Χτισμένος σ΄ ἕνα σος ἐξέδρας φυσικῆς, 
ἔχει σχήμα κύδου πας νι περα 


σημµᾶρι! κι Δ δυτική, σοι ο νονις 
ἀπὸ γι ροδονιᾶς, Στὶς ἄλλες δωό, 
σκαρ. ον κισσοὶ μὲ τέτοια δύναµι βλα: 
στήοτως, ὥστε οἱ κηπουροὶ πρέπει νά μονά 
χουν πολύ, γιά νὰ μὴ σκεπάζουν ὃλι 
Ἄυφα στολίδια τῶν θυρῶν καὶ τῶν 
αρα ρων. "Εν' ἀπέραντο πάρκο τὸν τριγν» 
ρίζει, ποὺ τὰ γέρικα δένδρα του δὲν . 
γε ο οὔτε σκεπάρνι οὔτε πελέκι, καὶ 
λόη του εἶναι πάντα κατα: η 
ὃν ἡ θονα νερἀ ποὺ τὸ ποτίζουν, Σὲ μιά 


ου οἳ κρωγμοί τους νο τὴν ας αρην 


Πὰρκ κατοικοῦμε οἰκογενειακῶς, ἡ μητ 
μου, ὁ ἀδελφός μόβ» ἡ γυναϊκα ο) κι ος 
Τοὺς τελευταίους ἕξη ος πολλὲς ὥς 
πέρασα στὸ ἄρχεωφολοις 
φυλάγουνται οἱ τίτλοι Ἰδιοκτηοίος, τὰ τά, το 
γενειακὰ Έγγραφα, οἱ περγαμηνές, σχυµµέ- 
σ᾿ ἕνα μακρύ δρὀϊνο τραπέζε, μ. νσμένο 
τὸν και καὶ ντας Αλ. δὲν 
συμθουλεύουμαι; αὐτὰ τὰ παληἁ χαρτιά’ µόνο 
πὸ βιδλίο τῶν ἀναμνήσεών µου φυλλομετρῶ 
καὶ αλλων ζε γε σος, ὅ 
ο νὰ σουµε τ. µας παιδί, Ἂν γι 
τν . µας Ματτία, καὶ μὲ τὴν εὖ νὰ 
αι Ὃ τῆς ὑρορτῆς ποὺ θὰ συναθροἰ 
) ἐκείνους ὅνοι στάθηκαν φίλοι µου 
δυστυχία. θέλω νὰ τοὺς προσφέρω μιά ἐἑξι- 
στόρησι τῶν περιπετειῶν µοω, ὅπου εἶναι ᾱ- 
νακατεµένοι κι᾿ αὐτοί, σάν ἕνα δεῖνυμα εὐγνω- 
μοσύνης γιὰ τὴ βοήθεια ποὺ μοῦ ο. πότε 
3 γιὰ τὴν ἀγάπη ποὺ ἔδειξαν στὸ ὁ χα- 
µένο παιδί... Μόλις τελείωνα ἕνα κεφάλαιο, 
τὸ ἔστελνα ἀμέσως στὸ Δορτσέστερ, στὸ λιθο: 
γραφεῖο. "Έτσι θὰ λάδω σήµερα πολλά ἀντί- 
Ύραφα τοῦ γειρογράφου µου. γίά νά χαρίσω 
ἀπὸ ἕνα σ' ὅλους µου μον καλεσμένους, 
᾿ΗἩ συγκέντρωσι αὐτὴ εἶναι κ πλήξει 
ποὺ κάνω σ᾿ αὐτοὺς καὶ ϱ τα μου, 
ποὺ θὰ νρ τὸν πατέρα της. τὴν ἀδελφή της, 
σος άδελ. νο καὶ ν αστέρας κ. Χωρίς 
νὰ τοὺς περιµ. Μόνο Α µητ μου κι᾿ 
ἀδελφὺς κ ξέρουν τὸ μυστικό. Αν ος 


ἀπρόοσπτο δὲν μοῦ χαλάι τη σχέδια, ἀπόφε 
θὰ εἶναι ὅλοι. ο ἀπὸ µου καὶ θά 
λάέω τὴν ο οκαβίσκεοι νὰ ος γύρω στὸ 
τρστέζι µι 


ἝἜνα µόνο θὰ λείπῃ, γιορτή, 
ὃν .κσ εδ ὅν εν τὰ. α τοῦ 
να! 


µατοαι Θά ο νι. ος ο 
ο μλό να 


Φί μοὺ ον 


τοµή του καµωμένη ἀπὸ μιά εἰκόνα σου ποὺ γβλώσης, θὰ παντι |ς, θὰ κ. παιδιά. 

δημοσιεύθηκε στὸν καλό σου πο  θομί ρα τν τὴ αἱ τότε, ἄν θέλης δν εἶμαι ἀκόμα ζων- 
αᾱ σου σ᾿ ὅσους σὲ χει ανή, ν΄ 

τίγραφο τῆς προτομῆς αι ο νε γιὰ μένα. τά παϊδιά σου. Δὲ θά µπορέσω βέέόαια νά 

τὸ ε κεί, Μπροστά µου. Καὶ γράφοντας γίνω παραµάνα τους, ὅπως ἔγινα ο] σου, 

τὴν Ἱστορία τῶν παιδικῶν µου ο ο τῶν γιατὶ θά εἶμαι γριά μά τὰ γεράματα δὲ: 

δυστυχηµένων, πόσες φορὲς τὰ µάτια µου δὲν ποδίζου, 


σαν τὰ δικά οου!. Ἰατὶ θάχω τὴν μπε Ἡ ὰ δὲν θά παρα” 
δὴν σὲ ξέχασα στι πΕ καὶ δὲν θά σὲ ξε- ο κος καὶ ος τάγοπῶ, "Ώ, νὰ εἶσαι 
ἆμοω ποτέ, νὰ εἶσαι Ἰ "Αν στὴν ἐπι- να ος δὲ θὰ τά 
Ὕδυνη ποὺ ἕκανα . µουν ἕνα ἔρημο ἉΧλέψῃ, τσίως έλεγαν ος ἀπὸ τὴ δική σου 
μλαε δὲν παροπάτηρα καὶ δὲν ἔπεσα, τὸ παραµάνα 
χρωστῶ σὲ σένα, στὰἁ μαθήματά σου, στὶς Έγινε ᾿κατὰ πὴν ἐπιθυμία τῆς μάνας. 
συµθουλές σου, ἀγαπημένε µου διδάσκολεί Μπαρμπερίναςι νο καιρὸ πρὶν γεννηθῃ τὸ 
Καὶ σὲ κάθε γιορτή, (κ λον θέσι σου θά φυλά. παιδί µας, στεῖλαμε στὸ Σιαξανὸ καὶ τὴ φω- 
γεται μ᾽ εὐλάδεια. νάξαμε΄ κι’ ἐκείνη ἡ καθµένη τᾶφησε ὅλα,-- 
καὶ νἁ ἡ ρα μου ο Σ Ἅλλκν ον τὸ χωριό ος συνὴθειές ,, τοὺς φίλους 
ρολο π λικία νὰ ο βαρος λος των τν δι α ο 
ἁμαύρωσε ιώκορμὰ α λέω ιν ᾽Αγγλία μεῖνῃ µαζί µας. 
ρα ὅπως τὴν δα τν πρότ ο σὺ ὁ µι µας Ματτία τὸν βοζαῖΐνει ἡ μητέρα 
σος τοῦ ύκνου, μὲ τὸ νο της Ἅµτου' κρατεῖ, τὸν περιποιειται, τὸν 


Ὄφος, γεμᾶτο γλύκα καὶ καλωσύνη. Μόνο νταντεύει, τὸν κανακεύει, ἡ µάνα-Μπαρμπε. 
ποὺ ἡ µε ολία ἐκείνη. ποὺ ἐσκίαζε τότε ίνα, ποὺ κηρύττει πῶς εἶναι πὸ ὠραιότερο 


τὸ πρόσωπό της, τώρα λείφθηκε. παιδὶ ἀπ᾿ ὅσα εἶδε στὴ ἔλς. 
Στηρίζεται ὃς ἆ στον ο δη Αρ' ον . - Ελα κρατος) ην ος ας 
Ἱ τώρα πιά δὲ νὰ ει ρα τὸν «Τάϊμς». νε πραπέζι καὶ 
νικὸ, κι᾿ ὠδύνατο γι ως μα ὁ γὼς ἂν τὸ διάξασα, «Οχι» τοῦ λέω, και Ῥτότε 
ποὺ ἔγινε ἕνας ο ος κι αι ἑδρωστος νε δείχνει μὲ τὸ τυλο μιά ἀνταπόκρισι 
Ἰκανὸς σ΄ ὅλες ία εμας κομφὸς καξαλ» ὁ ο) πέννη, ποὺ τὴν µεταφράζω: 
λάρης, ἀκούραστος κωπηλάτης. ἀτρόμητος κυ- Ιροσεχῶς θά ἐπισκεφῦῃ τὸ Λονδίνο σας 
ος. δίνει στοργικἁ τὸ μπράτσο στὴ µη ὁ ος Μ' δη τὴν λα ος ποῦ 
ον πο ὑπ πα». 
τοῦ θείου του, 4γχαν, η Ἱοµένος στὴν 
θαῦμα ἔγινε: ὁ "Λι ο ος καὶ θὰ ζή ος ο. δὲν μπορεῖ νάδε τά λα 
Λίγω πιὸ . λαι, 


ιά ᾱ, ένη σἁ πολλίδα χι ιάτισσα, τὰς ἔγραθα τὴν ἄλλι ιὰ τὰ κον- 
. ποὺ χρατὲί ην ο αλά της Ὃ μο. πο» ο κας ο ξλσμαν, ον ὰν έντι ι, τόσο 
ένο κα της Ἐ κηενς 
κάτισσα εἶναι 
ος λμηη μον. κ λίτο τοῦ συνθέτη, κο] μδιώς ρὲ, 


τὸ παιδάκι ποὺ κρατεῖ εἶναι δικό µου, εἶναι ν 
ὁ γι μ ὁ μικρός τν ο τὰ ο Ὀ θσυμάσ! τας καὶ τὶι 
Απ' ποὺ κα. τὸ βιολί του µάσια. Μὲ δυὸ .ς, δι 
δρα ως σοῤησιρίνα ο. να ὁ Σοπὲν τοῦ βιολιοῦ». 
μαζί μας "Αἱ αὐτὴ δὲ Δὲν εἶχα ἀνάγκη ἀπ' αὐτὸ τὸ γιά 
κη µου, μοῦ εἰ εἶπε' ἡ θίσι τι νὰ µάθω πὼς ὁ μικρὸς ης ον. 
να τη δρα. σὰ εἶναι στὸ νι ο ο ορ έρας ὁ σύντ κι’ ὁ µαι |ς µου, ἔγινε 
Έχεις ος [νὰ λος καλλιτέχνης. Εἢ τὸ Ματτία. νὰ 
ος ,. Ὑἱά νὰ νίνης ἆλη ἅλη δος εἶρος ος. ἐξ ἱσσεται, νά μεγαλώνῃ Ἠπροστά µου" κι 
Υραμµατισμώος. ὅπως τι ν οοὰ ἄν, ὅταν κ κι οἵ πρεῖς μὲ τὸν παι- 


' Ἂε: ά σους δαγω: νπ- « ὁ "Αρθοῦρος. ο 
Ὃ ο νἱ ληονὴ ος ἁρριζε : ἑκνο λλες ος στά λα μας στὰ 


λοιπὸν δν ρω στὸ Σιαδανό, κι νικά, ον ὅμως Έκανε τόσο µε- 
θάναι πάντα. Θά µε- μὲ δασ' ποὺ Ἡ ά- 
Χωρισμός µας δὲν ε γιά μ ος μον ὅοτε δὲ, Ἴτον εἶχε πι 


κανεὶς προφητεία Ε 
ας ποῦ μουσικοῦ - ο κσέρα, |ς Μέν- 
ὅ  ά ἀληθινή, Μ ᾱ, ἡ ἄντα. 
αν ο Βιέννη με γέμισε ιαρά καὶ 
ηφάνειο. ο ος κι νε 


ες μα ος 
μου, ὁ φίλος µου, ὁ ου; ο 

του δὲν εἴ δε ή 

ον ο νο 


γιά μ πέφερα τόσο πολὺ 
ὁπὸ τὴν τρικυμία, ὥστε λιοια στὸ Ρέ5.ΧΙλλ 
βρίσκω τὴ Ὀόνομι νὰ κο στ) ρης Πι 

το ἀπὸ τὸ Παρίσι, πῆρα ἵνα, Θὰ . 


πω μμ ας ς πάρα λατ 


δον 


Βγαίνοντας ἀπὸ τὸ Λα- 
θύρινθο ὁ Θησέας ἅρπαξε 
τὴν ᾿Αριάδνη ἀπὸ τὸ παλά- 
τι, καί, μαζὶ πάντα μὲ τὰ 
παιδιά, πήδησαν ὅλοι στὸ 
καράδι, μὲ πλώρη γιὰ τὴν 
᾿Αθήνα. Μάλιστα ὁ ἵστορι- 
κὸς Φεοεκύδης μᾶς λέει 
πὼς ὁ Θησέας, γιὰ ν᾿ ἄπο- 
φύγῃ τὸ κυνήγι τῶν Κρητι- 
κῶν, ἔκαψε τὰ πανιὰ τῶν 
καραδιῶν τους µέσα στὸ λι- 
μάνι. Ἔγινε μάλιστα, λένε, 
σωστὴ ναυμαχία µέσα στὸ 
λιμάνι, μὲ ἀποτέλεσμα νὰ 
σκοτωθῃ κι ὁ στρατηνὸς 
τοῦ Μίνωα, ὁ τρομερὸς Ταῦ- 
ρος,΄ πολεμώντας μὲ τὸν 
Θησέα. 


ΑΛΛΕΣ ΕΚΔΟΣΕΙΣ ΤΟΥ 
ΙΔΙΟΥ ΜΥΘΟΥ 


'Εδῶ πρέπει ὠστόσο ν' 
ἀναφέρουμε ὅτι ἀλλοιῶς 
μᾶς τὰ πεοιγράφουν τὰ 
πράγματα ἄλλοι ἱστορικοί: 

ὍὉ Φιλόχορος, ἂς ποῦμε, 
Ὑράφει πώς, ὅταν ἄραξε 
στὸ λιμάνι τῆς Κρήτης τὸ 
πλοῖο μὲ τὰ παιδιά τῶν 'Α- 
θηναίων, ὁ Μίνωας εἴχε 
προκηούξει μεγάλους ἀγῶ- 
νες. Σ᾽ αὐτοὺς τοὺς ἀγῶ- 
γες ἐλάδαινε µέρος καὶ ὁ 
στρατηνὸς Ταῦρος πού, ὅ- 
πως εἴδαμε, ὅλοι τὸν ἐμς 
σοῦσαν γιατὶ ἤτανε ἄνθρω- 
πος σκληρὸς καὶ κακότρο- 
πος καὶ γιατὶ ὅλη του τὴ 
µεγάλη δύναμι τὴν µετα- 
χειριζότανε πάντοτε γιά 

ρ8αρους σκοπούς. Φαίνε- 
ται δὲ ὅτι καὶ αὐτὸς ὁ Μί- 
γωας δὲν ἐσυμπαθοῦσε τὸ 
στρατηγό του γιὰ τοὺς ἵ- 
διους λόγους καὶ νιὰ ἅλ- 
λους ἀκόμα, ποὺ εἶχαν νὰ 


οτε. 


να) τὰ ὀναγράροναὶ εἰς τοὺς 


Ὁ ΑΡΧΑΙΟΣ Ἡρως ΚΑΙ ΤΑ ΚΑΤΟΡΘΩΜΑΤΑ 


κάµουν μὲ τὴν προσωπική 
του τιµή. Γι’ αὐτὸ καὶ ὁ Μί- 
νωας, ὅταν εἶδε ἕνα δυνατό 
καὶ ἀντρειωμένο παλληκά- 
ρι σὰν τὸ Θησέα νὰ τοῦ ζη- 
τάῃ νὰ λάδῃ µέρος σ᾿ αὖ- 
τοὺς τοὺς ἀγῶνες, μὲ πολ- 
λὴ εὐχαρίσοτησι τοῦ ἔδωσε 
τὴν ἄδεια. 'Επειδὴ δέ. κατὰ 
τὴ συνήθεια τῶν Κρητικῶν, 
τοὺς ἀγῶνες παρακολου- 
θοῦσαν καὶ οἱ γυναῖκες, ἤ- 
τανε µπροστὰ καὶ ἡ ᾿Αριάδ- 
νη ὅταν ὁ Θησέας ἐνίκησε 
ὄχι µονάχα τὸν Ταῦρο ἆλ- 
λά καὶ ὅλους, περα - πέρα, 
τοὺς ἀγωνιστές, Βλέποντας 
ἔτσι τὴν ὁμορφιὰἀ καὶ τὴν 
παλληκαρωσύνη τοῦ Θη- 
σέα ἡ βασιλοπούλα, τὸν ἑ- 
θαύμασε καὶ τὸν ἀγάπησε. 
"Ὅσο γιὰ τὸ Μίνωα, τόση 
στάθηκε ἡ εὐχαρίστησί του 
γιἁ τὴν ντροπὴ καὶ γιά 
τὸν ἐξευτελισμὸ τοῦ ἀνική- 
του Ταύρου, ποὺ ξανάδωσε 
πίσω τὰ παιδ'ἁ τῶν ΄Αθη- 
ναίων στὸν Θησέα, λευτε- 
ρώνοντας γιὰ πάντα τὴν ᾿Α- 
θήνα ἀπὸ τὴ βαρειά Φορο- 
λογία ποὺ ἐπλήρωνε στὴν 
Κρήτη, κάθε ἐννηὰ χρόνια, 
προσφέροντας τὰ ἐκλεκτό- 
τερα παιδιά της. 

Ὁ Ἱἱστορικὸς Κλείδηµος, 
πάλι, ποὺ ἔγραψε τὴν ἵστο- 
ρία τῆς ᾿Αττικῆς, μᾶς λέει 
ἐντελῶς ἄλλα πράματα, ἁρ- 
χίζοντας ἀπὸ πολὺ πίσω: 

"Όλοι οἱ Ἕλληνες, μᾶς 
λέει ὁ Κλείδηµος, εἴχανε 


ΤΟΥ 
συμφωνήσει μεταξύ τους νὰ 
μὴν ξεκινάῃ κανένα καρά- 
δι, ἀπὸ κανένα µέρος τῆς 
Ἑλλάδας, μὲ πλήρωμα πά- 
νῶ; ἀπὸ πέντε ἄνδρες καὶ 
ὅτι μονάχα οτὸν "Ιάσωνα, 
τὸν καπετάνιο τῆς Αργοῦς, 
εἶχαν δώσει τὴν ἄδεια νὰ 
πάρῃ µαζί του περισσότε- 
ρους, γιὰ νὰ κυνηνάη τοὺς 
κουρσάρους καὶ νὰ λευτε- 
ρώνῃ τὶς θάλασσες. "Όταν 
ὅμως ὁ Δαίδαλος, ξάδερ- 
Φος τοῦ Θησέα, διάσημος 
τεχνίης καὶ κατασκευα- 
στὴς τοῦ Λαθύρινθου, ἐδρα- 
πέτεψε ἀπὸ τὴν Κρήτη, ὁ 
Μίνωας, παραδιάζοντας τὴ 
συμφωνία, τὸν ἐκυνήγησε 
μὲ πολεμικὰ καράδια. Ἡ 
τρικυμία ὅμως τὸν ἐπαρά- 
ουρε, κι ἄραξε στὴ Σικε- 
λία, ὅπου καὶ βρῆκε ἄδοξο 
τέλος, Τότε ὁ ὁγιὸς τοῦ ΜΙ- 
νωα, ὁ Δευκαλίων, ὄντας σὲ 
κακὲς σχέσεις μὲ τοὺς ᾿Α- 
θηναίους, τοὺς ἐμήνυσε νὰ 
τοῦ παοαδώσουν τὸ Δαίδα- 
λο, Φοθερίζοντας πώς, ἆλ- 
λοιώτικα, θὰ σκότωνε τὰ 
παιδιὰ τῶν ᾿Αθηναίων ποὺ 
εἶχαν δοθῇ, σύμφωνα μὲ τὴ 
Σ)ανιά ὁ θηοζας πάν 

ας Ὁ 
σε μὲ καλὸ τρόπο, ἀλλὰ 
καὶ μὲ πονηρία, παρακα- 
λώντας τὸν Δευκαλίωνα νά 
τοῦ ἀφήση τὸν Δαίδαλο 
μιά κὖ ἤτανε ξάδερφός 
του. Τὴν παράκλησι αὐτὴ 
τὴν ἐδέχτηκε ὁ Δευκαλίων. 


πρώτου ον ετον 


διαφό- 
αν αἴτινες δὲ 

ας αἴτινες δὲν ἀγεφέροιτο εἷς 
« ἵος κατάλογος Πτο 
τοῦ 1940, ὁ ας νο τὲ- 
τος βοδὴ ας οι. 
Ὁ Γς αὐτὸς κατάλογος ἔ- 
χει διάδοσιν είς 
τὸν σρον ς .. 
κας κ λα μετά 

καὶ καὶ 


ποικιλί, οῦ 
μαῖ δια 


Τότε ὅμως ὁ Θησέας ἄρ- 
χισε μὲ µεγάλη δραστηρίό- 
τητα, καὶ στὰ κρυφά, νὰ 
κατασκευάζῃ καὶ ν᾿ ἆρμα- 
τώνῃ πολεμικὰ καράβια σὲ 
δυὸ µέρη: Στὴν ᾿ΑἈθήνα, 
κατὰ τὸν δημο τῶν Θημοι- 
παδῶν (κάπου κοντά στὸ 
Φάληρο), μακριά ἀπὸ τὸ 
δρόµο ποὺ συχναζότανε ἆ- 
πὸ ξένους περαστικούς, καὶ 
στὴν Τροιζηνα, μὲ τὴν ἐπί- 
θλεφι τοῦ παπποῦ του Πιτ- 
θέα, προσέχοντας νὰ μὴν 
πάρη κανεὶς εἴδησι γιὰ τὶς 
προετοιἁασίες του αὐτές. 
"Ὅταν δὲ ἑτοιμάστηκαν τὰ 
καράδια, ἀνοίχτηκε μ’ αὖ- 
τὰ στὸ πέλαγος, ἔγοντας 
γιὰ ὁδηνό του τὸν Δαίδα- 
λο κι ἄλλους ἀκόμα φυγά- 
δες ἀπὸ τὴν Κοήτη. "Ετσι, 
ἐπειδὴ κανεὶς δὲν ἤξερε τί- 
ποτε γιά ὅλ᾽ αὐτά, ὅταν οἱ 
Κοητικοὶ ἀντίκρυσαν τὸ 
στόλο τοῦ Θησέα, νόμισαν 
πὼς εἶχαν νά κάµουν μὲ φι- 
λικἁ καοάθια καὶ δὲν ἔλα- 
θαν κανένα μέτρο νιὰ ν' ἀν- 
τιµετωπίσουν ἐκεῖνο ποὺ 
τοὺς περίμενε. Μπόρεσε 
λοιπὀν εὔκολα ὁ Θησέας νὰ 
καταλάξη τὸ λιμάνι καί, 
ξεμπαρκάροντας μὲ 


τοὺς 
ἀνθρώπούς του, ν’ ἀνεδῆ 
ὣς ἀπάνω οτὴν Κνωσό. 


Ἐκεῖ, μπροοτὰ στὸ Λαδύ- 


μμ 
ολα μή 


Α τακτικὴ 


δν 


«ιν, νὰ δημιουργήσετε µίαν 
ἑλληνικὴν νεότητα, στήριζοµέ- 
νην καὶ βασιζοµένην ἐπὶ σω- 
µάτων ὑγιῶν, τὰ ὁποῖα νὰ ἆπο- 
τελοῦν τὴν βάσιν ψυχῶν ἁλκί- 
µων πρὸς ὑπηρεσίαν ὄχι τῶν 
οἰωνδήποτε σκοπῶν καὶ ἴδανι- 
κῶν, ἀλλὰ τῶν ὡρισμένων σκο- 
πῶν καὶ ἰδανικῶν, τὰ ὁποῖα 
ἐκπροσωπεῖ τὸ σημερινὸν έθνι- 
κὸν Κράτος». 

1. ΜΕΤΑΞΑΣ 


Νέο κορίτοι, 
᾿Αγαπητή µου Φαλαγγίτισσα, 


«Ἐν ἀρχῃ ἣν ὁ λόγος», λέγει τὸ 
Εὐαγγέλιο' καὶ μεῖς ἐδῶ θά μποροῦ- 
σαμε νὰ ποῦμε: «Ἐν ἀρχῇ ἦν τὸ παι- 
δύ. Γιατὶ ὅλα τὰ ὄνειρα ποὺ ὀνειρεύ- 
εται μιὰ Φυλή, ὅλες οἱ ἐλπίδες ποὺ 
χαλκεύει ἕνα ἔθνος πρέπει νὰ ἔχουν 
πηγἠ καὶ ἀφετηρία τὸ παιδί. ᾿Απὸ κεῖ 
ξεκινοῦν πάντα, γιατὶ µόνο τὸ παιδὶ 
φέρει µέσα του τὸ μέλλον. Ὅταν ἕνας 
λαὸς δὲν ἔχῃ τὴ γνῶσι καὶ τὴν κατα- 
γόησι νὰ προσέξῃ ἰδιαίτερα καὶ μὲ 
πολλὴν φροντίδα τὸν φορέα αὐτὸ τοῦ 
φυλετικοῦ μέλλοντος καὶ τῆς ἐθνικῆς 
ἐλπίδος, εἶναι καταδικασμένος νὰ βαί- 
γη πρὸς τὸν ἐκφυλισμὸ καὶ νὰ βυθι- 
σθῇ σύντομα στὴν ἀφάνεια. 

Ἡ Ἱστορία μᾶς πληροφορεῖ ὅτι σὲ 
κάθε ἀναγέννησι λαῶν, κατόπιν ἀπὸ 
κάθε ἐπιδρομὴ καὶ καταστροφή, ἡ 
προσοχὴ στράφηκε πρὸς τοὺς φορεῖς 
τοῦ μέλλοντος, τὰ παιδιά] 

Οἱ ἀρχαῖοι Σπαρτιᾶται μὲ τὴν ἐπί- 
Ὑνωσι τῆς μεγάλης αὐτῆς ἀλήθειας, 
ἔρριξαν τὴν προσοχή τους στὴ σωμα: 
τικὴ τῶν παιδιῶν των ρώμηῃ φροντί- 
ζοντές τα ἀπὸ τὴ µέρα τῆς γεννήσεώς 
των. Ἔτσι ἐμεγαλούργησαν σὲ σωµα- 
τικὴ ἀνδρεία, πάντα γικηταὶ τῶν ἑἐ- 
χθρῶν των. Οἱ ἀρχαῖοι ᾿Αθηναῖοι διέ- 
πρεψαν στὸ πνευματικὸ ἐπίπεδο διότι 
ἀσκοῦσαν τὰ παιδιά τους στὸ νοῦ καὶ 
στὴ ᾽οκέψι. 

Πρῶτος ὁ Καποδίστριας µέσα στὴν 
τρικομισµένη ἐκείνη ἐποχὴ τῆς ἀρχῆς 
τῆς ἑλληνικῆς ἀνεξαρτησίας ἕστρεψε 
τὴν προσοχή του στὸ παιδὶ φροντίζου- 
τας γιά τὸ σῶμα καὶ τὸ πνεῦμά που. 
Εἴχε τὴν πεποίθησι ὅτι µόνον οἱ μέλ- 
Άουσες γενεὲς θὰ ἔσωζαν τὴν Ἑλλάδα 
ὄχι πιά ἀπὸ τὸν ἐξωτερικό της ἐχθρό, 
ἀλλὰ ἀπὸ τὸν τροµερώτερο καταστρο- 
φέα της, τὴν ἐσωτερικὴ διαμάχη. 

Καὶ τώρα, στὴν ἐποχή µας, ἔπειτα 
ἀπὸ μιὰ πἐρίοδο ξεπεσμοῦ καὶ Φθο- 
ρᾶς, ἔπειτα ἀπὸ ἕνα κίνδυνο φυλετι- 
κοῦ ἐκφυλισμοῦ, ξεπετιέται ἕνας "Αν- 
θρωπος.. «ος λλην μὲ ὅλες τὶς ᾱ- 
ρετὲς τῆς Φυλῆς του καὶ μὲ τὴ γνῶ- 
σι καὶ τὴν ἐπίγνωσι ὅλων τῶν μεγά- 
λων καὶ σώτήρων τῶν λαῶν των σκορ- 
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ο Υ 


ἂ ΠΑΙΔΙΚΑ ΑΝΑΡΡΩΤΗΡΙΑ Σε 


πίζει τὴν ἀγάπη καὶ τὴ στοργή του 
σ᾿ ὅλα τὰ ἐπίπεδα τοῦ πολιτισμοῦ, κα- 
θαρίζοντας, διρρθώνοντας καὶ άναδη- 
μιουργώντας. 

"Ὅμως τὴν ἰδιαίτερή του φροντίδα 
παρέχει στὸ παιδί, δηλ. στὸ μέλλον 
τοῦ Ἓθνους, Ζητεῖ νὰ καθαρίσῃ τὴν 
πηγὴ σήµερα γιὰ ν᾿ ἀναθλύσῃ αὔ- 
ριο κρυσταλλένιο καὶ γάργαρο τὸ νε- 
ρὸ ποὺ θὰ ξεπλύνη ὅλες τὶς ἁμαρτίες 
καὶ ὅλες τὶς κηλῖδες τῶν περασμένων. 
Καὶ δὲν ζητεῖ νὰ φκιάσῃ ἕνα παιδὶ 
γερὸ καὶ ἠθικὸ μόνο γιὰ τὸν ἑαυτό 
του καὶ γιὰ τὸ γονιό του, ἀλλὰ κυρίως 
γιά τὰ ὁμαδικὰ ἰδανικά, τὰ ἰδανικά 
τοῦ Ἑλληνικοῦ Ἓθνους, Γιατὶ ξέρει 
ὅτι µόνο τότε τὸ παιδί, ἡ νεότητα ἆπο- 
τελεῖ τὸν χείμαρρο τοῦ καθαρμοῦ, τοῦ 
ἐξαγνισμοῦ καὶ τέλος τῆς ἀναδημίουρ- 
γίας. 

Ὅλες µας καὶ ὅλοι µας ξέρουμε 
τὶ ἔχουν γίνει γιὰ μᾶς ἀπὸ τὴν ἐποχὴ 
ποὺ ᾿Εκεῖνος ἀνέλαθε τὴν κρατικἡ 'Η- 
γεσία. "Ὅμως καὶ κάθε µέρα πολλὲς 
σελίδες ἂν γράφαµε δὲν θὰ µπορού- 
σαµε νὰ ἀπαριθμήσουμε τὰ πολλά, 
μικρὰ καὶ µεγάλα, ποὺ κάθε στιγμὴ 
σκέπτεται καὶ ἐφαρμόζει ὁ γνωστικὸς 
γοῦς του καὶ ἡ θερμἠ καρδιά του γιὰ 
μᾶς τοὺς νέους, "Ετσι μᾶς ἔχει τέλεια 
σκλαθώσει σιγὰ κι ἀθόρυδα. "Ὅλα 
αὑτὰ τά μικρὰ ψηφίδια ποὺ ἁποτε- 
λοῦν τώρα τὸν µεγάλο πίνακα τῆς 
Φροντίδας του γιά μᾶς, χαράασονται 
κάθε στιγμὴ στὴν ψυχή µας καὶ τῆς 
δίνουν τὴ δύναμι γιὰ μιά πίστι πρὸς 
Αὐτόν, ποὺ καὶ βουνά πανύφηλα µπο- 
ρεῖ νἁ µετακινήσῃ. 


ρχηγὸς δὲν ἐπιδιώκει νὰ κάνῃ ἕνα παιδὶ 
μόνον .. τὸν ἑαυτό του καὶ γιά τοὺς ες ος ἆλ] αὰ ο. 


ἰδαγικὰ τοῦ "Ἑλληνικοῦ - 


γιά τὰ ὁμαδικά ἴδανικά, τά 


"Ἔτσι ἀνάμεσα στ’ ἄλλα μᾶς συγκι- 
νεῖ πάλι, κάθε µέρα νέα καὶ κάθε µέ- 
ρᾳ πιὸ ὡραία ἡ στοργή του: «Αποφϕά- 
σει τοῦ '᾿Εθνικοῦ Κυδερνήτου καὶ Γε- 
νικοῦ Ἔπιθ. τῆς Ἐθν. ᾿Ὀργανώσεως 
Ἠεολαίας κ. "Ι. Μεταξᾶ ἡ Ε.Ο.Ν. θὰ 
ἀνεγείρῃ µέγα ἀναρρωτήριον γιὰ τὰ 
μικρὰ παιδιά της, τὰ κουρασµένα καὶ 
ἀσθενικά] Τὸ Ὑπουργεῖον τῆς Κρατι- 
κῆς Ὑγιεινῆς καὶ ᾽Αντιλήψεως θὰ ἐκ- 
πονήσῃ τὰ σχέδια τοῦ ἀνεγερθησομέ- 
νου κτιρίου. Αἱ πρῶται ἐγκαταστάσεις 
θὰ στοιχίσουν 5 ἑκατομμύρια δρα- 
χαῶν, ἐκ τῶν ὁποίων τὰ 3.5 ἑκατομ. 
Έχουν ἐξασφαλισθῃ ἀπὸ τὸν προῦπο- 
λογισμὸν τῆς ᾿Ὀργανώσεως». 


Δὲν εἶναι συγκινητικὴ ἡ πρᾶξις αὖὐ- 
τὴ τοῦ ᾿Αρχηνοῦ καὶ τῆς ᾿Ὀργανώ- 
σεως, σήµερα μάλιστα ποὺ ὅλα τὰ 
κράτη τοῦ κόσµου ξοδεύουν καὶ τὴν 
τελευταία τους πεντάρα µόνο γιὰ ἐξο- 
πλισμούς; 

Δὲν εἶναι µεγάλη στὴ σύλληψί της 
καὶ στὴν ἐκτέλεσί της ἡ σκέψι αὐτὴ 
γιὰ τὸ ἁπώτερο µέλλον, σήµερα ποὺ 
μᾶς δέρνουν ὅλους ὡς ἔθνος τόσες 
καὶ τόσες ἐπείγουσες φροντίδες; 


Τὰ κουρασµένα καὶ τὰ ἀσθενικὰ 
παιδιὰ θὰ στέλλωνται στὸ µεγάλο αὐ- 
τὸ ἀναρρωτήριο γιὰ νὰ βγοῦνε ἔπειτα 
γερά καὶ κατάλληλα πιά νὰ γίνουν 
ἀληθινά οἱ φορεῖς τοῦ πολιτισμοῦ τῆς 
Ἑλλάδος, ὅπως τὴν ὠνειρεύτηκε Ἐ- 
κεῖνος καὶ ὅπως τὴν ἔχει χαράξει σή- 
μερα µέσα στὴ ψυχἠ ὅλων μάς, µεγά- 
λη, σεθαστή, εὐτυχισμένη. 


Κυ] 
Έθνους. 


θα --- 


----.----- 


(Συνέχεια ἀπὸ τὸ προηγούμενο) 


Τὸ ἴδιο ὅταν µοτίθα πολὺ ἀνοικτοῦ 
χρώματος τοποθετοῦνται σὲ λευκὸ 
φόντο. Τὰ βαθιοῦ χρώματος φόντα εἷ- 
ναι λυγώτερο φωτισμένα, ἑπομένως τὰ 
σχέδια καὶ µοτίδα πάνω σ᾿ αὐτὰ πρέ- 
πει νὰ εἶναι φωτεινὰ γιὰ νὰ φαίνων- 
ται, ὅπως καὶ στὸ λευκὸ φόντο τά 
µοτίδα πρέπει νἁ εἶναι βαθιοῦ χρώµα- 
τος πλούσιου γιὰ νὰ δείχνωνται καλ- 
Ἀίτερα. Πολλὲς φορὲς ὁ καλλιτέχνης 
ἐπιζητεῖ νὰ ζωηρεύσ γ' ἀδυνατίσῃ 
τὰ μµοτίθα' τότε θὰ διαλέξη ἀνάλογα 
χρώματα. 

Βλέπει κανεὶς πόσες ἀσκήσεις µπο- 
ρεῖ νά κάνῃ μὲ τὸν τρόπο ποὺ εἴπαμε 
παραπάνω γιὰ νὰ γυµνάσῃ τὴν ὅρα- 
σί του σὲ πολλὲς ἐντυπώσεις, ὥστε νὰ 
µπορῇ νἁ παράγῃ μὲ διάφορα χρώ- 
α τὴ χρωματικὴ ἐντύπωσι ποὺ θέ- 

ει 


Στὰ κεντήματα, στὰ χαλιά κτλ. τά 
μαῦρα καὶ τά λευκἀ κοντούρ, δηλ. οἱ 
περίγυροι τῶν μικρῶν µοτίδων, ἔχουν 
σκοπὸ νὰ µετριάσουν ἤ νὰ αὐξήσουν 
τὴ Χρωώματικὴ ἔντασι τοῦ µοτίδου. 
Στὰ µοτίδα π.χ. μὲ βάθος ρὸζ ἆνοι; 
κτό, γαλάζιο ἀνοικτό, κίτρινο ὠχρό, 
οὐρανί, πράσινο ἀνοικτό, τοποθετεῖ- 
ται περίγυρος μαῦρος ἢ καστανὸς ἢ 


Ε. ΧΡΩΜΑΤΙΚΗ 


πολὺ βαθιοῦ χρώματος. Μ' αὐτὸ τὸν 
τρόπο νοκ ν µεγαλύτερη ὀντότη- 
τα τὰ ἀδόνατα χρώματα. "Αν τὰ µο- 
τίθα ἦταν βαθιοῦ χρώματος τότε µπο- 
ροῦσε νἀ βάλουμε περίγυρο λευκὸ ἢ 
χρωματιστὸ ἄλλου ἀνοικτοῦ χρώμα- 
τος ποὺ ν᾿ ἀκτινοδολῇ ἁρκετὸ λευκὸ 
φῶς γιὰ νά, φωτίσῃ καὶ ν᾿ ἀνοίξῃ τὸ 
χρᾶμα ο μοιδου. Οἱ περίγυροι ἕ- 
χουν κι ο προορισμό. Σ᾽ ἄλλα 
κεφάλαια θὰ τὸν ἐξετάσουμε μαζὶ 
μὲ ἄλλες περιπτώσεις. 


Β΄. Διεύθυνσις ἀκτινοξολιῶν. 


Ὁ χρωματισμὸς ἑνὸς ἀντικειμένου 
δὲν ἐπηρεάζεται μονάχα ἀπὸ τὸ εἶδος 
καὶ τὴν ποσότητα τοῦ φωτὸς ποὺ δέ- 
χεται. Ἡ στάσις τοῦ θεατοῦ, ἡ διεύ- 
θυνσις ποὺ παίρνουν οἵ ἀκτῖνες ποὺ 
ἀντανακλῶνται ἀπὸ τὸ ἀντικείμενο 
ποὺ παρατηροῦμεν καὶ διαχέονται 
στὴν ἀτμόσφαιρα, καθὼς καὶ ἡ διεύ- 
θυνσις τῶν ἀκτίνων ποὺ τὸ φωτίζουν, 
ἔχουν µεγάλη ἐπίδρασι στὴ χρωµα- 
τικὴ ἐντύπωσι ποὺ προκαλεῖται στὴν 
αἴσθησι τῆς ὁράσεώς µας. Ἡ διεύθυν- 
σις τῶν ἀκτίνων κανονίζει τὴν ποσό- 
τητα τοῦ φώτὸς καὶ τὸ εἶδος τοῦ μίγ- 
µατος τῶν ἀκτίνων ποὺ φωτίζουν τὸ 
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ἀντικείμενο καὶ Ἐκείνων ποὺ φθάνουν 
τελικῶς στὸ μάτι µας. 

Τὸ ἴδιο χρῶμα μᾶς φαίνεται διαφο- 
ρετικὸ ὅταν τὸ κυττάζουµε ἔχοντας 
κάθετες π. χ. τὶς ἡλιακὲς ἀκτῖνες ἢ 
τὸ φῶς τὸ ἠλεκτρικό, ἀπὸ ἐκεῖνο ποὺ 
μᾶς φαίνεται ὅταν τὸ φῶς ἔρχεται ἀπὸ 
πλάγια. Ὁ κάθετος φωτισμὸς εἶναι ὁ 
χειρότερος, γιατὶ εἶναι ἄπλετος, καὶ 
ὅταν ἡ πηγἠ τοῦ φωτὸς εἶναι μικρά 
ὁ φωτισμὸς συγκεντρώνεται ο’ ἕνα ση- 
μεῖο ἢ σὲ μιὰ ζώνη µόνο. Τὴν καλλί- 
τερη ἐντύπωσι ἀπὸ ἕνα ζωγραφικὸ πί- 
νακα τὴν ἔχουμε ὅταν τὸν κυττάζου- 
µε πλάγια. Όταν θέλουµε νὰ διακρί- 
νουµε τὴν ἀκριδῃ ἀπόχρωσι δυὸ κομ- 
ματιῶν ὑφασμάτων κόκκινου χρώμα- 
τος, ἡ καλλίτερη στάσις εἶναι νὰ γυρί- 
σουµε τὴν ράχι πρὸς τὸ φῶς κρατῶν- 
τας ὅμως τὰ δείγματα ὑψηλά, ὥστε 
νὰ φωτίζωνται καλά. ᾿Ἐξετάζομε τό- 
τε τά δυὸ δείγµατα ταυτοχρόνως μὲ 
τὸ μάτι λίγο ἢ πολὺ πλαγιασμένο καὶ 
οὕτω διακρίνουήε καλὰ τὴν διαφορὰ 
μες. χρω, βλέ 

ιὰ τοὺς λόγους αὑτοὺς πουμε 
διαρκῶς τοὺς ζωγράφους καὶ τοὺς 
βαφεῖς νὰ κυττάζουν τὸ µέρος ποὺ 
Βάφουν ἀπὸ διάφορες θέσεις. 


Τέλος 


ΙΣΤΟΡΙΕΣ ΓΙΗΒ ΜΙΚΡΟΝΥΣ κπι 


Ἡ κυρἀ Σκαλιστήραινα ἐγέρασε 
στὴν ὑπηρεσία τῆς οἰκογενείας. Λυπᾶ- 
ται κατάκαρδα γιατὶ ἡ κυρία της εἷ- 
ναι ἄρρωστη καὶ στενοχωρεῖται μὲ τὴ 
μοναξιά της καὶ δὲν ξέρει τὶ νὰ κάνῃ 

Ιιὰ νὰ τῆς προσφέρῃ κάποια διασκέ- 
σι, 

᾿Αγόρασε λοιπὸν κρυφᾶ ἀπὸ τὴν κυ- 
ρά της ἕνα σκυλάκι μὲ τὴ σκέψι νὰ 
τῆς τὸ κάνῃ δῶρο γιὰ νἁ τῆς κρατᾶ 
συντροφιά. Ἕνα πρωῖ ἡ κυρία ἄκουσε 
γαυγίσµατα καὶ µιξοκλάµατα κάτω 
στὴν αὑλή. ᾿Εφώναξε τὴν ὑπηρέτρια 
γιὰ νὰ µάθῃ τὶ εἶναι. Ἡ κυρὰ Σκαλι- 
στήραινα πῆγε νὰ δῇ καὶ ἐγύρισε κρα- 
τῶντας ἕνα μικρὸ σκυλάκι ἄσκημο, μά 
πολὺ περίεργο. Δὲν ἤτανε ἀπὲ καμμιά 
ράτσα. Τὸ τρίχωμά του ἤτανε ἀκαθό- 
ριστο, καὶ ἡ οὐρά του καὶ τὸ κεφάλι 
του ἤτανε πιὸ περίεργα ἀκόμα, τόσο 
ποὺ προκαλοῦσαν τὰ γέλια. 

Ἡ κυρὰ Σκαλιστήραινα ἔλεγε: 

-“Φαντασθῆτε κυρία, αὐτὸ τὸ ὡραῖο 
σκυλάκι ἔκλαιγε κάτω στὴν αὐλή. 
᾿Απὸ ποῦ νὰ μπῆκε «ἄρά γε; Καὶ τὶ 
ὡραῖο σκυλάκι, καὶ ἔξυπνο. 

--Τὸ γνωρίζετε λοιπόν; 

Ὡρκίσθηκε δυνατὰ πὼς δὲν τὸ εἶχε 
δῇ ποτέ, ρωτοῦσε πῶς μπῆκε στὸ σπί- 
τι καὶ προσπαθοῦσε νὰ κάνῃ τὴν κυ- 
ρία της νὰ ἐνδιαφερθῇ γιά τὴν τύχη 
του. 

--Εἶμαι βέθαιη πὼς εἶναι πεθαµένο 
ἀπ τὴν πεῖνα, 

πΑρκεῖ νὰ μὴν εἶναι λυσσασμένο, 
ἔλεγνε ἡ κυρία. 

-"Λυσσασμένο κυρία ἕνα τέτοιο ζω--- 
πρὸ καὶ νέο σκυλάκι, ποτέ, 

-"Εγὼ δὲν ξέοω, φοδοῦμαι. Νά τοῦ 
δώσῃς γάλα καὶ θὰ ἰδοῦμε ἂν τὸ πιῇ. 

ὰ κυρὰ Σκαλιστήραινα τᾶφερε 


Γιπ ΜΕΓΗΛΟΝΥΣ 


σκοῦρα. "Ἠξερε πὼς ὅταν ἕνα σκυλὶ 
δὲν θέλῃ νὰ πιῇ εἶναι ὕποπτο. Μὰ πῶς 
θᾶπινε τὸ δυστυχισµένο ἀφοῦ ὅλη τὴ 
μέρα τοῦ εἶχε δώσει γάλα μὲ τὸ πα- 
ραπάνω. Τὸ πιάτο του ἤτανε µισογε- 
μᾶτο ἀκόμα, 

-Μἡ πιστεύετε κυρία, πίνει ἢ δὲν 
πίνει, αὐτὸ δὲν σηµαίνει τίποτε. 

--Ναί, ναί, θέλω νὰ δῶ, ἐπέμενε ἡ 
κυρία. 

Ἡ κυρά Σκαλιστήραινα βρέθηκε σὲ 
στενόχωρη θέσι. 

--"Αφοῦ λοιπὸν εἶναι ἔτσι πρέπει νὰ 
σᾶς τὰ πῶ ὅλα. Αὐτὸ τὸ σκυλάκι δὲν 
εἶναι καθόλου λυσσασµένο. Μοῦ τὸ 
ἔδωσε προχθὲς μιά γειτόνισσά µας καὶ 
ἤθελα νὰ σᾶς τὸ κάνω δῶρο, ἂν ἐπι- 
τρέπετε. Στέκεται στὰ πισινά του πό- 
δ.α καὶ χορεύει. Ὅταν τοῦ φον ης 
«Πανάγο» ἔρχεται καὶ ὅταν τοῦ λὲς 
«Λευτέρη» γαυγίζει καὶ φεύγει. 

-- Λευτέρη ! 

Ὅ σκύλος πήδησε ἔξω φρενῶν ἀπ' 


Ὁ σκύλος πήδαγε ὄρθιος στὰ πισινά του 
πόδια, 


ΕΝΗΣ ΣΟΦΟΣ ΣΚΥΛΟΣ 


τὰ γόνατα τῆς κυρά Σκαλιστήραινας 
καὶ ἔτρεξε πρὸς τὴν πόρτα γαυγίζον- 
τας ὅσο μποροῦσε πιὸ δυνατὰ καὶ μὲ 
τὶς τρίχες σηκωµένες σὰν σκαντζόχοι- 
Ρος. 'Ἡ κυρία ἔσκασε στὰ γέλια. 

-"Πανάγο, Πανάγο! νὰ ποὺ ἔρχεται. 
Τὶ περίεργο ζῷο. Θὰ τὸν λέμε λοιπὸν 
Πανάγο. 


--"Όχι, τὸν λένε Λιναρόσπορο, εἶπε 
ἡ κυρά Σκαλιστήραινα, 

-Πῶς: Λιναρόσπορο; Τὶ ὄνομα εἷ- 
ναι αὐτό; κ 5 

-'"Ἔτσι τὸν λένε. 

ὍὉ πατέρας µου βλέποντας τὴν γυ- 
ναῖκα του νὰ παίζῃ σὰν παιδὶ μὲ τὸ 
σκυλάκι, εὐχαριστήθηκε πολύ. 

Ὅλη τὴ μέρα παίζαμε ὁ μπαμπᾶς, 
ἡ µητερίτσα, ὁ Λιναρόσπορος καὶ ἐγώ. 
Ὅ πατέρας µου καθότανε κατὰ γῆς, 
ἔσμιγε τὰ χέρια του καὶ ὁ σκύλος πή- 
δαγε ὄρθιος στὰ πισινά του πόδια. 

Τοῦ φωνάζαμε: Λευτέρη! καὶ ἔφευ- 
Ύε Χχαλῶντας τὸν κόσµο στὰ γαυνγἰ- 
σµατα. Πανάγο! καὶ ἔτρεχε, μᾶς ἕκα- 
γε τσακίσµατα καὶ κρεμοῦσε τὴ γλῶσ- 
σα του ἔξω ἀπ᾿ τὸ στόµα σὰν μιὰ ρό- 
δινη κορδέλλα. 

ὍὉ Λιναρόσπο ρτρε ἀκόμη νὰ 
παρουσιάζη ὅπλα, δίναµε ἕνα ξὖ- 
λο καὶ τὄσφιγγε στὸ στῆθος μὲ τὸ 
πόδι του. 

Σὲ κάθε ἀνδραγάθημα τοῦ Λιναρό- 
σπορου ἡ µητερίτσα τὸν ἐχάῖδευε, τὸν 
φιλοῦσε καὶ τοῦ ἔδινε ἕνα κομμάτι 
ζάχαρη, ποὺ τὴν ἔτρωγε κλείνοντας 
τὰ µάτια του. ο 
Ἡ κυρὰ Σκαλιστήραινα μᾶς ἐκοί- 
ταζε αλ. ἡ πιὸ εὐτυχισμένη ἀπ' 
ὅλους. 


ΣΤΟΝ ΤΑΦΟ ΤΗΣ ΝΙΚΗΣ ΠΕΡΑΚΑΚΗ 


7Ηρθς νὰ σ᾿ ἐπισκεφτῶ νεκρὴ στοὺς τάφους 
καὶ σοῦφερα ἕνα δάφνινο στεφάνι, 


κι’ ὅπως ἔρχετ' ἡ λαλιά µου στοὺς κροτάφους 


ὄμνους ψόλλω μυρωμένους μὲ λιδάνι.. 


᾿Ανθηρὰ σοὔχω μαζέψει καὶ λουλούδια, 
ὅπως ταν καὶ τὰ χρόνια σου τῆς νιότης" 
μὲ τὶς δάφνες θἀ σοῦ πλέξω καὶ τραγούδια 
ἤσουνα  θνητὴ τώρα εἶσαι αἰωνιότης... 


Αῶ στὸν τάφο σου προσεύχοµαι καὶ γέρνω 
Ὑνὰ ν΄’ ἀγάφω σου καντῆλι "Ελληνίδα,.., 


{ τὸ κερὶ καὶ τὸ λιδάνι, ποὺ σοῦ φέρνω, 


γιά θωσία νὰ δεχτῆς, µά καὶ γιὰ ἐλπίδα,.. 


Ο ΧΑΜΟΣ ΤΗΣ “ΈΛΛΗΣ,, 
Ποιὸς θάδρισκε πικρόλογα νὰ φτιάξῃ µοιρολόγι 


γιὰ τὸ χαμὸ τῆς «Ἕλλης», µας ἐμπρὸς στὴν Παναγία; 
Ποιὸς δικαστὴς θά δίκαζε καὶ ποιὰ ποινὴ νά βάλη 


γι’ αὐτὴν τὴν ἀποτρόπαιη δειλἠ δολοφονία: 


Τὸ χέρι ποὔδαλε φωτιά στὴ φονικὴ τορπίλλη 
ἃς πέσῃ σάπιο ἀπ' τὸ κορμὶ καὶ πέτρινα τὰ χείλη 


Ποῦ δώσανε τὴ διαταγὴ καὶ τὸ μυαλὸ ποὺ σκέφδη 


νά κάνῃ τέτοιο φονικό, σάπιο κι’ αὐτὸ νὰ πέσῃ. 


Καὶ ν’ ἀπομείνῃ τὸ κορμί σᾶν σκουληκιοῦ τὸ σῶμα 


νά σέρνεται μερονυχτῆς σὲ λασπωμένο χῶμα 


"ἒνα πρόχειρο σοῦ φτιάχνω θωμιατῆρι 


καὶ θυµιάζω σιγανά καὶ λυπημένος 


μέσ’ στ' ἀπέραντο τοῦ κόσμου κοιμητῆρι 
ἀπ' τῆς πίκρας τοὺς ἀγέρηδες δαρµένος... 


Γιά τάφο, τόπο νὰ μὴ βρῇ, χανεὶς νὰ μὴν τὸ κλάψῃ. 
χι’ ἄν μέσ’ στὴ θάλασοα ριχτῆ κι’ αὐτὴ νὰ τὸ ξεράσρ 


Γιὰ μᾶς ἡ «"Ἔλλη» χάθηκε µονάχ’ ἀπ' τὴ µατιά µας 
θά μείνη ὅμως ζωντανὴ στὸ βάθος τῆς καρδιᾶς µας 


"Απ΄ τὸ νοῦ µας σὺ δὲν ἔχεις πιὰ πεθάνει 
οὔτε λάθιψες στοῦ δρόµου τὶς ἐλπίδες.., 
Τώρα δέξου Καὶ τὸ δάφνινο στεφάνι 

μὲ τῆς δόξας τὶς γλυκειὲς ἀναλαμπίδες.., 


Μά κι’ ἄν ἥπιαν οἱ γονεῖς σου τὸ ποτῆρι 
ποὺ τοὺς ἔφωγες μὲ θρήνους ἀπ᾿ τὸ σπίτι, 
στά "Ελληνόπουλα θά γίνῃς ξυπνητῆρι 
κι ἠρωΐδα τοῦ μεγάλου Κυθερνήτη.... 


ΠΑΝ. Τζ. ΟΙΚΟΝΟΜΑΚΟΣ 


Καὶ τὸ χαμό της μιά φορά θὰ τὸν ἐκδικηθοῦμε, 
ἄγρια κι’ ἀδυσώπητα τὸ αἵμα του θά πιοῦμε 


Ἑέρουν τὰ "Ἑλληνόπουλα νά παίρνουν τὴν τιµή τους 


νὰ Βγάζουνε τὸ ἄχτι τους καὶ τὴν ἐκδίκησί τους. 


Κι’ ἄς µάθη ὁ ἄγνωστος φονιᾶς καὶ ὁ δειλὸς στρατιώτης. 


ὅτι ἡ Ελλάς εἶναι Ελλάς 11! 
κι ὁ Έλλην Πατριώτης! τη! 


9. ΠΛΠΛΟΙΚΟΝΟΜΟΥ 


ν 
. 
ἱ 


Ζοῦσε μιὰ φορά κι ἕναν καιρὸ κά- 
ποιο ἀντρόγυνο καὶ δὲν ἀποκτοῦσε 
παιδιά. Παρακαλοῦσε ἡ γυναῖκα τὸ 
Θεὸ νὰ τῆς δώσῃ ἕνα παιδί, κ ἂς ἡ- 
ταν καὶ δαφνοκοῦκκι. Λοιπόν, ὁ Θεὸς 
ἄκουσε τὴν παράκλησί της, κι’ ζρθε 
ὁ καιρὸς καὶ γέννησε ἡ γυναῖκα τὸ 
δαφνοκοῦκκι. Ὁ κόσμος δὲν τὸ κατά- 
λαθε. Πῆραν τὰ σκουτιὰ τῆς λεχώ- 
ενας νὰ τὰ πλύνουν, κι’ ἐκεῖ ποὺ τἄπλε- 
γαν, ἔπεσε τὸ δαφνοκοῦκκι, καὶ φύ- 
τρώωσε μιὰ χρυσῆ δαφνιά, ποὺ λάµπαν 
τὰ κλωνάρια της σὰν τὸν ἥλιο. 

"Ἔμαθαν τὰ βασιλόπουλα γιὰ αὐτὴν 
τὴ δαφνιὰ τὴ χρυσῆ, καὶ πήγαιναν νὰ 
κάνουν σεργιάνι ἀπὸ κάθε βασίλειο, 
Κι ἕνα ἀπ αὐτὰ τὰ βασιλόπουλα ἕ- 
Φτιαξε τὴ σκηνή του στὴ ρίζα της κον- 
τά. "Αφινε τὸ μάγερά του, κι αὐτὸ 
πήγαινε μὲ τ' ἄλλα βασιλόπουλα νὰ 
κάνῃ σεργιάνι. Κι ὁ µάγερας ἔφευγε, 
ἀφοῦ µαγείρευε, καὶ πήγαινε κι αὖ- 
τὸς γιά τὸ σεργιάνι τῆς δαφνιᾶς, Αὺ- 
τὴ τότες ἔδγαινε ἀπ' τὴ δαφνιὰ κι ἕ- 
λεγε: 

--"Δαφνιά µου πάνω, δαφνιά µου κά- 
τω, ἄνοιξέ µου νὰ βυῶ. 

"Ἔτρωνε ἀπ ὅλα τὰ φαγιά, ὕστερα 
ἔπαιρνε καὶ μιὰ χοῦφτα ἅλας καὶ τὸρ- 
ριχνε στὰ φαγιά καὶ τᾶκανε λύσσα. 
Κι ἔλεγε πάλι: - 

--"Δαφνιά µου πάνω, δαφνιά µου κά- 
τῶ, ἄνοιξέ µου νὰ μπῶ, Κύ ἔμπαινε. 

Τὸ μεσημέρι Πρθε τὸ βασιλόπουλο, 
βρίσκει ἁρμυρὰ τὰ φαγιά, ποὺ ἦταν 
λύσσα καὶ δὲν τρωγόντουσαν, καὶ βά- 
ζει τὸ µάγερά του µπροστά, Ὁ µάγε- 
ρας σκοῦζει, φωνάζει: 

--“Όχι, ἀφέντη, δὲν τὄκανα ἐνὼ 


αὐτό. 

Καὶ σᾶν ἦρθαν καὶ τ' ἄλλα βασιλό- 
πουλα, παρεκάλεσαν τὸ βασιλόπουλο 
νὰ τὸν συµπαθήσῃ, κι ἔτσι τὸν ἄφησε 
Μιά πρώτη φορά. 

Τὴ δεύτερη µέρα ὁ µάγερας τὸ ἕ- 
φτιαξε τὸ φαγὶ ἐντελῶς ἀνάλατο, Αὖ- 
τὴ πἀλιιάπ τὴ δαφνιὰ βγῆκε κι ἔκανε 
τὸ ἴδιο. "Ηρθε τὸ βασιλόπουλο νὰ φάῃ 
καὶ τὸ βρῆκε ἁρμυρώτερο καὶ χειρό- 


{2 κῶῤύσό 


Ἡ χρησὶοποίησις τοῦ πηρουνιοῦ 
ὑπὸ τοῦ ἀνθρώπου ἀνάγεται εἷς µα- 
κρινὸν παρελθόν, ἀλλὰ τὸ πηροῦνι 
τοῦ τραπεζιοῦ, ὅπως εἶναι σήμερον, 


χρησιμοποιεῖται ἀπὸ τὸν 17ον αἰῶνα. - 


Ἰὸ πηροῦνι τοῦ µεσαϊώνος, εἶδος πο- 
λυτελείας τῶν πριγκήπων, τὸ σχῆμα 
τοῦ ὁποίου ἄλλαζε σύμφωνα μὲ τὰς 
ἐποχάς καὶ τοὺς τόπους, ἐχρησιμοποι- 
εἴτο µόνον διά τὰ γλυκά καὶ τὰ 
φροῦτα. 

... 

Ἡ Ἱστορία τοῦ τηλεγράφου εἶναι 
ἀρχαιοτάτη. Οἱ "Έλληνες τῆς ἀρχαιό- 
τητος ἐχρησιμοποιοῦσαν τάς πυράς, 
φωτεινά σήµατα δηλαδή, μὲ τὰ ὁποῖα 
κατώρθωναν νἁ συνεννοοῦνται µετα- 
ξύ των εἰς µεγάλας ἀποστάσεις. Τὰς 
πυρὰς αὐτὰς τὰς ἄναθαν εἰς τὰ τείχη 


μι ντο" - 


ο ΜΥ ΜΜ. 


(βα ΤΟ ΔΑΦΝΟΚΟΥΚΚΙ 


τερο. Τότες κατάλαθε πὼς δὲν ἦταν 
ἀπ᾿ τὸ µάγερα, μόν’ κἄποιος ἄλλος εἷ- 
ναι ποὺ κάνει αὐτό, καὶ δὲν τοῦ εἶπε 
τίποτε, µονάχα τοῦ παράγγειλε: 

--ΆΑὔριο νἁ µαγειρέφῃς τὸ φαγί, κ 
ὕστερα νὰ φύγης ἀπ' ἐδῶ, καὶ στέκου- 
μαι ἐγὼ νὰ ἰδῶ ποιὸς τὸ κάνει αὑτδ. 

Καὶ κρόφτηκε πίσω ἀπ' τὴ δαφνιά͵ 
Κι ἀκούει ἀπὸ µέσα ἀπ' τὴ δαφνιὰ 
φωνή, κι ἔλεγε: 

-"Δαφνιά µου πάνω, δαφνιά µου κά- 
τω, ἄνοιξέ µου νὰ βγῶ. 

Καὶ βγαίνοντας ἀπὸ µέσα ἁπ' τὴ 
δαφνιά, ἄρχισε νά τρώῃ ἀπ᾿ τὰ φαγιά, 
καὶ σὰν πῆρε τὸ ἅλας νὰ τοὺς ρίξη, 
ην ἁρπάζει τὸ βασιλόπουλο καὶ τῆς 

ει: 

-"“ἜΕσὺ λοιπὸν εἶσαι ποὺ μοῦ κάνεις 
αὑτό; Κι εὐθὺς ἡ δαφνιὰ ράθημα 

Βλέποντας τὰ βασιλόπουλα πῶς ξε- 

κε ἡ δαφνιά; σηκωθήκανε καὶ φύ- 
Ύανε. Κιν ἔμεινε μονάχα τὸ βασιλό- 


κι’ ἀφοῦ τὶς ἔκοψε νε, ές καὶ 
καὶ τὶς ἔκανε οτι νε οσοι Ἐν 


τῶν πόλεων, εἷς τοὺς πύι [ 
Σ. ς τοὺς πύργους ἢ εἰς 


᾽Αλλὰ ὁ πρῶτος ἠλεκτρικὸς τηλέ- 
Ύραφος, ὑπὸ τὴν σηµερινήν του περί- 
που µορφήν, κατεοκευάσθη ἀπὸ τὸν 
Φραγκῖσκον Λεσάζ τὸ 1774 εἰς τὴν Γε- 
νεύην. Καὶ ἔπειτα ἀπὸ πολλὰς τελειο- 
ποιήσεις, ποὺ τοῦ ἐπέφεραν διάφοροι 
ἐπιστήμονες καὶ ἐφευρέται, ὁ τηλέ- 
Ύραφος ἔφθασεν εἰς τὴν σηµερινήν του. 
αλ εότητοι 

Ὁ ἀσύρματος τηλέγραφος ἐφευρέ- 
ρα, ἀπὸ τὸν Γουλιάλμον Μαρκόνι τὸ 


Τὸ τηλέφωνον ἀνεκαλύφθη τὸ 17862 
ἀπὸ ἕναν νεαρὸν ἱερωμένον, τὸν πάτερ 
Γκώθεῦ. Τὸ αὐτόματον τηλέφωνον ἑ- 
Φευρέθη τὸ 1900 καὶ διὰ πρώτην Φο- 
ρὰν παρουσιάσθη τότε εἰς τὴν "Έκθε- 
σιν τῶν Παρισίων. 

... 


Ὁ πρῶτος ἠλεκτρικὸς λαμπτὴρ ἐφ- 
ευρέθη ἀπὸ τὸν "Εδισον καὶ φέρει τὸ 


κ.  λητ 


πουλο σ’ αὐτὸ τὸ µέρος, μ' αὐτήν, Κι’ 
ἀφοῦ τῆς ἔκοψε νεραντζιὲς καὶ λυγα- 
ριὲς καὶ τῆς ἔκανε στρῶμα νἁ κοιµη- 
θῇ, σηκώθηκε κι ἔφυγε κι αὐτός. Τὸ 
πρωῖ ξῴπνησε καὶ δὲν τὸν εἶδε. Κινάει 
λοιπὸν νὰ φύγῃ. Στὸ δρόμο βρίσκει 
ἕνα δερθίση καὶ τοῦ λέει: 

--Νά σοῦ δώσω τοῦτα τὰ φορέµατά 
µου, μοῦ δίνεις τὰ δικά σου καὶ τ' ἅλο- 
Ὑὁ σου; ᾿ 

--Σοῦ τὰ δίνω, τῆς εἶπε. 

Τῆς τᾶδωσε, κύ εὐθὺς αὐτὴ τὰ ντύ- 
θηκε, κι ἄφριζε τ' ἄλογο κι ἔφτασε 
τὸ βασιλόπουλο, Καὶ τῆς λέει τὸ βα- 
σιλόπουλο: 

"Αφέντη, αὐτοῦ ποὺ πᾶς κι ἔρχε- 
σαι, τὶ εἶδες καὶ ᾽μολογᾶς; 

Κί αὐτὸς εἶπε: 

--"Εἶδα κόρη ὅπ΄ ἔκλαιγε καὶ βαριά 
ἀναστέναζε, κι ἔλεγε, νεραντζιὲς καὶ 
λυγαριές. 

Πάλι πάγαιναν, πάγαιναν, πάλι τὸν 
ρώταγε τά ἴδια, κι’ αὐτὴ πάλι τὰ ἴδια 
τοῦ ἔλεγε. Ἐν τέλει τὸ βασιλόπουλο 
πῆρε τὸ δερθίση φίλο στὸ οπίτι του 
καὶ τοῦ λέει: 

3 ρεις, ἐγὼ εἶμαι ἀρραδωνιασμέ- 
νος, κι αὐτὲς τὶς ἡμέρες θὰ κάνω τὸ 
γάμο µου καὶ θέλω νὰ εἶσαι κι ἐσύ, 

Καὶ τὸν πῆρε μαζί του, καὶ τοῦ ἕ- 
δωσε τότε κύ ἕνα ξεχωριστὸ δωµάτιο 
καὶ κάθονταν. 

᾿Αρχίνησε τὸ βασιλόπουλο κι’ ἔκανε 
τὴ χαρά. Φέρανε τὴ νύφη, κύ ἐκεῖ ποὺ 
ἦταν ὅλα ἔτοιμα γιά στεφάνωσι, 
μπαίνει ἐκείνη µέσα ο’ ἕνα δωμάτιο 
καὶ βγάζει τὰ δερδισιάτικα, κι ἔδαλε 
τὰ χρυσᾶ, κύ ἔλαμψε σἀν τὸν ἥλιο. 
Καὶ µπαΐνοντας μὲσ’ στὴν αἴθουσα, ἕ- 
λαμψε ὁ κόσμος ὅλος καὶ θαύμασαν 
ὅλοι. Γυρίζει τὸ βασιλόπουλο, κοιτά- 
ζει, κ ἀναγνωρίζει τὴ δαφνιά, καὶ 
λέει στοὺς γονεῖς του: 

-Πᾶρτε τὴ νύφη σας, καὶ σΌρτέ την 
πίσω στὸ ῶρη της, κ ἐγὼ θἀ ζήσω 
μ’ αὐτὴν τὴν κόρη ποὺ γνώρισα 
στὴν ἐξοχή. 

Καὶ στεφανώθηκε τὴ δαφνιά. 


ὄνομά του, ὍὉ ἴδιος ἐφεὈρε τὸ µικρό- 
Φωνον, ποὺ ἐχοησιμοποιήθη εἰς τὸ τη- 
λέφωνον τὸ 1987, καθὼς καὶ τὸν φωνό- 
Ύραφον, τὸ µεγάφωνον καὶ τὸν κνηµα- 
τογοάφον, τὸν ὁποῖον ἐτελειοποίησεν 
ὁ Γόλλος Λυμιέρ. 


Εἰς τὴν ᾽Αμερικὴν φύεται ἕνα περί- 
εργον φυτόν, ὁ κάλυξ τοῦ ὁποίου πε- 
αν, πι κύειτ. ποντικ! κ. 
τοὺς δηλητηριάζει, 


Εἰς τὰς ἐκτάσεις τοῦ Κανσάς τῆς 
Αμερικῆς ζῇ ἕνα περιεργότατον εἶδος. 
βατράχων μὲ κέρατα. 5 


... 
Ὁ ὁλόχρυσος ναὸς τοῦ ᾿Αρμιτσάρ 


θεωρεῖται ὡς τὸ ὡραιότερον υνημεῖον. 
τῶν ']νδιῶν. 


ο 


τὸ ώτ'Έαστο 
βρος ως 


΄ 


στὴν εἰκόνα μὲ τὸ σταφύλι στὸ χέρι 
μοῦ στέλλει τὴ φωτογραφία αὐτὴ ἀπὸ 
τὸ χωριὸ καὶ μοῦ γράφει: 

«᾿Αγαπητὲ Μεγάλε Σκαπανέα, 

"Αν ἔρθετε στὸ χωριό µας αὐτὲς 
τὶς ἡμέρες θὰ δῆτε ἕνα ὡραῖο θέαιια: 
Τὸ θέαµα τοῦ τρυγητοῦ. Αὐτὸ δὲν τὸ 
Βλέπετε ἐσεῖς ποὺ ζῆτε στὴν πόλι. Τὰ 
ἀμπέλια αὐτὴ τὴν ἐποχὴ μὲ τά κατα- 
πράσινα φύλλα τους καὶ τὰ πολύ- 
χρωμα ὥριμα σταφύλια μᾶς προσκα- 
λοῦν. Καὶ ὁ τρυγητὸς ἀρχίζει! "Αν- 
τρες καὶ γυναῖκες μὲ πολύχρωμα 
μαντήλια, ἀγόρια καὶ κορίτσια μὲ φῶ- 
νὲς καὶ μὲ τραγούδια ξεχύνονται ἀπ' 
τὸ χωριὸ μὲ τὰ καλάθια τους καὶ τά 
κοφίνια τους µέσα στ ἀμπέλια καὶ 
κόδουν τὰ ὥριμα σταφύλια. Εἶναι ἀπὸ 
τὶς :ὠραιότερες ἐργασίες τοῦ χωριοῦ 
ὁ τρυγητὸς καὶ κάθε χρόνο ὅλοι τὸν 
περιμένουν νὰ φτάσῃ μὲ χαρά. 

Πόσο θὰ ἤθελα νά ἤρχοντο ὅλοι οἱ 
μικροὶ συναγωνισταὶ ἀπὸ τὴν πόλι νἁ 
ἴδοῶν πὼς κ ἐδῶ στὸ χωριὸ ἔχομε 
καὶ μεῖς τὶς μικρὲς χαρές µας καὶ τὶς 
ἐμορφιὲς ποὺ μᾶς δίδει ἡ φύσις καὶ 
ἡ ἐργασία. Πρέπει ὅμως νὰ τελειώσω 
γιατὶ εἶναι ἀνάγκη νὰ βοηθήσω κύ 
ἐγὼ τοὺς ἄλλους στὸν τρυγητό». 

Αὐτά μοῦ γράφει ὁ συναγωνιστὴς 
καὶ μπορῶ νὰ τὸν βεδαιώσω πὼς κὺ 
ἐμεῖς ὅλοι σωμµετέχουµε στὴ χαρά 
του, ϱ ΜΕΓΑΛΟΣ ΣΚΑΠΑΝΕΑΣ 


Τὸ ποιηµατάκι µας. 
Αγροτικὸ 


Στὸ σταῦλο ἀπόψε ἥρθε τὸ φεγνάς.... 
᾿Εκοίταξεν ἀπ᾿ τὸ παράθυρό του, 
εἶδε τὴν ἀγελάδα, τὸ µοσκάρι, 

τὸ βῶδι ποὺ μασοῦσε τὸ σανό του. 


Στὸν κῆπο µας ἀνήσυχα γλιστροῦσε, 
ἀνέδηκεν ἀπάνω στὴ συκιά µας, 
ἐμέτρησε τά λίγα πρόθατά µας, 
εἶδε τὸ γάϊδαρό µας καὶ γελοῦσε. 


Πῆνε στ’ ἀμπέλι, πῆγε στὸ λιοστάσι, 
ἄκουσε τὰ κουδούνια ἀπ' τὸ κοπάδι, 
χωρὶς κουθᾶ κατέδη στὸ πηγάδι 
κ; ἥπιε νερὸ πολὺ νὰ ξεδιφάσῃ. 


Στῆς λεύκας µας τὰ φύλλα παιγνι- 
δίζει, 
στὸν οὐρανὸ τὸν καθαρὸ ἀνεθαίνει. 
ΛΛιὰ χήνα τὸ κοιτάζει σαστισµένη 
κι ὁ σκύλος µας ἀκόμα τὸ γαδυίζει, 
Ζ.Π. 


Διασκευὴ ἀπὸ τ’ ἀγγλικά 
6. (Συνέχεια) 


-Δὲ φαντάζομαι, εἶπε ἡ Χιονάτη. 
᾿Αφήνει οκ χνάρια. Εΐναι 
οἱ δυὸ σκ. χοιροι κι’ ἕνα κάτι τί, 
ἢ μπορεῖ νάναι δυὸ κάτι τι κι ἕνας 
ον) ὀχοιρος. "Ας προχωρήσουμε 
ν με, 

Προχώρησαν λοιπόν, μά ἄρχισαν 
νὰ οπου μὴν τύχῃ καὶ 
τὰ τρία ζῶα ποὺ κυνηγοῦσαν εἶχαν 
κακὲς διαθέσεις, Ὁ Γι κης καὶ 
τὶ δὲ θᾷδινε νὰ μὴ βρισκόταν ἐκεῖ, 


ρά, νἁ συναντοῦσε τὸν Πετρῆ, ξαφνι- 
κά, ἔτσι, κατὰ σύμπτωσι, τὴν ὥρα 
ἐκείνη. Κι ἔπειτα ἡ Χιονάτη σταµά- 
σος πάλι ἁπότομα . ἔ νὰ ον 

κρα τῆς μύτης της, ροσερέψῃ, 
γιατὶ τῆς ρδε ἔξαψι. Γιατὶ τώρα, 


τα. 
: -τ Βλέπεις, Γουρουνάκη, Ψιθύρισε. 
Κοίταξε τὰ χνάρια τους. Τρεῖς σκαν- 
αρα κι ἕνα κάτι τι. "ΗἩ τρία 
κάτι τι κι’ ἕνας σκαντζόχοιρος. 

Κι’ ἔτσι ἔμοιαζε νάναι, ᾿Εκεῖ µπρο- 
στά τους βρίσκουνταν τὰ χνάρια. Ἔ- 
δῶ καθαρά, τὸ ἕνα πλάϊῖ στὸ ἄλλο. 
Πιὸ πέρα, ἀνακατωμένα, τὸ ἕνα πάνω 
στὸ ἄλλο. Μὰ πάντοτε τέσσερα χνά- 
ρια. 


-“Ἑέρεις τὶ ροῦ ἀνλει εἶπε ώ 
2 οσον αν αὐτὸς, Ἡὶ οξς 


κρα τῆς του κι 


Ἡ Ἑκαπάνισσα "ΕρΠ. Β, Λιδαδᾶ. 


πὼς δὲν τὸν ὠφέλησε σὲ τίποτε, Ξέ- 
βεις τὶ σκέπτομαι; "ἴσια ἴσια θυµή- 

ηκα κάτι. Θυμήθηκα κάτι ποὺ ξέ- 
χασα νὰ τὸ κάνὠ χτὲς καὶ ποὺ δὲν 
πρὸ νὰ τὸ κάνω αὔριο. Γι’ αὐτὸ 
νομίζω πὼς πρέπει νὰ φύγω ἀμέσως 
καὶ νά τὸ κάνω σήµερα. 

-"Δὲν τὸ κάνεις τὸ ἀπόγευμα; 
ος κι’ ἐγὼ νὰ σὲ βοηθήσω, εἶπε 
ἡ Χιονάτη. 


-Δὲν εἶναι ἀπὸ αὐτὰ ποὺ γίνον- 
ται τὸ ἀπόγευμα, εἶπε ὁ Γουρουνά- 
κης. Εἶναι ἕνα ἐντελῶς ἰδιαίτερο 
πο. πρ . ώς πρέ- 
πει νά γίνῃ τὸ πρωϊῖ, καὶ στα ἂν 
εἴναι δυνατὸν ἀπὸ τίς... τι ὥρα νᾶ- 
ναι; 

-'"Απάνω κάτω δώδεκα, εἶπε ἡ Χιο- 
νάτη κοιτάζοντας τὸν ἥλιο. 

τες Απὸ τὶς δώδεκα ἢ δώδεκα καὶ 
πέντε, εἶπε ὁ Γουρουνάκης. "Άλλην 
ὥρα δὲ γίνεται... Λοιπόν, ἀγαπητὴ 
µου φίλη, σὲ χαιρετῶ... 

-Μπάϊ Τὶ εἶναι αὐτό: 

Ἡ Χιονάτη κοίταξε ψηλὰ στὸν οὐ- 
ρανὸ κι’ ἔπειτα, σα, τὸ 
«σφύριγμα, κοίταξε στὰ κλαδιὰ ἑνὸς 


μπροστά τοὺς, ἔθλεπε τέσσερα χνά- ο ομοος ρα καὶ τότε εἶδε τὸ φίλο της. 


ετρῆς! φώναξε. 

--Αἴ, τότε ο Ἴσυχος, εἶπε ὁ 
Γουρουνάκης. Δὲ φοδᾶσαι τίποτα τώ- 
ρα ποὺ εἶναι µαζί σου. Γειά σου... 

Κι σε γὰ τρέχῃ σπίτι του, ὅσο 
γρηγορώτερα µ’ ε,Κι’ ῆταν πο- 
λὺ εὐτυχὴς ποὺ ιιπόρεσε ἔτσι νὰ φύ- 
Υῃ καὶ νὰ βρεθῃ μακριὰ ἀπὸ κ 
κίνδυνο, 


Ὁ Πετρῆς κατέδηκε σιγἁ σιγὰ 
ἀπὸ τὸ ο ρο του, : «ά : 


μες αν ἁρκουδίτσα, εἶπε, τὶ κό 
αρ σος ερ ν 


Τὸ παραμυθάκι µας 


Τὸ πάδηµα τῆς ᾽Αλεποῦς 


ἝἜνας σκύλος καὶ ἕνας πετεινὸς ἕἔ- 
καµαν συντροφιά καὶ ἐπῆγαν μµακρινὸ 
ταξίδι γιὰ νὰ ἰδοῦν ξένα µέρη. Ἕνα 
βράδυ ἐνυκτώθηκαν σὲ κἄποιο δάσος 
καὶ ἀπεφάσισαν νὰ περάσουν τὴν νύ- 
κτα των ἐκεῖ, Ὁ σκύλος εἶδε τὴν κου- 
Φάλα μιᾶς ἐληᾶς, ποὺ τοὺς ἐχωροῦσε 
καὶ τοὺς δυό, 

-- ᾿Εδῶ µέσα σύντροφε, εἶπε στὸν 
πετεινό, μποροῦμε νά περάσωµε ἆρ- 
χοντικἁ τὴν νύχτα µας, 

-- "Ἀλήθεια, σώστὴ σπηλιά, εἶπε ὁ 
πετεινός, ἐμένα ὅμως μοῦ ἀρέσει νἁ 
κοιμοῦμαί ψηλά. 

'᾿Ἐπέταξε σ᾿ ἕνα κλαδί, ἐπιάστηκε 
καλὰ μὲ τὰ γυριστά νύχια του, ἑκα- 
ληνύχτησε τὸ σύντροφό του καὶ ἄπο- 
κοιμήθηκε. 

Ὁ σκύλος, ἀφοῦ εἶπε καὶ αὐτὸς «κα- 
ληνύκτα» στὸν πετεινό, ἐχώθηκε μέσα 
ας κουφάλα τῆς ἑληᾶς καὶ ἀποκοι- 

ηκε. 


σου. Κι ἔπειτα πῆρες καὶ τὸ 

αβμρας μαζί σου. Κι ἔπειτα κά- 
νατε Ὃν ο μιά φορὰ τὸ γῦρο οἱ 
δυό σας.. 

ο. Στάσου, ΥΡ μι εἶπε ἡ ἀρ- 
κουδίτσα κι ο μέρει χέ ρι της. 

Κάθισε καταγῆς κι ἄρχ ισε νὰ 
συλλογίζεται. Κι ἔπειτα ρμοσε 
τὸ πόδι της σ’ ἕνα ἀπὸ τὰ χν. τος κι 
ἔπειτα ἔξησε ο μύτη της δυὸ φορὲς 
κι ἔπειτα σηκώθη 

πσ δν εἶπε ο] Χιονάσ, πολ ας 
τώρα, εἶπε. ἀνόητη, εἰ - 
μ. μιὰ Ὃ σσ χωρὶς διόλου µυα- 


--Εϊσαι ἡ καλύτερη ἀρκούδα τοῦ 
κόσμου, εἶπε ὁ Πετ ης χαδιάρικα. 
"Αλήθεια; ρώτησε ἡ Χιονάτη κ 


οἱ ἐλπίδες της ἀναφτέρωσαν πάλι. 
άν ἔπειτα ξαφνικὰἀ ἄρχισε νὰ γε- 


-"Ὅπως καὶ νᾶναι, εἶπε, εἶναι 
ὥρα" κάτι νὰ τσιµπήσουµε. 
Καὶ γύρισαν γι’ αὐτὸ σπίτι. 


1Ν. 


"Ὅπου ὁ Γκαρῆς χάνει τὴν οὐρά του 
κι ἡ Χιονάτη τὴ βρίσκει. 


ὮὍ γέρο σταχτὺς γάϊδαρος, ὁ Γκα- 
ρῆς, στεκόταν ὁλομόναχος σὲ μιὰ 
γωγιὰ τοῦ δάσους, γεμ! δροσερὰ 
ἀγκάθια, μὲ τὰ μπροστινά ποδάρια 
του ἀνοιχτά, ος τὸ κεφάλι κρεµά- 
µενο κα ογιζόταν διάφορα 
πράματα. 

Κάποτε συλλογιζόταν μὲ ο κα 
«Γιατί:» Καὶ κάποτε «Πρὸς τί;» Κα 
κάποτε « Ὡς πότε;» καὶ κάποτε δὲν 
ἤξερε διόλου τὶ συλλογίζουνταν. 


Πρὶν γλυκοχαράξῃ ὁ ος ἄρχι- 
σε τὸ λάληµά του. Τὸ «κουκουρί- 
κου!». Έφτασε στὸ αὐτὶ μιᾶς πονη- 
ρῆς ἀλεποῦς, ποὺ εἶχε κάπου ἐκεῖ μέ- 
σα στὸ δάσος τὴ φωληά της. ᾽Αμέσως 
εὑρέθηκε κοντὰ στὸ δένδρο καὶ ἄρχι- 
σε νὰ σκέπτεται: «Εδῶ χρειάζεται 
πονηριά, Δὲν μπορῶ ν᾿ ἀνεθῶ τόσο 
ψπλά. "Ας κοιτάξω λοιπὸν μὲ τὴν ἐξυ- 
πνάδα µου νὰ τὸν φέρω κάτω αὐτὸν 
τὸν ὀρεκτικὸ κυρ-Κουκουρίκου». Ἔ- 
σίµωσε τότε περιοσότερο καὶ μὲ µε- 
γάλη εὐγένεια εἶπε: 

- Καλημέρα, ἀγαπημένε ἐξάδελφει 
Πῶς ἦτο καὶ ἥλθες στὰ µέρη µας; Πό- 
σον καιρὸ εἶχα νὰ σὲ ἰδῶ!Ι Νὰ ἤξερες 
πόσο σ᾿ ἐπεθάμησα! Μά γιατί ἦλθες 
καὶ ἐξενύκτησες σὲ τόσο ἀταίριαστο 
µέρος; Πῶς θὰ λυπηθῶ ἂν μοῦ κρυο- 
λογήσης! Ἔπρεπε νἁ ἕλθῃς ἴσια στὸ 
πτωχικό. µου, νὰ σὲ περιποιηθῶ, σά 
συγγενεῖς ποὺ εἴμαστε». 

Ὁ πετεινὸς ὅμως ἦταν γνωστικός. 
Εἴχε ἀκούσει πολλὰ γιὰ τὴν πονηριά 

τῆς ἀλεποῦς καὶ δὲν γελάστηκε ἀπὸ 
τὰ γλυκά της λόγια. 


--Δὲν ἤξερα ὅτι εἴμαστε τόσο κον- 


"Ετσι, ὅταν ἡ Χιονάτη 
προ του τουὸ ὃ γκαρῆς εὖχ ο αμ οσα. 
. αι οροῦσε ἐπιτέλους 
νὰ ολο ηνος γιά νὰ 


ο θλημέρα, τί κάνεις; μὲ τὸ θλι- 
θερὸ ὄὕφος του 

-πῶς εἶσαι; τὸν ρώτησε ἡ Χιο- 
νάτη. 

Ὃ ο ς κούνησε τὸ κεφάλι του 
ἀπὸ τ τὰ στ᾿ ἀριστερά. 

ον ξέρω, εἶπε. Μοῦ φαίνεται 


πὼς πε καιρὸς τώρα ποὺ δὲν ξέρω 
πῶς εἶμαι, 


-“Μπά, σὲ καλό σου! εἶπε νο 


νάτη. Πολὺ λυπᾶμαι Υύ’ αὐτό. 
ἐξετάσω ἄράγε: 


Ὁ Γκαρῆς στάθηκε ἀκίνητος κι ἡ 


ρε νο. στὸν καὶ 


τυοὶ συγγενεῖς, τῆς εἶπε, καὶ νὰ μὲ 
συμπαθᾶς, μἁ ἀφοῦ τὸ λέγει ἡ ἆφεν- 
τιά σου τὸ πιστεύω. Δέχομαι μ’ εὖχα- 
ρίστησι τὸ εὐγενικό σου κάλεσμα. 

"Εχω ὅμως ἕνα σύντροφο ποὺ κοιμᾶ- 
ται κάτω βαθιά, Εἶναι λιγάκι χονδρὸς 
ὁ καὔμένος καὶ ἐκουράσθηκε ἀπὸ τὸν 
πολὺν δρόμο, 

Ἡ ἀλεποῦ νόμισε πὼς µέσα στὴν 
κουφάλα τοῦ. δένδρου εὑρίσκετο καὶ 
ἄλλος πετεινός, πιὸ παχὺς καὶ καλο- 
θρεµµένος, καὶ εἶπε μὲ τὸ νοῦ της: 
«Τύχη ποὺ τὴν ἔχω! ᾿Αντὶ γιὰ ἕνα, θά 
φάω δυό». Καὶ ἐπῆγε σιγἁ - σιγὰ στὴν 
κουφάλα τῆς ἐληᾶς. Μὰ ὁ σκύλος εἶχε 
ξυπνήσει καὶ ἄκουσε ὅλη τὴν ουνοµι- 
λία. Καὶ πρὶν τὸν ἰδῇ ἡ κυρά Μαριά, 
ὥρμησε καὶ τὴν ἅρπαξε ἀπὸ τὸ 


λαιμό... 
΄Αθανάσ. Φ. Παπαγιάννης 


ονασι Έκανε τρεῖς φορὲς τὸ γῦρο 


αι α-ς ον οὓὖρά σου; εἶπε μὲ 
µεγάλη ἔκ. 
- Τί ἔπαθε; 


σε ὁ Γκαι 
--Δὲν εἶναι ολλ 5 
--Εἴσαι βέξαιη: 


-"Έχει γοῦστο! "Ἡ εἶναι ιὰ οὐ- 
ε. στὴ θέσι ώς ἢ δὲν εἶναι. Σ΄ αὐτὸ 
ἐν μπορεῖς νὰ γελαστῇς. Κι οἳ δι” 
κἡ σου δὲν εἶναι στὴ θέσι τη 

--Γιὰ νὰ δῶ! εἶπε ὁ Γκαρῆς κι 


ἄρχισε νὰ ο ογνρ σιγὰ σιγὰ 


ἔριοι τριγύρω 


ος ποὺ 
Ισκούντον ἄλλοτα 


ιφογύρισε Ὃ χ' δεξιά, 
αν “παδὴ ον νἁ δῇ ἄρχι- 


ὕστερα νὰ ο. ο δογυρίζη πολλὴν 
τν ανα 
Ἔ στάθηκε, κεφάλι 
πο στὰ πόδια του καὶ κοίταξε καὶ 
τέλος εἶπε ἀναστενάζοντας: 
σ- Τλοι ν ἔχεις δίκιο. 
σας 6αια ἔχω δίκιο, εἶπε ἡ 


-- Ἕοὸ ἔχει μεγάλ ασία! εἴ- 
πε ὁ Γκαρῃς μὲ πολὺ θλιδερῇ φωνή. 
Αὐτὸ τὰ ἐξηγεῖ ὅλα... Δὲν εἶναι ᾱ- 
πορίας ἄξιο. . 
οψε ἡ ᾶις θά. νι ἄφησες, τὸν διέ- 
κ. 
- Κάποιος θὰ τὴν πῆρε, εἶπε ὁ 
Γκαρῆς. Πῶς νὰ ἀγαπᾶς ὕστε- 
ρα, πρόσθεσε μετὰ ἀπὸ µεγάλη 


σ ἃ 
Ἡ Ποὺ ο. ὧσςε πὼς ἔπρεπε νά 
πῃ κάτι παρηγορήσῃ. ΠΛὰ δὲν 
ἤξερε τὶ νὸ αῇ πῃ. Γι’ αὐτὸ ἀποφάσιας 
νὰ κάνῃ κάτι νὰ τὸν παρηγορ' 
-"Γκαρῃ, εἶπε το, ἐγώ, 
ἡ Πούφ, θά 


Χιονάτη ἡ Βρῶ τὴν οὗρ 
σου. 
(Ἀκολουθεῖ) 


4, 
π.δ ο. “-----. 


ΛΙΓΗ ΕΥΘΥΜΙΑ 


Τὰ μανίκια; 


ὍὉ Πετράκης τρέχει στὴν 


πλύστρα καὶ ρωτᾶ 
-"Ἔπλυνες τὴν 
μου; 
-"Τὴν ἔπλυνα. 
-"Ἔπλυνες καὶ τὰ µανί- 
κια; 


ποδιά 


Περὶ ἀνατροφῆς 


--Γιὰ πες µου Μαίρη, τὶ 
θὰ πῇ καλὴ ἀνατροφή:; 

Τὸ νὰ τρέφεται κανεὶς 
καλὰ κυρία. 


Διαπίστωσις... 


-“Φαίνεται μαμὰ ὅτι οἱ 
ἀρχαῖοι ἦσαν πολὺ πῖὸ µορ- 
Φωμένοι ἀπὸ μᾶς. 

-Πῶς τὸ ξέρεις, παιδί 
μου; 

-"Αφοῦ ἤξεραν ὅλοι τους 
τόσο καλά τ' ἀρχαῖα ἕλλη- 
νικά, ἐνῶ σήμερα τὰ ξέ- 
ρουν µόνο οἱ καθηνηταί;: 


Μὲ τὴν καρδιά του! 


Ὁ δάσκαλος καταφουρ- 
κισµένος τραθᾶ ἀπὸ τὸ αὖὐ- 
τὶ ἕνα µαθητὴ ποὺ νελοῦσε 
διαρκῶς χωρὶς αἰτία. 

--Μὲ ποιὸν γελᾶς, βρὲ 
παλιόπαιδο, 

Κι ὁ μαθητής ξεκαρδι- 
σμένος: 

-Μὲ τὴν καρδιά µου, 


Τοῦ εἶπε... 


--Πῶς πάει Γιῶρνο τὸ 
μάτι σου; 

--Καλάϊ Χθὲς μοῦπε ὁ 
γιατρὸς ὅτι ἄρχισα νά 
Βλέπω, 


Στὸ ὄνειρό του... 


Γιαννάκη σ' ἔπιασα, θά 
σοῦ δώσω ξύλο ὥς ἐκεῖ ποὺ 
μπορῦ. 

-"Μά τί σοῦ ἕκαμα ἐγὼ 
ὁ καύμένος: 

-"Μὲ ἐκτύπησες καὶ ἑού, 
τὸ εἶδα στὸ ὄνειρό µου. 


1658 


ΤΟ ΣΤΑΥΡΟΛΕΞΟΝ ΜΑΣ 


Ὀριζοντίως: 


1) Εὐρωπαϊκὸν, Κράτος --- Μία τῶν ᾿Ηπείρων. 


2) Βυζαντινὴ νότα -- Τρέξιμο ποταμοῦ -- 


νικὸν 
ὄνομα. 3) ἹἹερὸν 


τοὺς πολίτας εἷς 
τὸ κράτος, ὡς συµ- 
μετοχὴ εἷς τὰ ἕ- 
ξοδά του. 

5) Δίδεται εἷς τὸ 
δικαστήριον ἀπὸ 
τοὺς μάρτυρας, 
πρὸ τῆς καταθέσε- 
ὡς-- ΣΚ. 

6) Κόκκαλο. 

7)  Προσωπικὴ 


(α--"Ἔσώ. 
ΕΠΑΠΙΩΠΙ ὃς ἀπὸ τὸν κατα. 
ΠΠΕΗ Πε [Α 0] εὐρωπαϊκῆς μουσι- 


κῆς. 
ϐ) Νότα εὐρωπαϊκῆς μουσικῆς -- Εἴναι συνήθως σκο- 


τεινές, ἐκτὸς ἂν ὑπά 
9) ρως τῆς ' 


η φεγγάρι. 
άδος -- Ἑρπετόν. 


10) Στάλα (καθ.) -- Ὑποθετικόν. 


Καθέτως: 


γείας. 


1) Δίδεται στοὺς καλοὺς µαθητάς -- Μέτρον ἐπιφα- 


2) Ὁμιλῶ (καθ.) -- Χώρα τῆς Δυτικῆς ᾿Ασίας. 


3) ΟΤ -- Ὑποθετικόν. 


4) Τὸ κυριώτερον ἐργαλεῖον τοῦ γεωργοῦ -- Νότα 


εὑρωπαϊκῆς μουσικῆς, 


5) Διεθνὲς σῆμα κινδύνου -- ΄Ἔξωπνον οἰκιακὸν ζῶον. 
ϐ) ᾿Εγκληματίας τοῦ ὁποίου ἡ πρᾶξις καταδικάζε- 


ται ο. θάνατον 
} 


Ὅ κάτοικος τῶν πόλεων -- 
ϐ) Ἡ δευτέρα λέξις τοῦ 1] καθέτως -- 


νεος 
ο ο (ἀρχ.). 


9) Θεός τῶν ἀρχαίων Ρωμαίων --- Σεβαστά. 
10) Χώρα τῆς Βορείου ᾿Αφρικῆς-- Ὠσὰν (δημ.). 


Μωσαϊκὸν 
Τοῦρκος, Ἕλλην, Γερμα- 


γος, 
Βέλγος, "Άγγλος, ἹΙσπα- 
γός, 
ἀπὸ ἕνα τους δανείζουν 
καὶ ἕναν ἄλλον σχηµατί- 
ζουν. 
Τ. Ἠ. ΡΟΥΜΕΛΙΩΤΗ Σ 
Πυραμὶς 
. Ίη σειρά: Φω- 
” 33 γῃεν 2α σειρά: 
δα Τραγουδῶ 3η 
ολ Ἔπ ο "σειρά: 'Οδηγεῖ 
τοὺς ναυτικοὺς 4η σειρά: 
Ὄρη τῆς ᾿Ασίας. 
Οἱ σταυροὶ καθέτως νῆ- 
σος τοῦ Αἰγαίου, 
Σ. ΑΛ. ΣΗΦΟΓΙΑΝΝΑΚΗ 
Αἴνιυμα 
Ὅπου νά πᾶς σ᾿ ἀκολουθῶ 
πότε πίσω πότε μπρὸς 
καὶ νὰ θέλῃς νἁ μὲ πιάσῃς 
ἄδικα θά κοπιάσῃς. 
Ε. 1. ΜΑΡΑΓΚΟΥΔΑΚΙ 


1. ΠΟΥΠΑΚΗΣ 


ΑΙ ΛΥΣΕΙΣ ΤΟΥ 51ου ΦΥΛΛΟΥ 


Πνυραμίς: Κ, "Ίος, Πόρος, 
"Αλφειός, Φινλανδία. Καθέτως: 
Κορέα. 

Τρίγωνον: Άνδρος Μέ- 
ρων, Δρῦς; Ρᾶς, ὄν, Σ. 

Ἡ παροιμία: Κάμε τὸ 
καλό καὶ ρἱξ’ το στὸ γιαλὸ (Κε- 
Ράσι, "Αρίστα, Μεξικόν, "Εκτα- 
σις, Τροφή, ΟὔΣ, ΚῆΤος, ΄ΑρΟ: 
τρον, Λαός, "Οφίς, Ἀρλνος, 
Ἓλθλος, ᾿Ι5Ού). 

᾽Ακροστιχίς: "Ηράκλειος 
(Ηράκλειον, Ρέα, Άννα, Κακός, 


Λάρισα, "να, ''"Ίνας, "Ονος, 
Σουηδία). 
Ἀρυπτογραφικόν;: Μαξέν. 


τιος, ἐνάντιος, ἅμαξα, ξένος, Νά. 
ἔος, “Άναξ, μάτι, ἔτο, Σάμος, 
αἴξ, ἄς, 

Μαγικὴ εἶκόνα χωρίς 


εἰκόνα: Καλάθι (ΚΑΛΑ 
ΘΕΙα). 
φωνηεντόλιπον: ᾿Αγά- 


λια ἀγάλια Ὑΐνφαι ἡ ἀγουρίδα 
μέλι, 


Τὰ σπίρτα 
ἠΑπορεῖτε νὰ βγάλετε ά 


σπίρτα ἀπὸ τὰ 24 τοῦ σχε- 
δίου, οὕτως ὥστε σὲ κάθε 


σειρὰ ὁριζοντίως καὶ καθέ- 


πως τὸ ἄθροισμα τῶν οπίρ- 
των νὰ µείνῃ τὸ ἴδιο, δη- 
λαδὴ 9, 

Τὰ 20 σπίρτα μπορεῖτε νὰ 
τὰ τοποθετήσετε ὅπως θέ- 
λετε, 


Μ. Ε. ΜΑΤΣΑΚΗΣ 


Θαύματα 


Βάζετε μιὰ δεκάρα σ’ ἕ- 
να πιάτο μὲ λίγο νερὸ καὶ 
στοιχηµατίζετε ὅτι θά πιά- 
σετε τὴ ο κδρα ος τὸ χέρι 
σας, χωρὶς νἁ τι έξετε, 
Ποῖρνσαε τότε ἕνα ας 
Φελλὸ καὶ σφηνώνετε ἁπά- 
νω δύο σπίρτα, ἀνάδετε τὰ 
σπίρτα καὶ σκεπάζετε τὸ 
φελλὸ μ’ ἕνα ο Ιρο, Ἡ 
καῦσις τῶν σπίρτων σχη- 
µατίσῃ ἕνα κενὸ καὶ τὸ νε- 
Ρὸ τότε θἀ εἰσορμήσῃ στὸ 
ποτήρι ἀφήνοντας τὸ πιάτο 
στεγνὸ καὶ τὴ δεκάρα ἐ- 
πίσης, 

Ἐννοεῖται ὅτι μὲ τὸ πο- 
τῆρι θὰ σκεπάσετε µόνο τὸ 


φελλό. Ἡ δεκάρα θά µείνη 
Εξω. 


᾿Απορίες 


ὄχι ᾿Εκτωρδύο: 
α, Γιατὶ λέμε ΤΤρις καὶ ὄχι 
"μύτη: ον 

Ἰατὶ µε Γέφυρα καὶ 
ὄχι Γεφαθηνᾶ; 

τατὶ λέμε Λαμία καὶ ὅ- 
Χι Λαδύο; . 

Γιατὶ λέμε Κανέλλά καὶ 
κ. χω, ύγε; . 

ιατὶ λέμε ἁμὴν καὶ ὄχι 
ἀχρόνος; 

Β. ΣΩΤΗΡΟΠΟΥΛΟΣ 


Γιατὶ λέμε Γιαροιμία καὶ 


Γρῖφος 
τὸ ὑπὸ 
Η- θεπτε 
κα 
1. Θ. ΜΠΡΛΒΑΚΟΣ 


Τὰ 7 μηδενικἁ 


"Ἔχετε ἑπτάἁ μηδενικά 
στὴ σειρά: 
0οο0ο0οοοο 


Συμπληρώσατε καταλλή- 
λως μὲ γραμμὲς τὰ µηδε- 
γικἀ ὥστε νὰ σχημµατισθοῦν 
γράμματά, τὰ ὁποῖα νὰ ἆ- 
ποτελοῦν γυναικεῖον ὄνομα. 

Α.Σ. ΝΑΤΣΙΟΠΟΥΛΟΣ 


Συναρμολόγησις 


"Αν τοποθετηθοῦν καταλ- 
λήλως τὰ γράμματα τῆς 
προθέσεως ΕΠΙ καὶ τῆς λέ- 
ξεως ΑΛΣ θά σχηµατισθῇ 
ὄρος τῆς Εὐρώπης. 

'.. Κ. ΠΑΝΑΓΟΠΟΥΛΟΣ 


᾿Απορίες... 


--Γιατὶ μαμὰ ὅταν πη- 
Ὑαίΐίνω στὸ μαγειρεῖο μὲ ρω- 
τᾶνε ἂν πεινῶ, ὅταν στὸ 
τσαγκάρικο μοῦ κυττάζουν 
τὰ παπούτσια καὶ ὅταν στὸ 
κουρεῖο μοῦ χαϊδεύουν τὰ 
μαλλιά; 


Σταυρόλεξον 
χωρὶς μαῦρα 

Ὀριζοντίως: 

Ἰη σειρά, σύμφωνον. 

2α σειρά, µία τῶν Δωδε- 
κανήσων, 

Άη σειρά, τὸ ἔχει κάθε 
ὑλικὸν σῶμα καὶ ἡ.. «ὀκδ. 

4η σειρά, θρησκευτικὸς 
ἀρχηγὸς τῶν Μουσουλμά- 
χγωὠν. 

5η σειρά, δίδεται ἀπὸ τὴν 
Τράπεζαν, 

6η σειρά, δικός σου. 

7η σειρά, ούμφωνον. 
Καθέτως: 

Ίη σειρά, σύμφωνον. 

2α σειρά, μονὰς µετρή- 
σεως ἠλεκτρικοῦ ρεύµατος. 

Άη σειρά, χονδρὸ σχοινί. 

4η σειρά, δὲν κατοικεῖ 
εἰς τὰς πόλεις, 

5η σειρά, ἔχει πολλὰς 
κ ση, 

η σειρά, ὁ σκόρος, 

Τη σειρά, σύµφωνον., 

Μ. Ε. ΜΑΤΣΑΚΗΣ 


ΟΠΤΙΚΗ ΑΠΑΤΗ 


Καὶ ἀρχίζ. 
εἶναι ἀσφαλῶς 


τέρους. Οἵ κὈῶδ. 


Θὰ δοῦμε σήμερα μερικά παιγνίδια ὁπτικῆς ἁπάτης, 

ποὺ εἶναι πάντοτε περίεργα καὶ κυρίως διασκεδαστικά.- 
µε ἀπ᾿ τοὺς κύδους ποὺ 

᾿νωστοὶ στοὺς πέρισσο- 

! εἶναι ἑπτά, ἄλλος ὅ- 


µως θὰ σᾶς πῇ πῶς εἶναι ἕξη. Καὶ θά ἕ- 
χετε δίκαιο καὶ σεις καὶ ὁ φῖλος σας 
γιατὶ οἱ κΌδοι εἶναι καὶ ἕξη καὶ ἕπτά, 


κατά βούλησιν... 


Σημασία ἔχει πῶς θὰ 


δῆτε τὴν εἰκόνα. Μὲ τὴν κανονικὴ βάσι 


Π ἂν τὴν ἀνἀαποδονυρίσετε, 

Καταπληκτικὴ πράγματι εἶναι ἡ 
περίπτωσις τῶν τριῶν κοριτσιῶν 
τῆς εἰκόνος µας, ποὺ περπατοῦν 
στὸ δρόµο μὲ τὸ σκυλάκι του τὸ 
καθένα. Ποιὸ εἶναι τὸ πιὸ ψηλό; 
Θά δώσετε εὔκολα τὴν ἀπάντησι, 
γιατὶ τὸ πρᾶγμα ἐκ πρώτης ὅ- 
Ψεως εἶναι φανερὸ ἀλλὰ. . καὶ 
ἐκ δευτέρας καὶ 


Εἶναι πα 


κάθετες γραμμὲς ποὺ ε 


ε κκολουθῆτε 
µετρήσετε τὸ ὕψος τῶν τριῶν κο- 
Ριτιῶν καὶ τὸ βρῆτε ἀκριδως 
ἴδιο... 'Ἡ ὁπτικὴ ἁπάτη ὀφείλε- 
ται," στὴν περίπτωσι αὐτή, στὴν 
προοπτικἡ τῆς εἰκόνος, στὸν φαρ- 

ὑ δρόµο ποὺ στενεύει καὶ στά 
μεγάλα κυπαρίσσια ποὺ κονταί- 


νουν, ὅσο προ ωρεῖ τὸ μάτι στὸ 
βάθος τοῦ μου. 

ηλες οἱ κάθετες 

γραμμὲς τῶν δύο πννος οἱ 

ναι ἀκρι- 

Φῶς ἐπάνω ἀπὸ τὸ Α καὶ ἀπὸ 

τὸ Β; "Όχι βέδαια. Οἱ γραμμὲς 


ἐκ τρίτης. ὅ- 


εως θὰ ἀπατηθήτε. Καὶ θά ἐέα- 
κι’ ἀφοῦ 


νὰ γελιέσθε 


τοῦ Β κάµνουν κοιλιά στὸ μέσον, ἐνῷ ἀντιθέτως οἱ γραµ- 
μὲς τοῦ Α ἀνοίγουν ἀπὸ τὸ κέντρο πρὸς τὰ ἐπάνω καὶ 


κάτω. 


Όχι; Εϊναι ὡστόσο ἀπολ. 


ολύτως παράλληλες. Καὶ 


σ᾿ αὐτὴ τὴν περίπτωσι ἀφοῦ πεισθῆτε γιὰ τὸ παράλληλο 


τῶν γραμμῶν, 
ΑΙ ΛΥΣΕΙΣ ΤΟΥ 51ου ΦΥΛΛΟΥ 


δε ο ρᾶ τε. 
--οοὺν-- . πχ. τι. 
κρὀ, 6 ἀνά-- ὢόν, 7 τ 

ίστα, αν 


Β δρυός, 9 

Δικτυωτόν: 1 αμοβρά. 
κη, 2 σκοτοδίνη, 3 χροταλίας, 4 
σκεπάρνια, απο. 6 νυκτὸ- 
Φιος. 7 πα νι, δ καρναξάλι, 
9 Στοκχόλμη, Διαγωήίως: κο: 
ποξολὴ---Σαντορίνη, 

Αἴνίγματα; 1 νερὸ---χιών, 
2 οκιά. 3 Ῥώμη, 4 Υερανὸς---γέ- 
ρανος, 


ΞΕΜύτη, αἰχμή. 
ἜςΡεῦσις ὀγρῶν. 
Ξ- Προτρεπτικόν. 
Ἐ Σύμφωνον, 
Καὶ καθέτως τὰ ἴδια, 
«Χν 


ρὺ Ξ  Κουρέλι, 
[1 


εἶναι ἀδύνατον νὰ τὶς δῆτε παράλληλες ! 


᾿Ακροστιχὶς 


Τὰ. ἀρχικά τῶν κάτωθι 
ζητουµένων λέξεων ἀποτε- 
λοῦν νῆσον τῆς Μεσογείου. 

1 ᾿Αρχαῖος θεός, 2 "Ὁ- 
ρος τῆς Ἑλλάδος, 3 Πρῳ- 
τεύουσα κράτους τῆς Εὺ- 
ρώπης, 4 “Ἱερὸν σύμδολον. 
5 Ὁ πρῶτος ἀεροπόρος, 6 
᾿Αρχαῖος Πέρσης βασιλεύς, 
7 Μᾶς ζωογονεῖ, 

Κ. ΚΥΡΙΑΚΟΠΟΥΛΟΣ 

Α. ΠΑΠΑΔΗΜΗΤΡΟΠΟΥΛΟΣ 


Κρυπτογραφικὸν 


ος. 
64689 ΞΞ᾿Αρχαῖος βα- 
σ 
45649 Ἑ Μόριον 
᾿ Υροῦ. 
467454 ΞἜλράτος τῆς 
"Ασίας. 
2169 ΞΞ Ποίησις. 
3845 ΞΞΔένδρον. 


ΛΙΓΗ ΕΥΘΥΜΙΑ 


Νὰ ἔχῃ δεσπότην... 

Ὁ πατέρας διαδάζει δυ- 
νατὰ στὴν ἐφημερίδα: 

«᾿Απεφασίσθη ὑπὸ τῆς Α- 


στωνοµίας νὰ δπλητηρια- 
σθοῦν ὅλοι οἱ ἀδέσποτοι 
σκύλου. 


Κὺ ὁ μικρὸς Τάκης: 

πι Α νὰ στείλουμε τὸν 
Βτίκ µας στὸ θεῖο, ποὺ εἷ- 
ναι δεσπότης. 


Μὰ σᾶς ζήσουν! 


Ἡ Λιλὴ ἀφῃρημένη κου- 
δεντιάζει μὲ μιὰ δεσποινίδα 
ποὺ τὴν γνώρισε πρὸ ὁλί- 
Ὑου. Τῆς κάνει τυπικὲς ἑἐ- 
ρώτήσεις. Καὶ µέσα στ’ ἅλ- 
λα τὴν ρωτᾶ. 

-'"Ἔχετε ἀδελφές; 

-"Ἑἶχα δύο ἀλλά πέθα- 
ναν, τῆς ἀποκρίνεται ἡ δε- 
σποινίς, 

Καὶ ἡ Λιλή. 

πλ... Νά σᾶς ζήσουν. 


Σωστά! 


πο Τί ἀριθμὸ παπούτσια 
φορεῖς, Τάκη: 

--Τριάντα ἐφτά. 'Εσύ; 

-'Κύ ἐγώ!ῖ Ἕνα πόδι ἕ- 
χουμε κύ οἱ δυό µας. 


-"Σώπα καθµένε! Οἱ δυό 
µας ἔχουμε τέσσερα πόδια! 


Σώθηκε... 


"Αν Γιαννάκη βρισοκό- 
σουν στὴ Ζούγκλα καὶ ὡρ- 
μοῦσε ἀπάνω σου ἕνα λιον- 
τάρι τὶ θἄκανες; 

-"“Θὰ φώναζα τὸν ἁστυ- 
φύλακα. 


Δῆμος καὶ δῆμος... 


Στὸ µάθηµα: 

-"Ποιὸς ξέρει παιδιά, τῖ 
εἶναι ὁ δῆμος: 

Ὁ Τοτὸς πετιέται ἀπάνω. 
κι ἀπαντᾶ: 
-"Παπουτσῆς, κύριε. 


Ο ΑΡΧΗΓΟΣ ΕΙΣ ΤΑ ΓΡΑΦΕΙΑ 
ΤΗΣ ΚΕΝΤΡΙΚΗΣ 


Τὸ ἀπόγευμα τοῦ παρελθόντος Σα6- 
δάτου ὁ ᾽Αρχηγὸς ἐπεσκέφθη τὰ Υρα- 
φεῖα τῆς Κεντρικῆς Διοικήσεως τῆς Ε 
ΟΝ. καὶ συνειργάσθη μετὰ τῶν ἁρ- 
µοδίων βαθµοφόρων ἐπὶ διαφόρων ζη- 
τηµάτων τῆς Ε.Ο.ΒΝ. τρεχούσης φύ- 


σεως, 
Η ΗΜΕΡΑ 
ΤΩΝ ΕΝΟΠΛΩΝ ΔΥΝΑΜΕΩΝ 


Ὑπὸ τῆς ᾿Εθνικῆς Ὀργανώσεως 
Νεολαίας καθιερώθη ὡς «ἡμέρα τῶν 
ἐθνικῶν ἐνόπλων δυνάµεων» ἡ πρώτη 
Κυριακὴ τοῦ ᾿Οκτωθρίου ἑκάστου ἕ- 
τους.’ Τὴν ἡμέραν αὐτὴν τὰ ἁπαντα- 
χοῦ τῆς Ἑλλάδος µέλη τῆς Ε.Ο.Ν. 
θά διοργανώνουν ἑορτασμὸν καθ ὅλα 
ἀνταποκρινόμενον πρὸς τὰ αἰσθήμα- 
τα, μὲ τὰ ὁποῖα ἡ Ε.Ο.Ν. περιδάλλει 
πάντοτε τὰς ἐνόπλους δυνάµεις τοῦ 
"Ἓθνους µας. Οὕτω τὴν πρώτην Κυρι- 
ακὴν τοῦ ᾿Οκτωδρίου, δην τοῦ µηνός, 
θὰ γίνουν εἰς εἰδικὰς συγκεντρώσεις 
τῶν Σχηματισμῶν τῆς Ε.Ο.Ν. ὁμιλίαι 
σχετικαὶ περὶ ἐνόπλων δυνάµεων εἷς 
τὰς ὁποίας θὰ τονισθῇ ἡ ἀπεριόριστος 
ἀγάπη καὶ ὁ ἁἀμέριστος θαυμάσμὸς 
τὸν ὁποῖον οἱ Πανέλληνες ἔχουν πρὸς 
αὐτὰς καὶ ἡ ἀπόλυτος πεποίθησις τοῦ 
Ἑλληνικοῦ Ἔθνους ὅτι αὗται εἶναι ᾱ- 
πολύτως ἀφωσιωμέναι εἰς τὰ καθήκου- 
τά των, πισταὶ εἰς τὰς ἡρωϊκὰς παρα- 
δόσεις των, εἰς τὸν Βασιλέα καὶ τὸν 
᾿Αρχηγὸν τῆς ᾿Εθνικῆς Κυδερνήσεως 
ἵστανται ἔτοιμοι ὑλικῶς καὶ ψυχικῶς 
νὰ προασπίσουν τὴν ἐλευθερίαν καὶ 
τὴν ἀκεραιότητα τῆς πατρίδος κατά 
παντὸς ἐχθροῦ. 

᾿Ιδιαιτέρως κατά τὴν ἡμέραν τοῦ 
ἐρτασμοῦ θὰ κατατεθοῦν στέφανοι ἐκ 
µέρους τῶν Σχηματισμῶν τῆς Ε.Ο.Ν. 
εἰς τὰ μνημεῖα τῶν πεσόντων, θὰ γί- 
γουν ἐπισκέψεις τῶν διαφόρων Στρα- 
τιωτικῶν ἐγκαταστάσεων κλπ. 


ΔΙΑΤΑΓΗ 


Ὑπὸ τοῦ ᾿Αρχηγοῦ τῆς Κυὐδερνή- 
σεως καὶ Γεν. ᾿Επιθεωρητοῦ τῆς Ε. 
Ο.Ν. ὀπεγράφη ἡ κάτωθι ἐπείγουσα 
διαταγή: 

Πρὸς τὰς Διοικήσεις ᾿Ανωτάτων Ἔχο- 
λῶν, τὰς Περιφερειακάς Διοική- 
σεις ᾿Αρρένων - Θηλέων καὶ Διοί- 
κησιν Ταγμάτων Εργασίας. 

Κατὰ τὸ διαρρεῦσαν Χρονικὸν διά- 
στηµα, καθ᾽ ὃ διετέθη παρὰ τοῦ Ὑ- 
πουργείου Θρησκευμάτων καὶ Ἔθνι 
κῆς Παιδείας ἡ Τετάρτη ἑκάστης ἑ- 
ὀδομάδος ὡς ἡμέρα τῆς Ε.Ο.Ν. διά 
τοὺς µαθητὰς καὶ µαθητρίας, ἐπετελέ- 
σθησαν ἱκανοποιητικὰ ἀποτελέσματα. 

᾽Αλλά σήμερον, ὁπότε ἔχομεν ἄρκε- 
τὰ συμπεράσματα ἀποκομίσει, ἐπιθυ- 
μοῦντες νὰ ἄρωμεν ἐντελῶς τὰς σπα- 
νι παρουσιασθείσας περιπτώσεις, 
καθ ἃς ἀνεφύησαν τεχνικαί, διοικητις 
καὶ καὶ ἐκπαιδευτικαὶ δυσχέρειαι ἀφ᾿ 
ἑνὸς καὶ ἀφ' ἑἕτέρου ἡ ἀπόδοσις ἐπὶ 
τοῦ ἔργου νὰ εἶναι µεγαλυτέρα ἐκ μέ- 


1660 


29µ ΜΑΙ ΜΙΝΗΣΙΣ ΤΗΣ ΝΕΟΛΑΙΑΣ ΜΑΣ, 


Κεντρικἡὴ Διοίκησις 


ρους τῶν στελεχῶν µας, ὅσον καὶ τῶν 
Συνεργατῶν µας ᾿Εκπαιδευτικῶν λεὶ- 
τουργῶν, τῶν ὁποίων ἡ συμθολὴ εἲς 
αὐτὸ ὑπῆρξε λίαν ἐξαιρετίική. 
᾿Απεφασίσαμεν, ὅπως ἀντὶ τῆς Τε- 
τάρτης διατεθῃ ὁ τοῦ ἀρξαμένου 
Σχολικοῦ ἔτους τὸ Σάδδατον ἑκά- 
σας ζομάσάς ὡς ἡμέρα τῆς Ε. 


Τὸ µέτρον τοῦτο ἔχει τὸ πλεονέκτη- 
µα ὅτι αἱ ἡμέραι τῶν µαθηµάτων εἷ- 
γαι συνεχεῖς καὶ ἡ κατὰ Σάδέατον 
καὶ Κυριακὴν ἀπασχόλησις τῶν µα- 
θητῶν τῆς Ε.Ο.Ν. καὶ κατά συνέπειαν 
δὲν διακόπτονται ἁμοιδαίως ταῦτα ἐπὶ 
ζημία ἀμφοτέρων. 

᾿Επίσης πραγματοποιεῖ τὴν ἐπιθυ- 
µίαν τῶν μαθητῶν τῶν μικρῶν χωρίων 
τῆς χώρας, ποὺ δὲν ἀπέκτησαν ἀκόμη 
σχολεῖα καὶ ἤδη φοιτῶσιν εἲς σχολεῖα 
γειτονικῶν χωρίων, νἁ ἐπανέρχωνται 
εἰς τοὺς τοπικοὺς Σχηματισμούς των 
παραµένοντες εἷς αὐτοὺς ἐπὶ 4δωρον. 

"Ἡ ἀπασχόλησις τῶν μελῶν τῆς Ε. 
Ο.Ν. τὰς 2 ὡς ἄνω ἡμέρας θά εἶναι, 
τὸ μὲν Σάδδατον ἐκπαιδευτικὴ καθα- 
ρῶς, τὴν δὲ Κυριακὴν γενική, (ἐκπαι- 
δευτικἡ καὶ ἰδίᾳα ψυχαγωγική). διὰ 
τοῦτο θὰ ἐκδοθῶσιν ἐν καιρῷ συµπλη- 
ρωματικαὶ ὁδηγίαι. 

"Ὅσον ἀφορᾷ τὰς ἀπουσίας τῶν µα- 
θητῶν Φαλαγγιτῶν - Φαλαγγιτισσῶν- 
Σκαπανέων - Σκαπανισσῶν, αἴτινες 
τυχὸν θά σημειοῦνται ἐν γένει τὸ Σά6- 
έατον, θὰ ἰσχύῃ τὸ καὶ κατὰ τὸ πα- 
(ωαὰ ἔτος ἐφαρμοσθὲν σύστηµα, 

τοι: 

᾿Ἐπιμελείᾳ τῶν οἰκείων Μονάδων 
τῆς Ε.Ο.Ν. θὰ ουντάσσωνται κατά 
σχολεῖα δελτία ἀπόντων εἰς τριπλοῦν 
καὶ τὸ μὲν ἓν θὰ παραµένῃ εἰς τὸ στέ- 
λεχος τοῦ βιθλίου τῆς Ε.Ο.Ν., τὸ ἕ- 
τερον θὰ παραδίδεται εἰς τὸν Διευθυν- 
τὴν τοῦ οἰκείου σχολείου, εἰς ὃ φοιτῶ- 
σιν οἱ ἀπουσιάζοντες µαθηταί, καὶ τὸ 
ἄλλο θὰ ὑποθάλληται εἰς τὴν Περιφ. 
Διοίκησιν, ἥτις καὶ θὰ τὸ παραδίδη 
εἷς τὸν ἁρμόδιον Γενικὸν ᾿Επιθεωρη- 
τὴν τῆς Στοιχειώδους ᾿Εκπαιδεύσεως 
ἢ τὸν ᾿Επιθεωρητὴν Μέσης ᾿Εκπαιδεύ- 
σεως, ἐφ᾽ ὅσον πρόκειται περὶ µαθη- 
τῶν ἢ μαθητριῶν γυμνασίων Β ἰσοτί- 
µων σχολῶν. 

Ἡ παραλαθὴ τοῦ ὡς ἄνω δελτίου 
ἀπουσιῶν θά γίνεται ὑπὸ τῶν οἴκείων 
᾿Επιθεωρητῶν καὶ Διευθυντῶν τῶν 
σχολείων ὑπογραφόντων εἰς εἰδικὸν 
βιθλίον τηρούµενον ὑπὸ τῶν Μονάδων 
τῆς Ε.Ο.Ν., τούτων δὲ κωλυοµένων ἢ 
ἀπουσιαζόντων δι οἱονδήποτε λόγον 
τὰ δελτία θὰ παραλαιιθάνωσιν αἱ βο- 
πβοὶ τῶν ᾿Επιθεωρητῶν, προκειµένου 
δὲ περὶ τῶν Διευθυντῶν τῶν σχολείων, 
οἱ Ὑποδιευθωνταὶ ἢ μὴ ὑπαρχόντων ἢ 


κωλυομένων καὶ τούτων οἱ ὁριζόμενοι 5 


(1) Εξιδόδη Διαταγὴ τοῦ "Ύ' μου Παι: 
Ἐείας. καθ᾽ ἣν ἀντὶ τ Ἔτ' ις θά διατίθεται 
τοῦ παρόντος ικοῦ ἔτοως καὶ ἐπέκεινα 
τὸ Σάἀδέατον, ὡς τῆς Ε.Ο.Ν. 
Τὰ δελτία τῶν ἀπουσιῶν ἄτινα μοποι- 
μτη ας πο δι ἑκάστην Ἡ ος 
ναι κατ Ἂ Ἄ 
οσίνοο Ἀοὸ συιοῦ ὀρῶμοῦ εἲς τὰ τρία 
σία, 


ὑπὸ τοῦ οἰκείου ᾿Επιθεωρητοῦ Καθη- 
γηταὶ ἢ Διδάσκαλοι. 

Κατά τὴν παραλαθὴν τῶν δελτίων 
οἱ Διευθυνταὶ τῶν σχολείων θὰ µονο- 
γράφουν τὰ διὰ τοὺς οἰκείους Ἔπιθε- 
ὠρητάς προοριζόµενα δελτία, ὅσον 
καὶ τὰ παραµένοντα εἰς τὴν Ε.Ο.Ν,, 
ὥστε νά εἶναι ἀκριθὴς ἡ ἀντιπαραθο- 
λή των ἐν σχέσει μὲ τοὺς ἀναγραφέν- 
τας εἷς αὐτὰ ἀπόντας µαθητάς. 

Ὁ ἐκκλησιασμὸς τῶν μαθητῶν τῶν 
οχολείων θὰ γίνεται τοῦ λοιποῦ καθ 
ὅλην τὴν χώραν δὶς τοῦ µηνός, ἥτοι 
ἑκάστην πρώτην καὶ τρίτην Κυριακὴν. 
ἢ ἕκαστον δεύτερον καὶ τέταρτον Σά6- 
Φατον ἑκάστου μηνὸς ὑπὸ τῶν Σχημα- 
τισμῶν τῆς Ε.Ο.Ν. 

Παρακ. μεν, ὅπως ἀπὸ τοῦδε γί- 
νωσιν αἱ προπαρασκευαστικαὶ έργα- 
σίαι εἲς ὅλας τὰς µονάδας τῆς Ε.Ο.Ν. 
µέχρι καὶ τῆς µικροτέρας, συνταχθῶ- 
σι δὲ συμφώνως πρὸς τὰ ἀνωτέρω τὰ 
σχετικά προγράµµατα καὶ ἐκδώσωσιν 
αἵ Περιφ. Διοικήσεις τὰς δεούσας Δι- 
αταγὰς ἀναλόγως πρὸς τὰς συνθήκας 
ἑκάστου κλιµακίου των. 

Ὁ ᾽Αρχηγὸς τῆς Κυθερνήσε 
καὶ Γενικὸς ᾿Επιθεωρητὴς τῆς Ε.Ο.Ν. 

1. ΜΕΤΑΞΑΣ 


ΦΛΛΛΓΓΙΤΙΣΣΛΙ 
ΔΙΛ ΤΗΝ ΝΕΛΝ «ΕΛΛΗΝ» 
ὁν όν Κυδ Ὄ 
πο ον πίσσα ολη τος οωμέον λὸν ο, 
άρη ἀπηύθυνε τὴν κάτωθι ἐπιστολήν: 


ν 
ν ὁτητά 
νά τῆς ἀγγίξουν καὶ 
ποὺ δώ τν ο νῶ ποὺ εἴμαι 
Φαλαγγίτισσα τοῦ Ίου Ὑποτομέως ᾿Λ' 
ἀπὸ κάθι 


Ὃ ας ς 

ἔ ογαριασμό µου. 
Δι - 
μπε ὑιρήφαη θῶα ὃς τὸ τὸ να συημα 
ίου 


προσέφερα κι’ ἐγὼ κι 
ημα 


Ἠ ἴτισσα. 
Ὄλγα Εν οὸ Θεοχάρη 


ὥς όν ὁ ᾿Αρχηγὸς ἀπέστειλε τὴν ἑξῆς 


᾿Αθῆναι τῇ 27η Αὐγούστου 1940 
Αγαπητή µου Φαλαγγίτισσα, 
Ἔλαθα τὸ γράμμα σου καθὼς καὶ 
τὶς 1.050 δρχ. ποὺ μοῦ ἔστειλες γιὰ 
τὴν. Βασιλικὴν ᾿Αεροπορίαν µας καὶ 
σοῦ στέλλω τὰ πλέον θερµά µου συγ- 


χαρητήρια, 
Τὸ γράμμα σου πολὺ μὲ συνεκίνη- 


.1 


79Η ΚΑΙΜΙΝΗΣΙΣ ΤΗΣ ΝΕΟΛΑΙΑΣ ΜΑ 


σε γιατὶ μοῦ φανέρωσε πόσο ἀγαποῦν 
τὰ Ἑλληνόπουλα τὴν Ἑλλάδα µας. 
"Ἡ δωρεά σου κατετέθη εἰς τὴν Ἔ- 
θνικὴν Τράπεζαν ὡς ἡ ἐσώκλειστος ᾱ- 
πόδειξις, 
Μὲ φιλικοὺς χαιρετισμοὺς 
Ι. ΜΕΤΑΞΑΣ 


ΣΧΟΛΕΙΑ ΑΛΒΛΛΦΛΒΗΤΩΝ 
"Απὸ τῆς 2λης Σεπτεμθρίου ἤρχισαν αἲ 
ἐγγραφαί μαθητῶν καὶ μαθητριῶν εἰς τὰ σχο- 
λεϊτα ή ος ώς λα ὴ Ἡ 
σουν καὶ ιον τ ἴτος, δι. ν΄ ει . 
ε ολεῖα τῆς στὸ: 


δὸς Καλλιφρονᾶ Α΄ Δημ. 
δὸς Δαμάρεως 


διά. ὃς τῶν οχολείων 
συναικῶν, κ Σέν φ ολα. Υγιτίσο' 
θά γίνωνται: 1) Οἱ ων 


τῶν καὶ καν καὶ διά τὰ δύο τµήµατα, 
ἥτοι τῶν ἀναλφαδήτων καὶ τῶν ἐπιμοργωτι: 
χῶν σχολῶν, ὅπου θά φοιτήσουν ὅσοι διέκο- 
φαν τν 

λαῖον, 

ΟΙΚΟΚΥΡΙΚΗ ΣΧΟΛΗ Η. ΚΟΝΚΙΝΙΑΣ 


Κατά τὸ σάολικὸν στο ο ερία 
Ἂι κανονι] π 
ὑπὸ το ᾿Βννικῆς "Οργανώσεως βλολαίας η 


φοϊτησίν των εἰς Δημοτικὸν Σχο:. 


ανασα μασ ας «πασοκ -κ---μαςτ--ᾱ-ᾱ 


Κεντρικἡ Διοίκησις 


Τεχνικὴ καὶ Οἰκοκυρικὴ Σχολή Πικαῖας (. 
Μοκκινιᾶς). 

Αϊ ἐνδιαφερόμεναι νεάνιδες τῆς Μικαΐας 
Εύνανται νά ζητήσουν πληροφορίας εἲς τὰ 
Γραφεῖα της Σχολῆς ὁδὸς Διαδόχου Παύλου 
54, Νίκαια (Ν. Κοκκινιά). 


το περιΠτερονΝ ΤΗΣ Ε.Ο. Ν. 
ΕΙΣ ΤΗΝ ΕΚΘΕΣΙΝ ΘΕΣΣΑΛΟΝΙΚΗΣ 


Εἰς τὴν "Εκθεσιν τῆς Θεσαλονίκης μετέχει 
καὶ ἐφέτος ἡ Εθνικη Ὀργάνωσις Μεολαίας. 


{ ΔΙΑΤΑΓΗ Ἴ 


Ὑπενθυμίζοντες προνενεστέραν 
ἡμῶν Διαταγήν, γνωρίζομεν ὅτι 
δύνανται νὰ δοθοῦν εἰς τοὺς Σχη- 
ματιομοὺς καὶ τὰ Στρατόπεδα 
τῆς Ε.Ο.Ν. ὀνομασίαι κατόπιν 
ἐγκρίσεως ὑπὸ τῆς Α.Ε. τοῦ ᾿Αρ- 
χηνοῦ τῆς Κυδερνήσεως καὶ”Γε- 
νικοῦ ᾿Επιθεωρητοῦ τῆς Ε.Ο.Ν., 
αἵτινες ὅμως δέον νὰ λαμδάνων- 
ται µόνον ἐκ τῶν ὀνομάτων Ἡ- 
ρώων τῶν ᾽Απελευθερωτικῶν ᾿Α- 
γώνων τοῦ Ἓθνους ἢ τοποθεσιῶν 
εἰς ἃς ἔλαθον χώραν ἀξιοσημεί- 
ωτα ἱστορικὰά γεγονότα, οὐχὶ δὲ 
ἐκ τῶν ὀνομάτων προσώπων ἐν 
ζωῇ ἔτι εὑρισκομένων. 

Ο Κυξερνητικὸς ᾿Επίτροπος Ἠεολαίας 
κ. ᾱ. α. ὁ ᾿Επιτελάρχης 
ΣΠ. ΡΟΥΒΛΛΗΣ 
Ἐυντ)χης ἐ. ᾱ. 
[ων ο ο ο ο ος το ο ο αλ 
)] 


Ἡ.  "Εκθεσίς της --ἐν εἴδει περιπτέρου - 
Ἑτρατοπίδου -- θὰ εἶναι ἕνα ἀπὸ τὰ πλίον 
ἐνδι. ντα τµήµατα τῆς ἐφετεινῆς Ἔκθι- 
στως τῆς Μακεδονικῆς Πρωτειούσης. ὢι᾽ αἴ- 
τῆς θά ἐπιδεικνύεται κυρίως ἡ «Ὕτελεσβεισα 
ὑπὸ τῆς ᾿Οργανώσεως τεραστία ἐργασία εἰς 
κάθε πεδίον δράσεὼς της, ὅπου ἔταξε τὴν 
"Οργάνωσιν ὁ ᾿Εθνικὸς Κωδερνήτης καὶ Γε- 
«ικὸς ᾿Επιθεωρητὴς τῆς Ε.Ο. Ν. κ. ᾿Γωάν. 
Μετοξᾶς. 


το ΝΕΟΝ ΕΜΒΑΤΗΡΙΟΝ ΤΗΣ Ε.Ο.Ν. 


ὦδοῶν τὰ παιδιά τῆς Ε.Ο.Ν. Ἡν ἔγραφεν ὁ 
τὰ παν «Ο.Ν. Τὸ ἔγραφεν 
Ἡν ᾱ, ᾿Αὐδῆς. Ἡ. μουσική του εἶναι τοῦ κ. 
Π. Γλυκοφρίδη, φέρει δὲ τὸν τίτλον «Στὸν Πα- 
πέρα καὶ Ὁ ο α 


Μιὰ λα ν 
κ ως 
λες ὥς πί, 


ἕνας ἤλιος. τον λδμας ρα, 
στὶς καρδιες καὶ τ' δίνει τὸ φῶς! 


Ἑ Σὺϊ 
κ... 
δν καὶ . 
: ς  λλήδειας πνοή, σὰ Θεός! 


Πατέρα! Πατέρα! 
σάν ὄνειρο εἶχες ἰδῆ. 


ο ία 
νι 5- αὐτὰ ποῦχεις αλ... 


υγ 


Σχηµατισμοἰ 


ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΗ ΔΙΟΙΚΗΣΙΣ ΘΗΛΕΩΝ 
ΠΡΩΤΕΥΟΥΣΗΣ 


Κατόπιν ἀναφορᾶς. «μαρια Διοι- 
κῄήσεως Ε.Ο.Ν. Θηλέων Πρωτιωούσης,  Ἡ 
Κεντρικὴ Διοίΐκησις τῆς ορνοοπεος εεέ- 
φρασε τὴν πλήρη αὐτῆς εὐαρέσκειον εἰς τ 
Φαλαγγιτίσσας τς ὡς ἄνω Διοικήσεως, διότι 
μετά ζήλου καὶ πι πας ουνέτρεξον τὰς 
Δημοσίας ᾿Άρχάς εἰς τὸν διονοµήν τῶν δελ- 
τίων τροφίμων καὶ ἄρτου, ἐπιδείξασαι οὕτω 
ὅτι κατενό πλήρως τὴν ἀποστολὴν των 
ὡς μελῶν ης Ε.Ο. Ἡ. 


ΑΙ ΣΧΟΛΑΙ ΤΗΣ ΣΤΕΓΗΣ 
ΦΑΛΛΓΓΙΤΙΣΣΗΣ ΑΘΗΝΩΝ 
. ν Στέ Φολαγγιτίσσης ᾿Αθηνῶν 
Ὃ ο Ἡ ο χατουργήσουν ἐ- 
ἀναλφαθήτων γυναικῶν, 2) 


η ολὶ 3) ολὴ ξένω 
ο ρς ἂν οτάμη. στα ραφας 1αὶ δα. 


θὰ 


ὸς ῶ ὼ 
λωσσῶν θὰ διδαχθοῦν ἡ Γαλλική, ἡ Ἁνγλι 
Κ.Α Γερμανινὴ και πολική, θέωσγραφία. 
πστι κι ο 
ολ Σχολαὶ θά εἶναι πγωκτεριναί. Περισσότε- 


απ) ται δίδονται εἰς τὴν Στ' φα: 
Ἡ "Αθηνῶν, ΄Άμερι 19, ἀριθμ. 
τηλεφ. 20- 027. 


ΕΘΕΛΟΝΤΑΙ ΝΟΣΟΚΟΜΟΙ 
Λί ἐκπαιδευθεῖσαι εἰς σειρὰν μάτων 
Ίτισσαι τῶν 
ο Ἡμοοώμεν Ἀιοικλος- 


μον 
προχδὶς ἀξετάσεῖς εἰς τὸ Δημοτικὸν Ἡοσοχο- 


μεῖον διά τὴν ἀπόκτησιν τοῦ σχετικοῦ πτυ- 
Χίου ἐθελοντοῦ νοσοκόµου, Τὰ ἀποτελέσματα 
τμ ο σμά των θά ἐκδοθοῦν ἐντὸς τῶν 
μ. ν. 


ΚΛΛΛΙΤΕΧΗΙΚΟΙ ΑΓΩΝΕΣ 


Ἡ Περιφ, Διοίκησις Ε. Ο. Ν, Θηλέων Πρω- 
τιωούφης ἣ ίσα τὴν σχετικὴν μὲ τὴν συµµε- 
σαχ ν των εἰς τοὺς δευτέρους Μαλλιτεχνικοὺς 


ην τα πα δω ν τς 
᾿μφανίσῃ εἰς τοὺς 

Οἱ πρτοι Κσλλιτεχνικοὶ νο τῆς Ε 

ο. Ν., οἱ ὁποῖοι εἶχον γίνει εἰς τὸ θίατρον 

«Ἠρώδου», εἴ ο κ µε ν΄ ἐπιτυ- 


ΠΛΡΕΛΑΣΙΣ ΤΗΣ ΜΟΥΣΙΚΗΣ 
ΤΗΣ ηΠ.8.Θ.Π. 


Τὴν. πρ ἀ ος τῶν Φα: 


λαγνι ιφ. Διοική- 
ζξοπαιδε ὡς ον ρατόπεδον. ο Ἔν 
ῃ τ 

Ο. Ν. εἰς τὴν ᾿Εκάλην, διὰ τῶν κών 
είναι 16 ο ὃς ην πρώτην 
μεγάλην μουσικὴν ο ναδας τῆς Ἔθνι- 
Ν. .. Δίον νὰ οηµειω: 

ὅτι ἐκπαίδευσίς των. ος πορέαι 

« ο εἴκοσι πέντε ρ Ἡ . 
σαν θερμῶς τὰς οπίοσος μουσικός, 


ΥΠΟΔΙΟΙΚΗΣΙΣ ΘΗΛΕΩΝ ΑΘΗΠΩΝ 


ς-Μετὰ ολ Εκστρορν τν ο. 


Πρωτευούσης 


σουγκέντρωσις τῶν 


ἐφελ. νοσοκό- 
ίας έν καιρῷ έπι" 


ΥΠΟΔΙΟΙΚΗΣΙΣ ΘΗΛΕΩΝ ΒΟΡΡΑ 
- Κατᾶ, παρελθοῦσαν. κα ἐπ. 
τρ ών ἀπὸ στρατό- 


πμ] . 
3 ολ ζλοι οἱ μεῖς ἐξακολουθοῦν τὰς 
συχνα πων ούμφωνα μὲ τὸ καθηµι” 
ρυ τν μ 


Τι ων 13 Ἐκπτεμθρίου ἡ Α.Ε. ὁ 
ο Ὁ οκαως κ. Ἰωάνως κ: 


β Φαλαγγιτισσῶν ας Χο- 


ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΗ ΔΙΟΙΚΗΣΙΣ ΑΡΡΕΝΩΝ 
ΠΡΩΤΕΥΟΥΣΗΣ 


Παθητυ “᾿Αεραμὸν πὸ προσωπι! 
τῶν Ὃ αν ρα καὶ τηλ 


οινῶν Διευθύνσεων τῆς γεί- 


Η ΚΙΝΗΣΙΣ 
ΤΗΣ ΥΠΟΔΙΟΙΚΗΣΕΩΣ ΠΕΙΡΛΙΩΣ 


Ὡς Ἂν ἴτισσαι καὶ αἱ Ἑκαπάνιοσαι 
ο πο. 
ως Ψυχαγωγία καὶ μικραὶ 


ο. 


ο. κ φασαααρκκκκαµοκ-ος- ωμο-κα--σκ λε: 


τσ, 


ΗΣΙΣ ΤΗΣ ΝΕΟΛΑΙΑΣ ΜΑΣ 


Ἑπτειττττττπησι 


Κίνησις Περιφερειακῶν Διοικήσεων 


ΝΑΛΥΠΛΙΟΝ.-- Ὁ κ. Γενικὸς ᾿Επόπτης Ε. 
ο. Ν. τοῦ Νομοῦ΄µας ἐξέφρασε τὰ θερμά ουγ- 
χαρητήρια, εὐχαριστίας καὶ εὐγνωμοσύνην 
της Ε. Ο. Ν. πρὸς τὸν κ, Εὐάγ. Μικολόπου- 
λον. κτηµατίαν, κάτοικον Περιγιαλίου - Κο- 
ρινθίας, διότι ἐδήλωσεν ὅτι θά καταθέτῃ εἰς 
τὴν τσπικὴν ᾿Επιτροπὴν Φίλων τῆς Ε.Ο. Ν. 
50 δραχµάς μηνιαίως ἀπὸ Της Αὐγούστου ἑ. 
ε. καὶ 0.25 δρχ. κατ' ὀκάν ἐκ τοῦ ἀντιτίμου 
τὴς σταφίδος του σουλτανίνας πρὸς ἐνί 
σιν τοῦ Ταμείου Τοπικῶν Πόρων τοῦ Σχήμα- 
πιομοῦ Ε. Ο. Ν. Περιγιαλίου. 

Τὴν 2.30 µ.µ. τῆς δης Σεπτεμέρίου 
ἀφίχθησαν εἰς τὴν πόλιν µας νέοι καὶ 
νεάνιδες τῆς Ὑποδιοικήσεως τοῦ  Πανεπι- 
στηµίου Θεσσαλονίκης τῆς Ε. Ο. Ν. συνοδευ- 
ὀμενοι ὑπὸ Καθηγητῶν τοῦ Πανεπ προερχό- 
µεγοι ἐκ Τριπόλεως, ἀφοῦ μας 
εσκέφθησαν ὅλα τὰ ἀρχαΐῖα µνηµεια καὶ ὅλους 
τοὺς ἱεροὺς τόπους  ς πολυθρωλήτου Πελο- 
ποννήσου µας, 

Τοὺς ἐκδρομεῖς ὑπεδέχθησαν εἰς τὸν σιδη- 
ροδρομικὸὀν σταθμὸν ὁ Περιφερειακὸς διοι- 


, μή Ἐν - 


Ὑποστο)ὴ Σημαίας ὑπὸ ςαλαγγιτίσσης τῆς 
Π.Α.Θ. Μεσσηνίας. 


κητὴς Ε.Ο. Ν. ᾿Αργολ]θίας µετά τοῦ έπιτε- 
λείου του καὶ ἕνας λόχος ναυτοφαλαγγιτῶν. 
Τὸ ἑσπέρας τῆς ἰδίας ἡμέρος γνεάνιδες ἐκ 
τῶν ἐκδρομέων έκαµαν ἐπίδειξιν χι 
Μακεδονίας, Θρόκης καὶ τῆς ᾿Ηπείρου εἰς 
τὰ πρὸ τοῦ Ἀιμένος κέντρα καὶ ἐν µέσῳ ἐκ- 
θάµξου καί κατενθουσιασµένου κοινοῦ, πολ- 
λοί τῶν ὁποίων ἴσως διὰ πρώτην φοράν ἔδλε- 
πον τοὺς ὁμολογουμένως γοητευτικωτάτους 
“Βεομερίτικους» χοροῦ ορευομένους ὑπὸ 
τῶν ἐξαιρετικῶν κοριτοιῶν καὶ μελλόντων ἑ- 
πιστηµόνων τῆς Μακεδονικῆς πρωτευούσης. 
Μετά τὸ πέρας τῆς ἐπιδείξεως ὁ ἀρχηγὸς τῶν 
ἐκδρομέων καὶ Διοικητῆς τῆς ᾿Ὑποδιοικήσεως 
τοῦ Πανεπ, Θεσσοσλονίκης ἐξέθεσε τοὺς σκο- 
ποὺς τῆς ἐκδρομῆς των. 

Τὴν πρωΐαν τῆς Δευτέρας οἱ ἐκδρομεῖς ἐπ- 
εσκέφθησαν τὴν ᾿Επίδαυρον καὶ τὸ ἀπόγευµα 

ις ἴδίας ἡμέρας τὰς Μωκήνας. Τὸ βράδυ 

ις αὐτῆς ἡμέρας οἱ ἐκδρομεῖς παρεκάθησαν 


Τὴν Ίθην π.μ. τῆς Τι κατετ' ὑπὸ 

ἡλω ων σα τὸν λος. 

ποῦ Καποδίστρια, συνοδείᾳ τῆς σον μῶς 

της Μεραρχίας καὶ ἐπὶ παρουσίᾳ 

ἀρχῶν καὶ πλήθους κόσμου. 3 
οἱ Ὃ ορομα πα αν τὴν 12ην π. µ. 

ο ο κι ο πο ινηλίνοι ἀον πρ 
ερμοτάτην ν τὴν να 

λαξαν οἱ  αχλιάς, ος 


ΤΡΙΠΟΛΙΣ.-- κ. 
ἑρίι α τάς 


σαι καὶ 


αἰ ««δρουεῖς 
Σκαπάγισσαι ἐπεσκέφθησαν 


καταστάσεις τοῦ νεοϊδρωθέντος ἐργοστασίου 
ἐκμεταλλεύσεως τοῦ δασικοῦ µας πλούτου, 
Αϊ ἐκδρομεῖς ἐξέσπασαν εἰς ζητωκραυγάς ὃ- 
πὲρ τοῦ ᾿Αρχηγοῦ διά τὸ ἐνδιαφέρον του διὰ 
τὴν προαγωγὴν τῆς ᾿Εθνικῆς µας παραγω- 
γῆς καὶ τῆς ἀξιοποιήσεως τοῦ ᾿Εθνικοῦ µας 
πλούτου. 

Μετά ταῦτα ἐπεδόξησαν εἰς ἀθλοπαιδιάς. 

Τὴν ὅλην «ἐκδρομῆν ἔκλεισε διαλογικὴ συ- 
σητησις ἀναφορικῶς μὲ τὸν ἄνανδρον π 
πιλλισμὸν παρ᾽ ἀγνώστου ὑποδρυχίου τ 
«ἝἛλλης,, κατὰ τὴν ὁποίαν διεπιστώδη διά 
πολλοστὴν φοράν ὅτι ἄν ἡ "Ελλάς ἀπὸ τὴν 
πρὠτάκουστον καὶ ἄνανδρον αὐτὴν πρᾶξιν, ἐ- 
θίγη ὑλικῶς, ἐξῆλθεν ὅμως ὅσον ποτὲ φυχι- 
κῶς ἐνωμίένη. 

Στὰ ἀρκαδικά νά ποὺ 
γωνισταὶ τοῦ 21 ἤχησαν τὰ ὁμαδικά πα: 
πριωτικὰ ἄσματα ποὺ αἲ ἐκδρομεῖς 
πλ ον τὴν διαδρομὴν µέχρι τῆς Τριπο- 
ατσᾶς. 


κ ΚΡΗΤΗ: 


« ΧΑΝΙΑ.-- τεμ Ὃ αλήσον, μηνὸς 
ἠρχισεν ἡ περιου τού ἀχρῆστου χάρτου 
είς τὴν πόλιν µας ὑπὸ αλ νέησοὺν καὶ 
Σκαπανισσῶν. 

Μὲ ἐνθουσιασμὸν αἱ Φαλαγγίτισσαι καὶ 
Ἑωνάνοκα καν κατά να, 
κάστην, ἀπὸ ης πρωϊνῆς ις εἰς 
Γραφεία τῶν διαφόρων Δημοσίων καὶ λοιπῶν 
Ὑπηρεσιῶν, γἱά νά περιουλλέξουν τά ἄχρη- 
στα χαρτιά, τὰ ὁποῖα αἲ Ὑπηρεοσίαι ἔχουν 
προετο:µάσει κατόπιν εἰδοποιήσεως τῆς Περ. 
Ἐωλας νό ο ᾿Ἀλλοῦ μὲ καλάθια οτὰ χέρια 
καὶ ἀλλοῦ μὲ κάρρα τῆς Δημαρχίας, συγ- 
κεντρώνουν τά χαρτιά καὶ τά μεταφέρουν εἰς 
μίαν ἀποθήκην τοῦ Τελωνείου. ᾿Η ἁποδοτικὴ 
αὐτὴ ἐργασία θά ἐξακολουθήσῃ ἐπὶ πολλὰς 
ημερας, γιατὶ χ΄λιάδες ἑλόκληρες ὀκάδων ἆἁ- 
Χρήστου χάρτου εὑρίσκονται εἰς τὰς ἀποθήκας 
τῶν ὣς ἄνω ὑπηρεσιῶν, 

᾿Ανάλογος ρα γίνεται καὶ εἰς τοὺς 
Σχηματισμούς τῶν ᾿Επαρχιακῶν Κέντρων. 
'Πολλαϊ Φαλαγγίτισσαι καὶ Ἑκαπάνισσαι 
τῶν Χανίων αὐθορμήτως ἐζήτησαν νά διενερ- 
ΥΠΡΗ ἔρανος µετοξὺ τῶν μελῶν τῆς ως 
νώσφεως τῆς Περιφερειακῆς Διοικήσεως ο. 
Ν. Θηλέων Χανίων ὑπὲρ τῆς ἀντικαταστάσεως 
τοῦ τορπιλλισθέντος πολεμικοῦ µας «Ἕλλη», 


᾿Επίσης ἐξέφρασαν τὴν ἐπιθυμίαν ὅπως 
διατεθῃ τὸ τίµηµα τοῦ ἀχρήστου χάρτου τὸν 
ὁποῖον περισυλλίγουν ὑπὲρ τῆς κατασκευῆς 
τῆς γέας «Ἕλλης», ἵνα καὶ διὰ τοῦ ὀδολοῦ 
των καὶ διά τῆς προσωπικῆς ἐργασίος των 
αἲ μικραὶ Ἑκαπάνισσαι καὶ Φαλαγγίτισοαι 
συμμετάσχουν εἰς τὴν ἐνίσχυσιν τοῦ ἐνδόξου 
στόλου µας, 


ΑΓ. ΝΙΚΟΛΑΟΣ.-- Τὴν Την Σεπτεμβρίου 
ἐγένετο ουγκέντρωσις ξαλαγγιτῶν καὶ Φα- 
λαγγιτισσῶν εἰς τὴν Λέσχην ᾿Αρρένων καὶ 
ἀνεπτύχδη ὑπὸ βοθµοφόρευ τὸ διάγγελµα τοῦ 
᾿Αρχηγοῦ µας. ᾿Απὸ τοῦ μεγαλυτέρου µέχρι 
τοῦ μµικροτέρου Φαλαγγίτου Ἡ Σκαπονέως, 
κατενοήθη τὸ πλουσιώτατον εἰς Όλην περιεχό- 
μενον τοῦ Ριαγγέλµατος τοῦ Κωδτρνήτου µας, 
καὶ διά µίαν φορὰν ἀκόμη ἐθαυμάσαμε τὸ 
μεγαλειῶδες ἔργον του. 

᾿Επίσης τὴν αὐτὴν ἡμέραν ἡ Περιφερειακὴ 
ΔιοικΊτρια Ε.Ο.Ν. Θη: ἵγς Λασηβίου ἐπισκέ- 
φ)η ἀπὸ πρωῖας τὸν Σχηματιομὸν Καλοῦ 
χωρίου. Φαλαγγίται καὶ Φαλαγγίτισσαι σαν 
παρατεταγμένοι ἑκατέρωῖεν τῆς ὁδοῦ καὶ ἀπ. 
ἔδωσαν τιμάς, 'Ἡ Περιφερειακὴ ἔμεινεν ἀπεί 
ρως ἐνβουσιασμένη,. ἀΦ' ἑνὸς διότι ὅλοι ἀν- 
ώς ἔχουν ἐγκολ. τοὺς σκοπούς τῆς 
᾿Οργανώσεως, ἀφ' ἑτέρου δὲ διότι παρουσία- 
σαν ὠραιοτάτην ἐμφάνισιν. 

Ἡ Συναγωνίστρια Διοικήτρια συγνέστησεν 
εἰς ὅλα τά Ἀαιδιά τῆς "Οργανόσιως νὰ βα: 
δίζουν ὑπερήφανα μὲ ὁδηγοὺς τοὺς µε" 
᾿Αρχηγὸς τοῦ ΚΕ. ... Συγέστησε 
πλέον ἀγάπην εἰς αὐτήν, διότι µόνον αὕτη θά 
ποὺς ἐξυψώσῃ καὶ θὰ τοὺς ἀναδείξῃ. 

ΡΕΘΥΜΗΟΝ.-- Τὸ Σάδέατον 7 Σ ο 

η μακὴ Ε. Ο. Ν. Ῥιθν. 


ιν 
τὰς θαριθρν ον πλρεπδλροσος 


ασαν οἱ ά- 


εἷς Ρέθυμνον συγκεντρωβοῦν εἷς τὴν Λέσχην 
Ε.Ο. Ν. "Αρρένων, 

Εἰς τὴν γενοµένην συγκέντρωσιν ἀνεπτύ- 
χθησαν καὶ ἐπεξηγήθησαν τὰ κάτωθι ημας: 
τα: Λειτουργία καὶ διοργάνωσις τῶν ἵμημά- 
πων, τακτοποίησις ἀρχεῖων καὶ βιδλίων Λό- 
χων, Ταγμάτων, κ νων κλπ. ᾿Εφοδιασμὸς 
Βαύμοθόρων μὲ στολάς, Περὶ Ἱεραρχν |ς ύπο- 
Φολῆς ἐγγράφων καὶ έγκα ὖπι |ς αὖ- 
τῶν. Περὶ λες καὶ κατανοῄήσεως τοῦ ὑπ' 
ἀριθμ. Τ2 τεύχους Κεντρικῆς Διοικήσεως. 

᾿Επίσι ὠμίλησε περὶ καθηκόντων τῶν 
Βαθηορίρων τατος καὶ εἰδικῶς εἰς τὴν πα: 
ροῦσαν κατάστασιν καὶ ἐπίστησε τὴν προ: 
σοχήν τους εἷς αὐτὸ τὸ σημεῖον, ὥστε νὰ το- 
νώσουν τὸ αἴσθημα λπλεγγίης καὶ ος 
σμοῦ τόσον τῶν ὁπ' αὐτάς μελῶν ὅσον καὶ τῶν 


λοιπῶν χωρικῶν. 

Τ. δὲ καν τὰ λόγια αὐτὰ 
σης σας ο ον ον ὥστε 
ἔφυγαν γιὰ τὰ Τμὴματά τους μεγα; 
θάρρος, μὲ χα᾽ μέ ησι καὶ ἁπο- 
φασισμένες λ] κάθε θωσία προ- 
Ὃ ας νά στ ο. ον αθῆκόν των 

Ἡ ς τὰ ἐμπόδια ποὺ θά συναν. 
πὴσουν στὸν δρόμο τους. : 

ωε την 8ην Σεπτεμδρίου Περιφερειακή 
μτεδε «Ὁ., Ν, Θηλέων εθύμιης μετά 


Τμῆμα Ε.Ο.Ν. Θηλέων Ρεθύμνης παρελαῦνον, 


30 Βαθμοφόρων τῆς πόλεως Ρεθύμνης ἐξ- 
έδραµον εἰς Χανιά, 

Τὴν 1] .Μ. ἔφθασαν εἰς Χανιά, ὅπου 
ταρζωνι ο ὄτος δνὰ ἐν 
πά διάφορα μέρη τν καὶ κατόπιν 
ἀνεχώρησαν διά τὸ χωρίον Βουκολιὲς τῆς 
ἐπαρχίας Κισσάμου, ὥς 

Καθὶ ὅλην τὴν διαδροµὴν ὁ ένθουσιαι 

ὢν ἑ έων ἤτο ος , ἔτι 
σαν κ ν αρατικάς. ο Ευσος, 
καὶ ὤμνους. 

Εἰς τὶς Βουκολιὲς ἔφθασαν στὰς 2 μ.μ. 
καὶ δα ρα τῆς 5ης μ. µ. δια- 


σκεδάζουσαι. 

Στὶς 5 µ.µ. ἐπέστρεψαν στἁ Μετόχια Ρε- 
θύμνης, ὅπου ἡ ο ρμιλ Διοικήτρια Ε. 
Φὐλανίτιοσαν ἀγρότιδα μιτὰ τοῦ φίλου τῆς 

τισσαν 
Ε.Ο. Β. Πολάκι, 

Τὴν Ἱ µετά τὸ ο ιο ἐπίστρεφαν 
κφαυγάξρυσαι ὁτὲρ 
κραυ 
Ε.Ο.Ν., γεμᾶτες εὔγνωι ῶ 
οικἠτριά τους ποὺ τοὺς δα μιά µέρα τόσο 
εὐχάριστη καὶ ἀληθινά ἀξέχαστη, 

ίου ὁ κ. Γε- 


διά. 


τισσῶν 


Ις. στέλλουν ὅσαι τυχὸν θέλουν ἐξ αὐτῶν 
σα ἵνα πωλοῦνται εἷς τὸ Πρατήριον Ε.Ο.Ν, 

"Λλρκετὰ συγκινητικὴ ὑπῆρξς διὰ τὴν Πε- 
Ριφέρειακὴν Διοικήτριαν ἡ στιγµή, καθ ἣν 
συνηντήθη εἰς τὸν δρόµον μὲ Φαλαγγιτίσσας 
τοῦ λόχου Ῥουστίκων, περιερχοµένας τὰ πέ- 
ριξ χωρία ἀπέχοντα πλέον τῆς μιᾶς ὥρας 
καὶ κρατούοας εἰς τὰς χεῖράς των λαχνοὺς 
καὶ ἕνα τραπεζομάνδηλο, τὸ ὁποῖον ἔθγαζαν 
εἰς τὸ λαχεῖον ἵνα εἴσπράξουν χρήματα καὶ 
στείλουν ταῦτα διὰ τὴν νέαν «Έλλην» µας. 
ΜΕΦ' ἐνθουσιασμοῦ καὶ συγχινήσεως ἑσταµά- 
τησαν τὴν Περιφ. Διοικήτριαν καὶ τῆς ἔδωσαν 
λαχνοὺς ἐνῶ µία ἐξ αὐτῶν ἐκαρφίτσωσε ται- 
γίας τὰς ὁποίας καὶ αὔται ἔφερον ἐπάνω των 
μὲ τὰς λέξεις: «Ἓλλη», «Πιστεύουμε, θέλου- 
µε, μποροῦμε», «Ἡ 4η Λὐγούστου ἡμέρα Ἔ- 
θνικῆς ᾿Αναγεννήσεως». 

Τὸ ἁπόγευµα ἐπανηλθον εἰς Ῥέθωμνον τὴν 
δὲ 4ην μ.μ. µετέθη ἡ Περιφ. Διοικήτρια 
διὰ τοὺς αὐτοὺς ὡς ἄνω σκοποὺς εἰς ᾿Αμάρι, 
εἰς τὸ ὁποίον μετ ἐνθοωσιασιιοῦ ἅπαντα τὰ 
µέλη τὴν ὑπεδέχθησαν, 

Τὴν παρελθοῦσαν Δευτέραν εἰς τὴν Λέσχην 
Ε.Ο. Ν. Αρρένων ἐγένετο κοινὴ συγκέντρω- 
σις τῶν βαδμοφθρων τῶν Περιφ. Διοικήσεων 
Ε.Ο. Μ., καθ ἣν ἀνεπτύχθη ὑπὸ συναγω- 
νιστοῦ ἡ σύνθεσις τοῦ Κυδερνητικοῦ ᾿Επιτρό- 
που ὑπὸ τὸν τίτλον «Δὲν ληαμονοῦμεν», Του- 
της ἐπηκολούθησε ουζήτησις σχετικὴ μὲ τὸν 
τορπιλλισμὸν τοῦ ἐνδόξου πολεμικοῦ µας καὶ 
τὴν Ἱστορία του, ας οπηκς 

Πρὸ ἡμερῶν ὁ Γεν, ᾿Επόπτης Ε.Ο. Ἡ, ἐπ- 
ο ζρον οτί Ἱστρατοκεδον Ε.Ο. Ν. ᾿Αρρένων 
«Ἱ. Μεταξᾶς». Παρηκολούθησε τὴν διδασκα- 
λίαν τοῦ µαθήµατος τῆς σωματικής ἀγωγῆς. 
έμεινε δὲ ἐντελῶς ἱκανοποιημένος, τόσον ἀπὸ 
τὸν τρόπον τῆς διδασκαλίας, ὅσον καὶ ἀπὸ 
τὴν παρατηρηθεῖσαν πειθαρχίαν. Μετά τὴν 
λήξιν τοῦ µαθήµατος ὁ Γεν. ᾿Ἑπόπτης ὠμίλησε 
περὶ πειθαρχίας καὶ ἐστιγµάτισε τὸν τορπιλ” 
λισμὸν τῆς «Ἕλλης»,, Ὃ τς 

"Ο ἀναπληρωτὴς τοῦ Περιφ. Διοικητοῦ 
"Επιτελῆς νὰ Περιφ. διοικήσεως Αρρένων 
µετέξη µετά τοῦ Διευθωντοῦ τῶν Νοινωφελῶν 
ἔργων εἰς Πρασσὲς δι᾽ ἐξεύρεσιν τοῦ καταλ- 
λήλου χώρου πρὸς ἐνέργειαν ἀναδασωτικῶν 
ἐργασιῶν. ᾿Επίοης µετέδη εἷς τὸ χωρίον Μα- 
ρουλᾶ πρὸς ἐξέτασιν τοῦ ὑπὸ τῆς Κοινότητος 
παραχωρηθέντος ἀγροῦ διὰ τὴν δηµιουργίαν 
προτύπου ἐλαιῶνος. 

"Ωσαύτως µετέδη εἰς τὸ χωρίον Γιαννοῦδι 
πρὸς ποραλαδὴν τοῦ ὑπὸ τοῦ ἐνθουσιώδους 
συνεργάτου Ε.Ο. Ν. ὑποστρατήγου ἐ.ά. κ. 
Γιαλούντα παραχωρηθέντος ἀγροῦ διά νά χρη: 
σιμεύσῃ πρὸς δηµιουργίαν προτύπου δενδρο- 
κομµείου. 


ΥδΡΛ.-- Κατά τὴν τακτικὴν συγκέντρωσιν 
τῶν μελῶν τοῦ “Ὑποτομέως τῆς προπαρελθού- 
σης Κυριακῆς, οἱ Φαλαγγίται καὶ Ἑκαπα- 
νεις, αὐβορμήτως, ἐκδηλοῦντες οὕτω τά πρὸς 
πὴν Πατρῦ αἰσθήματά των, προέδησαν µε- 
ταξύ των εἰς ἔρανον ὑπὲρ τῆς κατασκενῆς τῆς 
νέας «ἝἛλλης», 

Τὸ συλλεγὲν ποσὀν ἐκ δρχ. 525 ἔθεσαν εἰς 
τὴν διάθεσιν τοῦ ᾿Αρχηγοῦ πρὸς τὸν σκοτὸν. 
τοῦτον. 


Κίνησις Περιφερειακῶν Διοικήσεων 


ΙΡΒΡΑΙς- 


ΑΛΕΞΛΝΔΡΟΥΠΟΛΙΣ. 
ἐρίου καὶ ἡμέρᾳ Σάδέατον 
τὴν πόλιν µας τὰ ἐγκαίγια 
σεως τοῦ ᾿Ὑπουργείου Τύπι 
της πρώτης τετραττίας τοῦ ἔργου 

4ης Λὐγούστου, Εἰς τὴν τελετην 
καινίων παρευρέθησαν ὁ Σεξασ 
ὁ Ὑπουργὸς Γεν. 
Καλαντζῆς, ὁ Μομάρχης 

Ἠομάρχαι Δράμας, καὶ 
Σ, Στρατοῦ, ὁ 

καθώς καὶ ὁ- 


Τῇ 14η Σεπτεμ- 
ἐτελέοθησαν εἰς 
τῆς κινητῆς ἐνπέ- 


τος Μητροπολίτης, 
Θράκης κ. Ε. 
ου ὡς καὶ οἱ 
ζ ὁ Διοικητὴς Ε/ 

Δήμαρχος ᾿Λλεξανδρουπόλεως 
µάδες Φαλαγγιτῶν καὶ Φαλαγ 
ηματα τῆς ἐκθέσεως παρέμειναν εἷς 
ν µας δύο ἡμέρας καὶ πλῆθος λαοῦ 
ὡς µας καὶ τῶν περιχώρων ἐπεσκέ- 


ΚΟΜΟΤΙΝΗ.-- 
ρούτης "Τωαννίνων 
πρὸς τὸν Περ, Διοικητὴν Ρο 


Συναγωνισταί, 


Ἐκ τοῦ Στρατοπέδου Δου- 
ἡ κάτωθι ἐπιστολὴ 


Ὑονοί µας, έµμπνευσμ. 
νηοιν καὶ τὸν πατρ. 
ν τοῦ 12-13, 


προσωπεύουµε ὅλι 
σζως Φόρου τιμῆς κι; 
θαμμένους "Ἠρωας τι 
τόπεδό µας, ὅπου καὶ 
Ἐμτρὸς µέλη τῆς Ε. 
ἄς ἀγωνισθῶμεν 
νεᾶς καὶ ἄς ταχθοῦμ. 
Ἱερῶν ὑποθηκῶν τῶν προ 
συνεχισταὶ τῶν μεγάλων ἐ 
θέλουμε µιά μέρα, μὲ δίκι 
ποῦμε στὸ Μεγάλο 
ἀναγεννηµένη ἀπὸ µ. 


ροί πιστοὶ τῶν 
νων, ἃς δειχθοῦμε 
κείνων δεωδῶν ἄν 
αιη περηφάνεια, νὰ 
Αρχηγό, ἰδοῦ Ἀ Ελλάδα 


ΗἩ Στρατοπεδάρχης 

Ἴθη καὶ ἀνεγνώσξη εἰς ᾱ- 
. ἑρμηνεύθη ἡ µεγάλη ση: 

ς µεταξύ ὅλων 

ῆς ᾿Οργανώσεως Μεο- 
τῆς τοιούτου εἴδους άλλη. 
ὤν τμημάτων. κ 
τοῦ ὡς ἄνω χαιρετισμοῦ 
εὐχαριστήριος χαιρετι- 


Σεπτεμδρίου 1940) Ε. 
ην Ἑτρατοπίδου Δου 


Αὔτη ἐκοίνοποι 
παντα τὰ ος: 
µασία τῆς ελφικῆς 
τῶν μελῶν τῆς 'Εθνικ 
λαίΐας καὶ ὁ σκοπὸς 
ρλρφος τς 

ἱς ἀπάντησιν 
ἁπιστάλη ὁ κάτωθι 


στρέφει σήµε, 


«ΜΑΝΕΔΛΟΝΙ ο 


᾿ τὴς τῆς Ε.Ο. Ν. κ. 
Ἰωάν. Μεταξᾶς ἀπεξέχοῃ αἴτησιν τοῦ ἄιοι- 
κητοῦ μη Λ. Χχνι περιφεριισνῆς Διοικήσεως, 
δι ῆς οὗτος ζητεῖ νὰ ἁπαλλαγῇῃ τῶν ὣς Περι: 
φερειακοῦ Διοικητοῦ καβηκόντων του λόγῳ 
τῶν πολκῶν ὑπηρεσιακῶν ἀσχολιῶν του. 

Ὁ ᾽Αρχηγὸς ἐξέφρασς πρὸς τὸν ἀποχω- 
Ροῦντα Περιφερειακόν Διοικητὴν τὴν πλήρη 
αὐτοῦ « αρίσχειαν διά τὴν µέχρι τοῦδε ἐν 
τῃ Ε.Ο, Ν. δρᾶσίν του καὶ ἀνέδηκε προσω- 
ρινῶς τὰ καθήκοντα τοῦ Περιφερειακοῦ Διοι- 
κητοῦ εἷς τὸν Συνερνάτην τοῦ Χρυοοῦ Σήμα: 
τος κ. Ἠικόλαον Βέλλιον. "Ἱατρόν, διατελί- 
σαντα Α΄ ᾿Επιτελὴ τῆς Περιφερειακῆς Διοι- 
κήσεως, 

"Ὁ νέος Διοικητής ἅμα τῃ ἀναλήφει τῶν 
καθηκόντων του ἀπηόθωνε πρὸς ἁπάσας τὰς 
Ὑποδιοικήσεις καὶ τοὺς Σχηματισμοὺς τῆς 
Περιφερειακῆς Διοικήσεως τὴν κάτωθι Ἡμε- 
ρησίαν Διαταγήν: 


ΗΜΕΡΗΣΙΑ ΔΙΑΤΑΓΗ ΔΙΟΙΚΗΣΕΩΣ 
τῆς Ζας Σεπτιεμέρίου 1940)Ε 


Κατόπιν τῆς ὑπ' ἀριθμ. 133738 διαταγῆς 
τοῦ κ. ᾿Αρχηγοῦ τῆς Κωθερνήσεως καὶ Γενι- 
κοῦ ᾿Επιθεωρητοῦ τῆς Ε.Ο. Ν, ἀνέλαξον ἀπὸ 
σήμερον προσωρινῶς τὴν Διοίκησιν τῆς Πς- 
ριφερειακῆς Διοικήσεως Σερρῶν. 

"᾿Επὶ τῇ εὐκαιρίᾳ ταύτῃ ἀπευθύνω θερμὸν 
Χαιρετισμὸν εἰς τοὺς συναγωνιστάς, ὅσον καὶ 
εἰς τοὺς νέους τοιούτους συνιστῶν πειθαρχίαν 
καὶ ἐργασίαν πρὸς εὐόδωσιν τοῦ μεγάλου ἔρ- 
Ύου ὅπερ μᾶς ἐνεπιοτεύθη ὁ "Αρχηγός. 


Εις τὸν Διοικητὴν Περιφερειακῆς 'Ὑποδιοική- 
σεως συναγωνιστὴν Χατζηδῆμον ἀναθέτω καὶ 
τά καθήκοντα ἀπὸ σήµερον τοῦ Περιφερειακοῦ 
Ὑποδιοικητοῦ τῆς Λ. ΧΧΥΙ Περιφερειακῆς Δι- 
οικήσεως πρὸς εὐχερεστέραν παρακολούθησιν 
τῆς ὅλης ἐν τῷ νομῷ ἐργασίας τῆς Ε.Ο. Ν. 


Ὁ Περιφερειακὸς Διοικητής 


Συμφώνως πρὸς τὴν ἀνωτέρω Διαταγήὴν 
καὶ ἐν συνδυασμῷ πρὸς µεταγενεστέραν τοι- 
αύτην τὰ ᾿Επιτελεῖα τῆς Διοικήσεως καὶ Ύ- 
ποδιοικἠσέως Σερρῶν πρὸς εὐχερεστέραν δι- 
εξαγωγὴν τῆς ὑπηρεσίας συγχωνεύονται εἰς 
ἕν, τῆς σχετικῆς πρὸς τὴν Ὑποδιοίκησιν Ε. 
ο. Ν. Σερρῶν ἀλληλογραφίας ἀπευθωνομένης 
τοῦ λοιποῦ πρὸς τὴν Α. ΧΧΝΙ Περιφερειακὴν 
Διοίκησιν (Τμῆμα Ὑποδιοικήσεως Σερρῶν). 

Τὸ οὕτως συγκροτούµενον 'Επιτελεῖον ὄνο- 
µαζόµενον ᾿Επιτελεῖον τῆς Α. ΧΧΝΙ Περιφε- 
ρειακῆς Διοικήσεως θά έκτελῃ καὶ τὰ 
τοῦδε καθήκοντα τοῦ ᾿Επιτελείου τῆς Ύ. ο 
οικήσεως Σερρῶν, θέτον πᾶν ὅ,τι ἀφορᾷ ταύ- 
την ὑπ' ὄψιν τοῦ Ὑποδιοικητοῦ τῆς Περιφερει- 
ακῆς Διοικήσεως κ. "Ιωάν. Χατζηδήμου ἐν- 
αοσκοῦντος καὶ τά καθήκοντα τοῦ Διοικητοῦ 
τῆς Ὑποδιοικήσεως Σερρῶν. 


--. μα τα | | Ε 
κών 


Χειρόγραφα καὶ φωτογραφίες δη- 
µοσιευόµενα ἢ μὴ δὲν ἐπιστρέφονται. 


ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ΣΥΝΕΡΓΑΣΙΑΣ 


ΕΥΔΟΞΙΑΝ ΚΑΝΔΗΛΙΩΤΟΥ. Τὸ δηµοσιεύ- 
ομεν σ᾿ αὐτὴν τὴν στήλην: 


ο ΝΑΥΤΟΦΑΛΑΓΓΙΤΗΣ 


"Ἠλιοκαμένο -α 

μ᾽ ἀτσάλινη καρδιά, 

καὶ τοῦ χαλκοῦ τὸ χρῶμα 
ναύτης οῶσιὸς παιδιά! 


"Ἡ θάλασσα τὸν νοιάζει 
Ὑυρεύει κεῖ δουλειά 
κυττάξετε πῶς μοιάζει 
ναύτης σωστὸς παιδιά! 


αλα σφικτοδεµένα 
μὲ µπράτσα γιὰ δουλειά 
γεῦρα δυναμωμένα, 
ναύτης σωστὸς παιδιά! 


ΔΕΒΔΡΑΜΗΝ, "Όχι, στὴ στήλη αὐτὴ δὲν 
μα τά καλύτερα. ολλ δρα κ τος 
εν ὅτι .. 4 καλόν νι ο δημοσιευθοῦν 
κά τὸν ἕνα εἴτε τὸν ἄλλο λόγον.--- ΗΛΕΚ- 
ΤΡΑΝ ΒΟΥΚΥΚΛΑΚΗ. Τὸ ποίημά σου--- 


Η ΑΝΑΓΝΩΡΙΣΙΣ ΤΗΣ ΣΧΟΛΗΣ 
ΒΙΟΜΗΧΑΝΙΚΩΝ ΣΠΟΥΔΩΝ 


Ὁ Σύνδεσμος τῶν Ἑλλήνων Βιοµη- 
χάνων καὶ Βιοτεχνῶν προέδη εἷς ἀπό- 


. φασιν, κοινοποιηθεῖσαν εἰς τὰ µέλη αὖ- 


τοῦ, διὰ τῆς ὁποίας τὸ πτυχίον τῆς 
Σχολῆς Βιομηχανικῶν Σπουδῶν άνα- 
γνωρίζεται ὡς πτυχίον ἀνωτέρων 
σπουδῶν καὶ ὁ κάτοχος τοῦ πτυχίου 
τυγχάνει προτιμήσεων εἰς τὰς ἐπιχει- 
ρήσεις κατὰ τοὺς διορισμοὺς καὶ τὰς 
προαγωγάς, Ἐν τῷ μεταξὺ εἰς τὸ ἐπὶ 
τῆς ὁδοῦ ᾽Ακαδημίας 78 οἴκημα τῆς 
Σχολῆς ἤρξαντο κατὰ τὰ ἀπογεύμα- 
τα αἱ ἐγγραφαὶ πρωτοετῶν. Τῶν κατὰ 
τὸ ἐφετεινὸν ἔτος εἰσακτέων ὁ ἀριθ- 
μὸς θἀ εἶναι μᾶλλον περιωρισµένος. 


παρά τὰς ἐπανειλημμένας συστάσεις 

εἶναι γραμμένο καὶ στὶς δύο ὄφεις ον ορ 
πιοῦ. Δὲν ἐλήφθη ὑπ' ὄφιν, ---ἵ. Ν 

ΠΛΗ. Οἱ ανει η σς ρω ὀβόθησαν στὸν 
καιρο σημ ο ην, ποὺ σι η βίο] ἐν 
και ν οἰκεία στήλη, ας πνευ- 
ματικῶι ον -- η πολλη  λοὸ 
ΤΣΗ. οἷως. ο ΑΝΑΡΕΛΗ 
κος . 


ι, ἀλλὰ δὲν 
μη μὴ πσιέζονς εἶναι δυνατόν Ένας 
ος σκαπανέας νὰ στίχους σἂν κι 


-Στοῦ σπιτιοῦ τὴν αὐλὴ 
μὲ ας ο. σφυρὶ 
., ιτ 
ος κας χωκβ. 
νὰ οτ παιδιά, 
δν 
Τὸ Ὑράφιμό σου φανερώνει μή ήτο. 


ξεως δημοτικοῦ. "Αν εἶναι δικά σου σοῦ 5 
ααπράδοι», "λλλ' ἂι 


ἄν δὲ 
ἀντιγράψει τότε... ΕΙ τότε 
Πάντως ον πν ἀμεῖς θὰ άξων θὰ φάξωμε «σας παιδικὲς οσα 
τε. ο ομα 
µως πρὶν νά 
ἀλήθεια, Σ’ 1 ---- ΆΛΕΞΙΑ: ρο πλλ- 


ΛΕΞΟΠΟΥΛΟΝ. Κοϊταξέ το τυπωμένο καὶ 
μας, ᾿Αλέκο, ἂν εἶναι ποίημα αὐτό: ο 


Ἐγὼ εἶμαι ὁ ἴτης, 
δν ο λάκα ος πλαήπς 
στὴ μπλὲ στολή Βν 

ῳ δα κι ἡ φωυχἠ µι 

"Έχω στὸ πλάτ σκαπανεῖς 

πὸς εἶναι- κι’ αὐτοὶ κο "ελαὶς 

στὴ μπλὲ στολή 
ην λέει κο ς φυχἠ τους. 


Δὲν ατομα ὅσα Ὑράφεις, δὲ μᾶς ἀρί- 


τὸν ὁποῖο τὰ γρ 
ΣΕΣΗοΙ ΚΑΑἸρλήλον ΤΟΝΗ. ραμ- 
ον Εκθεσίς σου «Ἡ 4η Αὐγούστου». Δέξου 

ρητηριᾶ μας ον ἔρον τὴν ἀγά- 
προς ον μον  ρτηγὸν καὶ του. 
μ] µία περι) τῆς τον: 
αὐτὰ (τὰ θοικὰ πι αἱ κοιωφελῆ. Ἔρα) ἓ αν ᾱ- 


κ οι κα ΚΙΝΗΣΙΣ τας Ε.Ο.Ν. κ 


ὥρη Σέρρας, Εἰς ικοὺς 
αν ος ο μμέτέονος αἱ πρ Νρική; 

σει Ιρωτευούσης 

ρῶν, Καθάλλας, : Ῥοδότ 

ον ἀνιδείκθη ἡ στης πα αι ἀλλ: 


μα 43. 4) Διοίκι ις Ν. 
Δράμας ο... 5} Διοίκησις Ν. .. 
βαθμοὶ 
θμοὶ 27. 


ΘΕΣΣΛΛΟΝΙΚΗ.-- Παρουσίᾳ τοῦ. Ὕπουρ: 
ον Γενικοῦ Διοικητοῦ Ες Μακεδονίας καὶ 


ο. ᾿Επόπτου τῆς Ε Ν. κ. Κυρίµη, 
ή Κ.Ε.Ν. Συναγωνιστοῦ κ. Κανελλοπού- 
.Ν, πρ 


τῆς Περιφ. μην ίας Ε. Ο. 
ᾗ πλ ο ετλέρι 
υριακὴν εἰ 
διον τοῦ. "Ηρακλ. τος Αάλατιο ἁγ. .. τάς 
ξὺ τῶν μία ον ον ν΄ Διοικήσεων Πρωτευού- 
σης, Τρικκάλων, Λαρίσης, Βόλου 
τὰς οἰοοσλο τας δη οπὸ πλ ᾗ 
νες στέφθησαν πλήρους έπιτυ- 
ος ἁ εικὰ ἀποτελέσματα Ἅἔχουσιν 
οὕτως: 


100 1) Ιωαννίδης (Τρικ.) 11.5)10, 2) 
Ρορτοίλλας, ον ΣΩ. 3) Σακελ- 


ως το) Λι: ο” 
φαιροδολ! 1) πορσμος (λθην,) 
11. ωΝ 2) Πετσᾶς (Λαρ.) 11.53, 3) Γιατα- 
γάνας, (Άθην.) 11.48. 

πώς Σαμ. 


"λλμα εἰς (Φαλα 
πράκου (Αθην.) 1.33, 2) 
ας 1.30, Καραντάνου (Λαι ὃ) τν 30, 
Δαμπρινίδης (Ἅ6ην.) 53.8, 


2) ν Ἀσείδης ζλδην) ο, 1, 3) Τέγος (αρικ.) 


κανα ἐλευθέρα; 1) Πέτσας (Λαρ.) 
34.73, 2) Γιαταγάνας σορας 33.30 3) 
Τοΐτας (Ἄθην,) 33, δ . 

"Άλμα εἰς ὄφος: (λθην.) 
1915, όν ου 3) Ἠπερόπου» 


ν. 
"λλμα εἰς κος Φαλαγγιτισσῶν: 1} Γιαν- 
μμ ος 4. ἵνα Ὦ πα ο ος (Λαρ.} 
00 µ.: αοὶ ἡρ λόχι, ο) 
Ὃ (θες Ας Έστρου 


.ο. 2ο. τον τὰ προ να ν 


πα κ. νιοοῶν. 1} Βόζου (θΘεσ͵) 
8. 2, 2), απ (ἌἍθην,) 8,9, 3) νο 
κο { κας 9. 


1664 


Τριπλοῦν: 1} Νικολάου. 
προ Ίσα. (λθην.) 12.8. 
ὀδμις 1) Ζαρακωνίδης « ,) 9.46.4, 
9 μας (αρ. δις) δις) Νανιου: 
αι 
εἰς µῆκος: 1) Χατζηνικολάου(Λαρ.) 
6. ν } Μάρ' άργαρης (Λαρ.) 6.65, 3) ᾿Τωαννί- 
δης ή 
Ἐκυταλοδρομία 4 γῦροι τοῦ σταδίου: 1) 
μια. 2.53,9, 2) Δ.Λ.Σ. ᾿Αθηνῶν 2,5, 3) 
ρίκκαλα, 
Γενικ' ία: Ἡ- ᾿Αθῆναι 65, 2) Λά- 
ρισα μὴ ον ο Σὰ κ, ο 
ΦΛΩΡΙΝΛ.-- ᾿Ετελέσθησαν τὴν Κυριακὴν 
15ην ακαοα τος ο ηλ υν 


η 13.62, ολ 


α) 100 
12 1ο, τν ο ονί 
Χατζηϊωάννου (Φ) 

ο λνκίδης ῄ 6 
κου 

) 6ο µ.: 1} Σαπουντζῆς (Φλωρ.). 
τν 2) Θεοδοσίου (9 δν 3) Καραθᾶνος 
{ Κοζάνης), 4) Γκᾶνος ( ο ολ) ο. 
θε (Κιλκίς), 9 Κανδύλης {(Κοζ. 

} 800 µ,: 1) ος Φλωρ.) 

2) Τοϊκθυλας (Χαλκιδ.), δης( σα. 
κίς}, ηλ Πάκαρ] πΧ 5) Ἠικου (Κοζά» 


κι, 5) 5,91 σπα νο 


5.75 µ., σαούσκογλου (Κιλκίς) 5,67 
{ Αλμηριώδης (θλορὸ 555, 9 τν 


ΤΟ µ., λ- 
πο. λα. 5,10 µ., ϐ) Φιλιππίδης (Πέ 


ορ ἡ ]θ μν ο Άλλη ο κοπούλας «ΠΟ: 


65 μ. ς θλωρ. 

Ἂ ο πι ο ηλ (νι 5 ων 5) νυν. 
σηµη! κιδ.) 1,50 µ., ϐ) Γκάνας 
{ ο .} 1,50 µ. 

"Άλμα ον 1) Μοσκ.ι μι 
15 ς μι, ολ ται ης δης (Φλωρ.) 12,66 µ. 
εᾗ ης θλωρ 11 μα µε, ή πο 
στολίδης. Ἄθλολν εἰ μὴ κ. 
δις αν) 11157 µ., ϐ) ᾿Ασημηνάρης (Χαλκι- 
λκῆς) 


4300 µ.: 1) Φλώρι 
9λ πάλαι 3 3) λοὕρομία 4) Κι δις ο) δὰ Χαλκι 
ος. Δισκοδολία: Τ)} Δημητ νὰ 
εδ. ολωρ)) Ες 2) 


κὶς ο 20 μ. 


αἴδ ωρα, 24,41 
Ελλαμαίσης (καλκδν λες µ., 6) ο) 
 ρσριο ο αΜΚ. .. π 


ρ.) 
46. ., 2) ᾿Αποστολίδ) Χαλκι η ῃ 
ε ο πο αμ ος) Ἡ ο μη 


ία: 1) Τσαπαι Φλω. 

ο γη 2) Σαντᾶς ο με 

ο απο ος αν 

κ κὺ ὸ αρόνο ο 920 μ., 6). ν Πακανκιο: 
τι 

, Ἕλλμα εἷς ὅμς Φαλα ο .. 

ζάνης) ΣΑ Ἠ ολη κ ὃν ο ών) ὦ ο 

ο ὃ αξαρίδι κλν) η ον μι, 5} Μὴρ. 


Φλωρ.) 1,20 µ., 6) Σιμώτου (Φλωρ.) 


ο. νο ο) ὃ)δσποικοὴὴ 


ο μο μ., κο 39 -δυ αν Ἰαδρη. Γξ) ο οδό 9 


15 Δρό ἡδῃ Φαλαγγιτισσῶν. τα. 

9’, 2) Λαζαι ἴδου (κιλ- 

πιο 4 ο (ζοκάνης, ὢ) τωρὶ 
πολης. 


πα ο Ὅρς 


4) Πέλλα 31 . μας - 2) ῥαθνος, 
2) Πέλλα 15 κ. ο 
9 Κιλκὶς 8 Ἱ | Χαλιδικ 


(Συνέχεια τῆς ἀλληλογραφίας) 
πὸ τὸ χέρι τοῦ μεγάλου ᾿Αι οῦ µας, ἀπ' 
αὐτὸ ον σωτήριο ποὺ τ ηγεῖ ὁ καλός 
ο. Τὸ -α- οι λος Μεταξᾶ δὲν θά 
οἱ ποτ πι τις 
αρα τοῦ Ἔθνου ἐν) η ΡΟ ΛΗΑΜΑΥ ητλη. 
Τό ποίημά οου «᾿ ἀβάνατη Ἑλλάδα» ὑστερεῖ 
ἀκόμη καὶ στιχουργικῶς. η ωστὰ εἶναι ὅσα 
Ὑράφεις ἀπὸ ἀπόφεως ἱστορικῆς, ἀλλά πετιέ- 
σαι ἀπὸ τὸ ἕνα στὸ ἄλλο θέµα µόνο καὶ µόνο 
γιὰ νά νὰ Μεταφέροµε ἐδῶ ἕνα τε- 
ας ὡς δεῖ 


ἡ καὶ δόξα εἰ ος 
να 
σας ν κα 


ΑΘΑΝ, Φ. ΠΑΠΑΓΙΑΝΝΗΝ. ο. αμ: 


δε τὰ. ἀβατ κΣομδι κ), εν. 


τὰ» άνεπι' ε. 
Ὀ δη λκον, αρ ο νο, ὃοόλον 
θείου. Τὸ ποίημά σας πολὺ μακρὸ διά τὸν 
ας χῶρον τς Ὀμς σος τε- 


σὲ ἴχους. --- 
ΤΟ ΛΙ ΑΛΜΑ. πο ίρομον 1ο 
ΠετροΝ ΛΝ 


μ. ουκ δη, μέρος τς μιά τ 


Μία ὁραία τει. 
Ὁ Φαλαγγίτης ᾿Αγγελίδης "Αθανάσιος προ- 


ο ος ἔσπευσεν ἀμέρως 

ο ο. εν ο ἄνευι ο αν ποοὀν εἲς μα λονν ἁπο: 

λέσαντα αἱ ἂν ο πιο, πτωχὸν ὑπάλ- 
Ἂ 


ιοσίων θε: 
ον νλο ο αρὰ, ΑΕ ο Σα) ἀταντήσσμε 
ο Τὸ ποίηµα « ἱστορική µας τί 
τς ο. ἐξεζητημένο συμθολισμὀ καὶ πολλες 


Τέσσερα - ἄστρα γύρω. 
καταμεσῆς Άλιος λα] ώς 
τέσσερα νια --- 

κι ὁ Πλίος:; Ὅ μηνός 


ΠΑΝΟΗΝ ΑΛ Ης, κολας οἱ ἐν- 


πυπώσεις σου ἀπὸ τὴ ου ων 
ὧρ ὃς δὲν εἶναι ἡ δημοσίευσι 
ατα ος παν ἓν Ἔ 
σι τα πα ἡ Σπὰ Μο ΜΗπΗ 
{ο τὸ οὰν ο ΑΓΑΛΗΤΟΝ 
ΚΛΙΣΗ. ζω ὃς τὸν ον σίχον.- . 


9λΗ. κα Στοβογλον” "Στοθμάρχης λα: 
κ. Τὸ σκίτορ ὁραῖο ορ: 
αλλο ὀπι ος στὴν ἐχθλεοιν.---ΠλΗ, ΚΑ: 


ΨΕΡΟΝ. Θὰ δηµοσιευθῇ στὸ προσιχὲς τέῦχος. 
-- ΜΑΡΙΑ ΓΛΥΚΑ. Πρι 
ο ο ετάρομε νως. 
ΓΚΟΥΒΘ, Οὔτε κο ολοι 
σωστές: 
Κουκουδάου, 
ἀχούεται µέσα στὰ κλαδιά. 
Εΐναι μιά κ. να 
ποῦχει μιά φωλιά. 
ο ὃς ο κο λοαε Τὸ ἀν- 
τὸ ἀναγνωστικό σου, πι : 
δὲν σὲ η" 
ος ου 5 ΑΡΑδΗ ας 
πλ. ον νρστου 
ο ος. γιά ην ορ Ὃ η αν 
αν . τα Ἐεκσνς ες 


. 


ΚΟΝ. 
πολὺ μα λος νἨδά Μον, : Προσι- 


πτικά Ψραμμένο: Τι 
«παλ έλάσιο 


δρ να ον νοκ νο 


καὶ η) ενος νὰ µ' ο στὸ ον 
Σὰν χύµατα ιό νὰ 
καὶ μὲ περήφανη καρδιά, μ’ ἀγάπη ον 


τον τν ιλσννς ει Χρ ο λάρν, 


ὲ τὴ 
Β. καµαρωτά. 1 Παιδιά, 
Τὸ οδρον α πὠς ἔχετε στά ο ἡ καρδιά, 
ο ων ος εν ομμλώ, Πολὺ ανα τον 


κρίσεις. αν ον. Τὸ 


Η ἁγία 
ο ο μα 


στὶς δύο 390 Χαρτιοῦ. Πόσες φορὲς τὸ 
ον 


κ. Έτος που 


στάνην Ὃ αοτινιιαςί Τὸ ιν κι ὁ ο 
κὸςν γνωστό, Τὰ ποιήματα: Ὃ ο στὸ 
ρος «Καλοκαιρινὴ αὐγή», «Καλοκαῖρο, « τὸ 
θέρους ε κ θε ως ρα ας καὶ 
μέτρο. οφ Ἡ ολδα καὶ βιάκσαι 
οιεύσῃς. Καὶ θά κατι 
καλὰ ποιἠ στα, ἂν δὲν εἴχες τὴν 
ης ὅπως: στὸ ορ ὅτι ἆ ης. Καὶ 
πρὸ µ ο οί ἑκάμαμε ος ο Ἡ 
ερικι τούς. π στίχοως σου. 
δὴ τὸ ποίηµα τν δν στὸ χωριόν: 


Πίσ' ἀπὸ τὶς βοωνοκορφὲς 
ἄ καὶ ἁλιάς] Ῥ χα κροίς βαφὲ ο] 
καὶ χ' . 

ὁ πέρασμά ὺ 


- 
μας πα 
γλωκοὺς [κους ἂ θήκα. 

Πρόσεξε ο στ Εαν νος 1ον καὶ 4ον 
κος ἡ Ἄνο α ρνα ο 
«Καλοκαιρινὴ αὐγή»: νο "με 

κόττ' 
πα ώς ες σας κά ὁ τῶν Ὃ ο, 
α ς τὸ χορόφι κά 
Ὃ ος ποὺ ἡ µέρα ὃν φίξει. 


κ ελα φέξη», ως ἡ 
πι 
ο ο κος 


ὃν νμο. εν 
νὰ Ὑμάνης 
ία νὰ 


ε χρειάζετ 
δα οᾷ τμ ος ο ναι Τὸ ποίηµα νὰ 


σα ερ διαφωνοῦμε 
ον πλ ιλν ν΄ "Ωραίο τὸ 

οι οί χνῶστοι τω. 
Ἀόγστα ΟΠΟΥΛΟΝ. Τ. Ἔχομε 


ο) ἕνα ἀπὸ τά 
α- Ὃ Ἀδηκομο]λδι "νε 
ος μι 
ὅλα στὸ ἴδιο και’ τὸ χε 
καὶ οτὶς δύο ὧν ὸ ενος ρίζα 


τόις ᾧ η 


νὰ ημά σου Γ 
ἂν εἶναι ὅπως - ὅπως ος Βλέωις ον νν να 


ο. οτείλῃς ία 

σε νά οι ἃ ε 
καλλιγραφία ἃ τη κκ: ᾱ- 
χοπα σου. ---- . 
ΜΑΡΑ. "οχι. ναι τοῦ "Α: σος 


ὁ . 
«Απανιών του. “ΎὙϊ 6 


λεδκηΡμΗν δὲ ἂν σα αοειραή 
ἁρμόδιον συντάκτην---- | 
Τὸ δηµοσιεύοµε στὴν παροῦσαν στήλην, 


ΟΤΛΗ Σ΄ ΑΝΤΙΚΡΥΖΩ 


κο λος 


ὅταν µπρός Σου τῆς 


νᾶ Ὑνωρίσῃ τὸν 

ἀπὸ του, ον πας ἵ νὰ ἔξωτερι 

αἲι κ σονα αν πας 
ὑπάι χει μι ιν ποὺ κατέ 


δες ντα βεῖο ος Ες τ νὰ 
ης ως, ον φῶνὴ ποὺ εἶναι 
φωχὴ ώ Αλλα οἳ αὑτὲς τς 


τ ασμὀ, Εἶναι ὁ ζσγσλο, 
οπηλιώτίοσα, ἡ εἰκόνα τῦ ίας μὲ τὸ 
Χριστὸ ν ἀγκαλιά Καὶ παρακάτω: 
νο μέρα Αὐγοσστιι ον ἐπισκέ ον 

τ . 

ταν τότε οἱ χρόνοι τ "σωχιο ές ἔτοᾶς 
ποὺ τὸ ἡλονάστῆρι υ ένο αμα χα, 
ο] κα ον η οί μένῃ καὶ πάντα. 


στὰ ῥάῤη ἂν "ναν τὸ προ τους 
μορριοτά, “Ὁ οὐρανὸς εἶχε μιά 
ος ἄφινε µιά του ἀχιῖνα 
τας "ΠΟΡΟΥ 


νονε τις ος του ἀχεῖνις, 


κα νὰ ἐπιδόλη ἔναν ἆθδο αι ο αρλί 
κ, τὸν όνητο τόπο τὰ μάτια 
μου καὶ νοντας τόν τελεωταῖό µου λα στι 
σμὸ σὲ καν] τὴν ἐρημικὴ καὶ ἀξέχαι ή, 
(άθηκα στ' Ἐν ε ων ια κάτ. 


Ν΄ χαιρετῶ ἀτὸ µα- 
ο ζ ον λλιῤτης τε ἆδττοσόη, 
τικὲς ἑντυπ ατκοζο 

δολ τοῦ Ἰ, 


ο πῤίας τὸ δίδλί δλίο «Τ. 
ο» .  ρεδελόνη ὦ τν ννΣ αλ δρα ο 
τς τοο 3 


ω ο σκι» 
ὄρος μιᾶς φύσης ποὺ τώρα δὰ στὸ ιο, 
κριά» 


.. κ η πι ρ 


ζ ο δω σον σας ὃς ὃν 


λογοτε κ 


ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ ΚΡΙΤ. ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 
19. ΠΑΡΑΓΥΙΟΝ. 


νεργασία τὸ εἶναι 
πωθορῶς παιλαγογιν, λος προτις. 
τερον εἶναι νὰ ρριοδι 
ος ον ΡΓΟΒΡ ΑΚΟΝ. Ἔν- 
σας. ὀπρίαν καὶ θά ν, -- ΑΘ. 


Τόχοις: «ΠΥΡΣΟΥ.Λ. Ε. 


